తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానం 
సర్వసామ్య సంకలితము 


FOREWORD 


లవడా. 


I have perused with very great interest the annotated Telugu 
rendering with meaning and paraphrase of Dayasatakam of Sti 
Vedanta Desikar, by Sriman Kozhialam Satagopachariar, Lecturer, 
Sri Venkateswara Oriental College, Tirupati. Besides his being 
double shiromani in Tarka and Meemansa and specialised in 
Vedanta, Snman Satagopachariar has the additional advantage 
of having had instruction in Vedanta under His Holiness Sri Kozhia- 
lam Swamigal. He was able to bring out not only the superficial 
meaning of the Dayasatakam which students of Vedanta may in 
general draw, but he has brought out the * goodarthas ’ or the inner 
meanings which he learnt under the feet of his Acharyain the tradi- 
tional method. Sriman Satagopachariar has thus enabled the 
general public who can read Telugu to understand and appreciate. 
the full force and the beneficent effect of the work. 


Dayasatakam can easily be said to be the very essence of 
the writings of Sri Vedanta Desika. The doctrine of surrender 
has been emphasised and enlarged by Sri Vedanta Desikar as the 
surest means of attaining salvation, even. superior to Bhakti as it 
is possible for every individual. In Dayasatakam he goes a further 
step of surrendering himself not to the will of God, but even to 
the hill in which Sri Venkateswara dwells. He starts with the 
description of the hill as the personification or solidification of 
the sweet sugar juice of * daya ’ mercy or compassion of the Lord. 


The beauty of the sataka les in this that the author elevates 
one of the qualities of the Lord to the position of His foremost 
consort. In describing the importance of Daya or mercy as a 
quality Sri Desika states that there may be thousand qualities 
which the Lord may possess as gnana, Aisvarya etc., but in the 
absence of * daya,’ all these good qualities would be of no avail. 
Strength and other qualities which the Lord possesses may be used 
or abused and it is only compassion or mercy which tempers the 
other qualities and converts them into useful attributes of the 
Lord. Therefore Sri Vedantadesikar rightly gives ‘“daya’ the 
position of the highest attribute of the Lord. 
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If ever man were to practice “రజి in his daily relation with 
other beings, there would not be conflicts in this world. It is the 
quality of mercy that distinguishes a man from the beast. All 
wars arise out of conflicts in the mind and heart and so long as the 
seeds of conflict remain there, wars cannot be put an end to by 
mere reduction of armaments. The moment the seeds of conflicts 
are removed and when hatred gives place to love, discord yields 
to harmony and competition gives place to co-operation in all 
human relations, there will be eternal peace on the globe. Man 
has therefore to purify and transform himself from a beast into a 
higher being. That can be done only by developing the single 
virtue of having mercy or compassion. 


A study of this work of Sri Vedanta Desikar can enable 2 man 
to get transformed to superior person in this world itself. Hitherto 
the importance of the sataka of Desikar has not been known to all 
but only to a few who belong to his sampradaya. 


Iam glad that the Tirumala-Tirupat: Devasthanams pub- 
lished in their monthly bulletins the Tamil commcntary of the 
Sataka previously by the same author and now the Telugu 
edition is published. Iam happy to know that commentary in 
Kannada language by Sriman Narasimhachari of Tumkur was 
also published in the bulletins, Sri D. Ramaswanmi Iyengar, 
Advocate, is writing at present a series on Dayasataka in English 
also, 50 that this great work may reach larger sections of the 
people, May this work live long and may it grow in usefulness. 


Camp:— TIRUPATI | M. ANANTHASAYANAM IYENGAR, 
| Speaker, Lok Sabha, 
2—11— 1958. NEW DELHI. 


“ యదీయచరితం సతాం సుచరితవ్యవస్థాపకం 
యదీయవచనం పరం సకలసంశయోన్మూలనమ్‌ । 
యదీయకరుణా గతిస్పకలధర్మశూన్యాత్మనాం 
స్త నశ్శ్ళరణమ స్త్వసా సకలతస్త్ర నిర్వాహకః ॥ ” 
ఒక యు త్తమపప్రబంధకర్తయొక్క (గంథమును ముద్రించి (ప్రకటీకరించు 
నప్పుడు వారి జీవితచరిత్రమును భూమికగా వ్రాయుట (ప్రాచీనపద్దతి. అందులకు 
ముఖ్యకారణ మేమన ; ఈ ప్రబంధమును విరచించిన వారెవరు ? వారే సంప్రదా 
యమునకు సంబంధించినవారు ? దారి ఏతదితర్మగంథములెవ్వి? వారె జీవితచరిత్ర 
'మెటిది ? మొదలగు నానావిషయములనేె జింగి యా [ప్రబంధమును చదివినయెడల 
గ తత్తాపర్థము బాగుగా (పకౌశించుటకును, రసానుభవమునకును చాలయునను 
కకరూలముగనుండుననుటమే. అట్లగుటం జేసి పరమాచార్యులగు [శ్రీమన్నిగమాంత 
మహాదేశికుల వారియొక్క స్వానుభవపరీ వాహరూపములగు పలు ప్రబంధములలో 
ఒకొక్క. పదము సయితము వేందాంత నిర్జీ తములగు పలు వి శేషార్ధములను 
వెల్లడించుచున్నది. గాన ఆయవతారమూ ర్రియొక్క- వఏిభవచరి త్రము చక్కగ 
తెలియనియెడల తత్రబంధములలో నర్జానుభవమును, రసానుభవమును సం 
పూర్ణముగ కలుగుటకు ఏలుగాదు. కావున వారి జీవితచరిత్రాదులిచ్చట సంగహ 
ముగా వాయబడుచున్నది. 
శ్రీ దేశికావతారము 
“యదా యదా హి ధర్మస్య గ్లానిర్భవతి భారత | 
అభ్యుత్ఞానమధర్మనస్య తదాత్మానం సృజామ్యహమి” 
అను గీతావాక్యో క్రరీతిగా (ప్రపందోజ్జీవనమునుద్దేశముగా _ గ్రెకొని 
సర్వేశ్వరుడు (పసథమతః మత్స్యకూర్మాది దళావతారములను ధరించెను, పిదప 
న్‌ పొయుకై ఆళ్వార్‌ ” మొదలగు పదిమంది యాళ్వార్లరూపమున విలక్షణ 
మైన యొక యభినవదళావతారమును ధరించెను. ఈ అభినవదళావతారములలో 
భగవద్భ క్రిపరీవాహరూపములై న (ద్రవిడదివ్యప్రబంధములద్వారా ప్రాచీనమైన 
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వంచమునకు చెల్లడించెను. తదుపరి భగవ్మదా 


చారలను రూపనున నవతరించి పరుపకారముల చెదరిపోయినవై దిక 
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షాదెత సంప్రదాయమునకు నానాబాదివర్గములచే 
కమింపజేయుట కొటికును ; ఈ సం|పదాయమునందీశ్యర 
యొక్క స్వరూపస్వభావములను నిరూపించుట 
కా్యతమయమైన వేవవెదాంతస్న సత తిహోస పురాణ శీభాష్యాది 
దికచుత మైన విశిషః షాదె దై ్వత సిద్ధాంత (ప్రతిపాదన పరములో 
కతించిన ద్రవిడదివ్య ప్రదింధములును సీ విశిష్టాదై ద్వైత సంప్ర 
ను చక్కగ రార వదలిన ద్రవిడ వేదాంతమని చెప్పబడు నీ 
ఎగూడ సంస్క దేదాంతమని వ్యవహరింపబడు పూర్వోక్త వేదాంత 
ంథములకో సమానయోగక్నేమములై యుభయవేదాంతములను వ్యవహార 
విషయములయి ఏశ్‌ష్షాదె ఏత సం(ప్రడాయ (పవిష్టు లకత్య ౦త మాదరణీయమగు 
కోటియందు నిలుచుపున్నవను నీ ఏషయమును వాగుగ స్టాపింయమటకొజకును; 
ఇట్లు పలుకార్యముల నీ సంప్రదాయమునందు ప్రబంధరచనమూలముగను, ఉప 
దేశమూలముగను అనుజ్దానమూలముగను (పపంచమునకారచించుట కొజకు 
మజల మజొకయవతారము తక్కాాలపు (ప్రపంచపరిస్థితినిబట్రి యత్యవసరమని 
మేర్ప్చడినది. ఆయవకారవిశేషమే మన నిగమాంత మహాదేశికులు. 
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ఇప్పటికి దాదాపు 689 సంవత్సరములకు పూర్వమొక “ విభవ ” వత్సర 
మున (1268 A. ౨) “ పురట్టాశి” నెలలో “శ్రవణ” నక్షత్రమున కాంచీ 
నగరమునకు సమీపముననుండు దీషటప్రకాళశ సన్నిధియొద్ద “* తూప్పుల్‌ ” అని 
వ్యవహరింపబడు దివ్యక్షేత్రమునందు విశ్వామిత్ర గోత్రమునకు చెందిన “అనంత 
సూరి ” యను విప్రోత్తమునకును, “ తోతారంబ ” యను నాతని ధర్మపత్నికిని 


Hil 
ప్మతరత ముగా అవతరించిన మహాపురుషులు _రు. “* కృరటాశి శ్రవణము ప 


వేంకటాచలపతియగు శ్రీనివానునియొక్క జన్మునక్షతమును, తదడ్రహోత్సవా 
వభృథదివసమును నగుచున్నది. ఆ దినమున నవతరించిన ఈ దివ్యశికువ్వ 


స్ట వనకు 
ఆ శ్రీనివాసుని తిరునామమైన “ చేంకటనాథుడ” ను నామమునకు పెద్దలు న్‌ 


యించిరి. వారిభావమా శ్రీనివాసావతారమే ఈ శిశువనుటమే. ఇయ 
గాక ఆ వేంక పేశుని ఘంటయొక్కయు, పూర్వోక్త శ్రీభాష్యకారులయొక్కయు 
నవతార మే వీరని గూడ వారి జీవితకాలమునందే లోకస్థులు పలుకారణములను 
బట్టి వ్యవహరించుచుండిరని యా చార్యులే తమ సంకల్పసూ ర్యోదయమను 
నాటకములో “ ఉశ్రేక్యతే బుధజనై రుపవ త్రిభూమ్మా ఘంటా హరేస్సమజనిష్ట 
యదాత్మ నేతి *' అను నాదిగాగల వాక్య ములచే స్పష్షీకరించియున్నారు. కడి 
“3 
పితామహులు “ పుండరీకాక్ష సోమయాజులు.” వీరి తల్లి గారు శ్రీ) భాష్యకారుల 


యొక్క ముఖ్యశిష్యులగు “ కిడాంబిఆచ్చాకా ” అను ను త్తమ పురుషులయొక్క 
వంశములో నుదృవించినచారు. ఆ వంకమునందుద్భవించిన * కిడాంబి అప్సు 


భార (వాదిహంసాంబుద ఆ(తేయ రామానుశాచార్యులు) అని ప్రసిద్ధి జెందిన 
స్వాములవారు దీరికి మాతులరు. వారి యొద్దనే సకల వేదవేదాంగ వేదాంతాది 
సర్వ్యశాస్త్రముల నిరువదిమేండ్రకు లోపుగనే అభ్యసించిరి. ఇయ్యదియు “ ఏంళ 
త్యబ్బే విశుత నానావిధ విచ్యః '” అని పూర్వో క్షనాటకమునందే యభిపహొక మై 
యున్నది. 


(పాచార్యుల యన్నుగహమునొందుట 


మన ఆచార్యులకై దవ వత్సరము జరుగు(నప్పుడు వీరి మాతులరగు 
ఆత్రేయ రామానుజాచార్యులు, స్వాచార్యులగు డాత్స్యవరదాచార్యుల (నడాదూర్‌ 
అమ్మాశ్‌) యొద్ద వేదాంత పఠనముకొజకు వెడలునపుడు తమ భాగినేయుడగు 
మన ఆచార్యులను గూడ ఆ గోష్టికి పిలుచుకొని పోయిరి. 


వారచటి కరిగినపుడు వాత్స్యవరదాచార్యులవారి వేదాంత కాలక్షేపగోష్టి 
కంచిలోని వరదరాజస్వామి గుడియందలి హస్తిగిరియను కొండపై జరుగు 
చుండినది. దాని చిహ్నామిప్పుడు గూడ అచ్చట కాననగును. ఆతేయ రామాను 
జాచార్యులు సభాగినేయులై ప్రవేశించినపుడు వారు ( వాత్స్య వరదాచార్యులు) 


భాగిశేయుడని వ సమాధాన మొసం గగా 


ఎ కృసకాను.పస కముగ కొంత సేపు వేదాంతోపన్యాసమును నిలిపి కుశల(ప్రళ్నాది 
ల చీల... ఇవాలి 

గంభాషణముడేయు వండిరి. తనవసానమున మజల యుసన్యాసము ప్రారంభించు 

నపుడు పూర్వము వదలిన సందర్భ మెవ్యరికిని జ్ఞ ప్తికిరాక పోయినది. అత్తణి 


య 

చొచేండ్త వాలుడైన మన ఆచార్యులు తానాగోష రో (పవేశించునపుడు జరుగు 

మం వాలా ష్‌ 

చుండిన విషయవాక్యనంవర్భ “మిది” యని ఏస్పష్టముగ వెల్ల డించిరి. ఠః 
శ క్రివి చూచిన పరమాచార్యులగు దాత్స్య వరదాచార్యులు ర్య 


or 
వాలుడు మనసం(పదాయములో మహాచార్య పదవికి రాగలడని తలంచి :_ 


“ 'వత్రిషాపిత వేదాంత: (పతికి ప్రబహిర్మతః | 
టు ళ్‌ ww 
భూయా న్రవిద మాన్య స్తం భూరిక ల్యాణభా భాజనమ్‌ ॥ 


(జేదాంతములకు సమేచనమగు నర్ధమును ప్రపంచములో స్థాపించి 

ఏ సమూలగ నశింపజేసి శ్రెవిద్యమాన్యుడవై స్స్‌ పతే 
మంగళాస్పదుడవు కమ్ము!) అని కోకమునుడెపి ప్పి యన్నుగహించి తమ శిష్యులగు 
రామానుజాచార్యులను సంబోధించి * మీరితనికి సర్వశాస్త్రముల నుపదేశించి 
మన సిడాంత పవర్తకులలో గొప్పదగు నా చార్య పదవి నితడు పొందులాగు 
చేయవలయును. నేను వార్దకముచే నశక్తుడనై తిని గాన నేనే సాక్షొత్తుగ నుపదేశిం 
చుటకు సాధ్యముగా దని నియమించిరి. ఆ మహనీయులయొక్క అట్టి యాశీర్వాద 
బలమువలననే మన ఆచార్యులు 20 వత్సరములలోనే సర్వవిద్యలును తమ 
మాతులరగు రామానుజాచార్యులనుండి (గహించి సర్వ విద్యాష్టాధిన దేవతగా 


విద్యాభ్యాసము 


తగు సమయంబున విద్యాభ్యాసమును (ప్రారంభించి స్వమాతులరగు 
రామనుజాచార్యులనుండి ద్రావిడ సంస్కృతో భయభాషలలోనుండు సమస 
శా స్త్ర్మ్యగంథములను, సకలకళలను నతిత్వరలో మన ఆ చార్యులధిగమించిరి. 
సర్వ[గ్రంథములకన్నను భగవద్రామానుజమునులయొక్క_ శ్రీభాష్యాది శ్రీసూక్తుల 
యందాచార్యుల కత్యంతవ్యామోహాము. *“* యతిప్రవరభారతీరసభరేణ సీతం 
వయః” అనియు. “ నిర్విష్టం యతిసార్వభౌమవచసామావృ త్తిభిర్యౌ వనమ్‌ ” 


క 
యందు రసానుభవమునందక (శ్రీధాష్యకారుల [శ్రీసూ క్యనుభవమునంచే తమ 


యౌననమును గడిపిరని స్పష్టమయ్యెడిని. 


చ 


తమ యాచార్కులుపదేశించిన గరుడమంత్రము నావృ త్తిచేసి సిద్ధినొండదు 
టకు తగిన స్షః కతు | ఆహీం[ద్రపురము bi (తిరువయిందిర పురమ్‌ _ (South 
Arcot District )నకు వేంచేసి యచట గరుడనదీ తీరమునందుండెడి యొౌషధాద్రి 
యందు సనియమముగ నా మంత్రమును జపించి శ్రీమదై ౪నతేయ సాకెత్తారము 
నందిరి. పినప ఆవై న తేయుండు పదేశించిన హాయ గ్రీవమం(త్రమునుగూడ 
నచటనే ఆవృత్తిచేసిం. తత్భలముగ హయ్య్మగీవుడు ప్రసన్నుడై యాచార్యులను 
విశేషాను గ్రహముతో కటాకీంచెను. ఈ విషయమునందు కృతజ్ఞతావిష్కర 
రూపముగా “ గరుడపంచాశత్‌ '', “హయగీవ సో 
గ్రంధములను సయితము రచించిరి. ఆదివ్య దేశమున వెంచేసియుండు దాసస 


దేవనాథుల విషయముగా సంస్కృతప్రాకృత [ద్రావిడభాషలయందు వేదాంతార 
. యఖ 


వం 


[౯ 1 
8 Er 


( 
Co 


గర్భితములగు స్రోతగంధముల నారచించిరి. ఈ ప్రకరణమునందు దాదాపు 
పదునైదు వత్సరముల వరకచట వేంచేసియుండినట్లు తెలియవచ్చుచున్నది. 


గార్ల స్య ము 


తగిన వయస్సులో న్వసమాన కులోద్భవయెన “* తిరుమంగై ” అను 
కన్యకను ధర్మపత్నిగా స్వీకరించి గృహస్థాశ్రమ ధర్మములను చాలయు చక్కగ 
ననుష్టించుచు వచ్చిరి. చక్కగ నాచరించినయెడల సన్యాసాశమమునకం అను 
గృహస్టాశ్రమము గొప్పదను శాస్త్రార్థమును స్వానుష్తానము ఖమున నిరూపించిరి. 
వేదాంతాది ప్రవచనములు 
స్వ(గామ సమీపముననుండు కాంచీక్షేత్రమునందును, తత్సరిసరమున 
నుండెడి యనేక దివ్యక్షేత్రములయందును వేంచేసియుండు నానాభగవన్మూర్తు 
లను సేవించి తత్తన్మూర్తివిషయముగా రమణీయములగు పలుస్తోత్రములను 
రచించియున్నారు. తమ న్నాశయించిన బహంశిష్యబృందములకు పలుమారు 


అద్‌ ఇ ల జి మ 
wt lees చుండినబును, అలీతో జ 
థ్‌ 
ఎ న Sr HAL ధు 
PEDO ENO 4 భాష్య ప్రవచనము పూ ర్తియయినట్లును 
ae) డో — 


జకటికాౌ ” అనియు, “ తింశద్వారం (శ్రావితశారీ 
శే 


న్‌ షు య ట్ల 
న నాకీ 

రకడాషః ' అనియు నాయా గంథములల నుండు ఆ చార్యుల చాక్యములచే 
అస జ్య అరు అల అసి ఇద 

DMT 

రిక యం 


గ శ్రదులచే నద్వితీయులుగ పేరెన్నికగన్న 

మన యాచాషపాలయొకు కీర్తి దిగంతములకు |పాకినది. ఆ చార్యులయొక్క_ 
న కొందరు తమతను కళాపాండిత్యము 

గ . ఒకానొక సమయమున నొక మంత్రవాది 
యౌాచారంలను వావమునకు పిలిచెను. అతనితో వాదముచేయటకు స్వామి 


వో 
భి f 
ber 
ర్తి 
త్తే 
ర్ల 


సమ్మతించలేదు. వెంబనే అతడొక గుంటలోనుండు జలమునంతటి నిం|దావ 
ప్రారంభించెను. ఆతని మంతబలముచే నతడు (దావననిళ్ళు ఆ చార్యులయుదర 
మునందు ప్రవేశించి య యుబ్బనారంధించెను. ఈ సూక్ష్మమునెజింగిన యా 
చార్యులు తమ మంత్రశకక్తిచే సమీపముననుండు నొక స్తంభమును గోటితో గీకి 


మంత్రడాద్మిద్రాగునున్న నీటిని పారిపోవునట్లు గావించిరి. తన్మంత్ర 
చార్యుల యొద్ద అపరాధకెముణమును చేసికొని 
ఇటి యద్భుతక్కృత్యములు జరిగినట్లు గురుపరంపరాప్రభావ్మగంథము 
శు ౮ ఈ (aa) 

డి తెలియుచున్నది. 


fl త (క 
వ 34 శీలా రిల 
ద్ర ౬ 
రజక 
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న 
ల 
న 
oO 
Ce 
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ఒక శిల్పియొక్క ప్రార్జనపై నా చార్యులు తన చేతులారకట్టిన యొక 
డావి యిపుడుగూడ శ్రుమవహీంద్రపుకములో “ వేన్చిక్రక్షా తిరుమాళిహై” అను 
చోటులో కాననగును. తత్సరిపాలకులు దానినిప్పటికి గూడ చాలయు గౌరవ 
ముతో కాపాడుచు వచ్చుచున్నారు. 

ఆ చార్యులు తమ శరీరయాత్రను శకేవలముంఛవృ త్తితో గడుపుచు పరిమ 
విర క్తులై వేంచేసియుండిరి. అప్పుడు స్వామి ప్రభావజ్ఞులును, విజయన గరరాజు 


vi 

నకు [పథా నమంతియునగు మాధజాచార్యులనబండు య మన 
యాచారు రులకు తమ యాస్థానములో (ప్రథాన విద్యత్సవవిని 
తలంచి యా రాజుద్వారా సమ స్తమర్యాదలకో ను నాహ్వానము 
విరక్తులగు మన యా చార్యులు రాజ సేవయను పారతం; త్య 
తము ప వె వై రాగ్యపంచకమనునై దు శ్లోకము ల నాయాహ్వానమునకు 
సమాధానముగా (వాసిపంపిరి. దానిలో నశ్వరమైన యీ [పాకృతధనములళో తన 
కీషణ్మాత్రముగూడ ఆశలేదనియు, నిరపాయమైన ధనంజయస్యందన భూషణ 
మైన ధనము నాకు గలదనియు, భ్యాతిలాభపూజలలో తన కెంతమా[త్రము నాశ 
లేదనియు తనకు జరుగుచుం డెడి యుంఛవృ త్తిచేతనే త తన దేహయాత్ర చాలయు 
నానందముగా జరుగుచున్నదనియు తెలిపియున్నారు. ఇట్టి విరక్తాచార్యుల యొద్ద 
నొక పరపేరితుడైన (బ్రహ్మచారి స్వవివాహార్ధమె ధనమును యాచించెను, 
అప్పుడాచార్యులు “ కనకధారా స్తవ” మను శ్రీస్తుతినిచేయుచు, 
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దైపితసిద్దాంత సంప్రదాయమునే పలు (స్మక్రియలలో ఈషత్తును పరస్పర విరోధము 
లేనట్లు అద్భుతముగా (పతిపాదించియున్నారు. 
నియమమునకు (పచ్యుతి లేదు. 


సైతము 


కావ్యనాటకాదులయంచు 


విశిషా ద్వైత సిదాంతసారము 
టె = థ్‌ 


ఇట నాథముని మొదలగు పరమాచార్యులచే ప్రవర్తితమైన విశిష్టాదై కత 
సిద్ధాంత సారము సంగ్రహముగా తెలియపరుపబడుచున్న ది, 


XIV 
పతకం వ్యములు త త (ము, వి పురుషార్లము 
ముముక్రుష్పలకు ఆవశ్యజ్ఞాతవ్యములు తత్త్వము, హితము, పురుషార్థ 

ననబడు సీ మూడు విషయములే. = 
త త౭ము 
వాదా) ధాం 


లో తత్త్వము; (1) చేతనము, (2) అచేరనము, (8) ఈశ్వరుడు 


చేతనము 

జ్రానవంతుడగు జీవాత్మ చేతనుడనబడును, ఇతనికి జ్ఞానమొక గుణ 
ముగానుండును. దీనికి ధర్మభూతజ్ఞానమని పేరు. ధర్మియగు జీవాత్మయు జ్ఞాన 
మయుడే. కావున నాయాత్మ ధర్మిభూకజ్ఞాన మనబడును. ఈ జీవాత్మ తనకు 
తానే ఎప్పుడును (ప్రకాశించుచుండును. తనను “నేను” అని యెజుంగునపుడు 
ధర్మ భూతజ్ఞానసహాయమవసరములేదు. _ ఆత్మేతర సమస్త వస్తుపరిజ్ఞానము 
ధర్మభూతజ్జానము చేతనే కలుగును. స్వస్వరూపమును ధర్మభూతజ్ఞానము చేత కూడ 
నెలుంగనగును. జీవుడు, ఆణువుగాను, ఆనందస్వరూపుడుగాను నుండును. 
అతడు శరీరేంద్రియాదులకంచె భిన్నుడు. ఉత్పత్తి వినాశరహితుడు. భగ 
వంతునికి సర్వదా శేషుడు. ఇట్టి జీనాత్మలసం ఖ్యేయములు. వీరు (1) బద్దులు, 
(2) ముక్తులు, (8) నిత్యులునని (త్రివిధముల నుందురు. అనాది కర్మబంధ 
ముచే సీ సంసారములో పరిభ్రమించుచుండువారు బద్దులు. ఈ కర్మభూమిలో 
సదాచార్య సంబంధముద్వారా భక్తి ప్రపత్తులలో సన్యతరమైన మోక్షోపాయము 
ననుష్టించి మోక్షము నందినవారు ముక్తులు. భగవంతునివలె ఎప్పుడును కర్మ 
సంబంధమనునదిలేక మోక్షళలోకమున నా భగవంతునికే శే 9కర్యములు చేయును 
నాతని ననుభవించువుండు ననంతగరుడ విష్వక్సేనాదులు నిత్యులు. 


అచేతనము 


జ్ఞానశూన్యమైన వస్తువచేతనమనదిడును. ఈ అచేతనముచే నేర్పడు 
ఫలము నీశ్వరసంకల్పాధీనముగా చేతనుడనుభవించును. ఈ యచేతనము 
సైతము (1) త్రిగుణము, (2) కాలము, (3) శుద్ధస త్త కమునని (త్రివిధముగ 
నుండును. 


XV 
తిగుణము 


దీనినే మూలప్రకృతి యందురు. ఇది సత్త్వము, రజస్సు, తమస్సు 
నను మూడుగుణముబు గంగినది గనుక త్రిగుణనునజడు వున్నది. ఈ (ప్రకృతి 
సతతపరిణామవతిగా నుండును. ఈ మూడు గుణములను సమముగా నుండు 
నప్పుడు మహిప్రళయమేర్పడును. ఆ గుణములు హెన్బ్భు తక్కువలలో 
నున్నపుడు ఈ [ప్రకృతి పలు త త్త్వములుగా పరిణమించును. ఈ (పకృతియే 
“మహాన్‌ ” అను తత్త్వముగా మారును. ఆ మహ త్త త్రగమునుండి “ అహం 
కార” మను తత్త్వము కల్గుచున్నది. ఆ యహంకారము నాత్త్విక _ రాజన _ 
తామసభేదేన త్రివిధమగును. _ వానిలో సాత్త్వికాహంకారమునుండి ఏకాదశేం 
[దియములు (పంచ జ్ఞానేంద్రియములు, పంచ కర్మేంద్రియములు, మనస్సు. ) 
సంభవించుచున్నవి. తామసాహంకారము తన్మా[త్రలద్యారా పంచభూతములను 
కలుగజేయుచున్నది. తత్క9ఏమమిది :-- తొామసాహాంకారమునుండి క్రమేణ 
శబ్దత న్యా (త్రః- ఆకాశము, స్పర్శత న్మాత :._.- వాయువు, రూపతన్మాత్ర:_ తేజస్సు, 
' అనయా, 
పూర్వరూపము పూర్తిగ నశింపకుండ, ఉత్తరరూపము పూర్తిగ కలుగకుండు 
మధ్యమావస్థ. ఈ యవస్థనుండు త త్త్వమునకు “తన్మాత్ర” అని పేరు, రాజసా 
హంకారము మిగిలిన రెండు అహంకారములును తమకార్యములు చేయునపుడు 
సహాయముగా నుండును.  [ప్రాపంచికములగు నచేతనపదార్థము లన్నియు 
(శరీరాదులు) ఈ పంచభూతమయములే. 


రసతన్మాత : _ జబము, గంధతన్నాత : _ పృథివి. ష్‌ తన్మాత్ర . 


కాలము 


ఇది విభువుగా నుండును, జడమైన వస్తువు. దీనిలో సత్తా్యదిగుణములు 
లేవు. భూతిభవిష్యద్వ రృమానాదివ్యవహోరముల కిడియే కారణము. నిమిషము, 
గడియమొదలు యుగాంతాది విభాగములన్నియు సీ కాలమునకు సంబంధించి 
నవియే. ఈ కర్మలోకములోనుండు పరిణామములన్నియు ( భగవత్సంకల్పా 
ధీనముగ) నీకాలముచే నేర్పడునవియే. ఈకాలకృత పరిణామము వై కుంఠలోక 
మున లేదు. అచట నది కేవల భగవత్సంకల్పముచే నేర్పడును, 


శుచ స త్త se 
@ అలీ 
రజసముః సంబంధములేకుండ కేవల సత్త ఇగుణమునకుమాత్ర మాధార 
=) oo! 
ర్‌ స్ట్‌ లో క Ca 

మెన యొక విలక్షణమగు [వవ్వమిది. ఇది (శ్రొవె కుం లోకములో నుండును, ఇది 
యులు క 
వొ అనీ ఇద అద సి 


నవతరించును. వె కుంరమునోనుండు నంద 
య్‌ "ఖా 
పొకారాది సకలఎస్తువిలును ఈ కుదస త్య ద్రవ్యమయముల. 
ఖు అవి యజ ది 
చ త్‌ ళ్‌ 
ధర్మభూత జ్ఞానదుసునది గూడ నొక యణతనదవ్యముగా లెక్కింపబడ 
జ్ర లి 


ఈశ్వురు6డు 
శ్రీమన్నారాయణుడే సర్వేశ్వరుడు ఇతడు ఎప్పుడును. ఎట్టి మారు 
వాటు లేనివాడు. జ్ఞానానందస్వరూపి. త్రివివపరిచ్చేవరహితుడు. అనగా :_ 
ఈ దేశముళోనే యుండును, ఈకాలమంచే యుండును, ఈవఏస్తుస్వరూపముగనే 
యుండునను నియమము లేక సర్వదేశములలోను , సర్వకాలములయందును , 


సర్వవస్తు వులుగానుండును. ఈపరదూత్మయం దెట్టి దోషమును లేదు. చేతనాచేతన 
మగు [ప్రపంచమంతయు నితనికి శరీరముగా నుండును. ఇతడు ముముక్షువులకు 


ఉపాయముగాను, ఫలముగాను నుండును సర్వ(పపంచమునకును సృష్టి -స్టితి-సం 

హోరకర్త. సర్వోత్క్బృష్తుడు, సర్వాధారుడు, సర్వనియామకుడు, సర్వస్వామియు 
హూ % 

నగును. న్యా రికులయొక హ్‌! ములను నశింపజేయువాడు, సర్వ వేదప్రతిపా 

చుడు, సరాఇంతరాామిె, సర్వశబ్ల వాచ్యుడు, సర్వకర్మసమారాభ్యుడు, సర్వఫల 


యలు 
ప్రదుడు నగు పన్నాడు, (బ్రహ రు[ద్రాదిసర్వులును సీని కింకరులే. ఇతడు స్వస్వ 
చె 


రూపమువతను, విగహముచేతను, గుణములచేతను, స్వేతర సమ స్తవస్తువుల 
OD aD 

కంచె సుత్సచుడు. సాభావముగనె నకలకల్యాణగుణాకరుడు. అవావసమన 

చూద ఐతే లి అయ న 

కాముడు, మహాలక్ష్మి యితనికో సర్వదా సహభావమును భజించియున్నది. ఈతని 


పిగ్రహము పరవ్యూహవిభవాంతర్యామ్యర్చాఖె దేన పంచవిధముగా నుండును, 
దినియందరృయే వేంకటాచఅములో వేంచేసియుండు శ్రీనివాసమూర్తి మొదలు 
ర త్రద్దివ్య దేశములలో నుండు భగవద్విగ్రహములును, భ కులవాంఛానుసారముగా 
సర్నిగ్రహింపబడు త త్తద్వి గ్రహములును. (సాళగ్రామశిలయు దీనిలోని దే. 


విష్తవువోలె సర్వవా?పినికైై మన 
[35 చ డడ 2 
ఈ మహాలక్షీకి పురుషకారక్యత 


హితము 

ఇచ్చట హితదువగా మోక్షమునకు సాధనముగా వమసష్టించు నుపాయము, 
అది భక్తి (ప్రపత్తి భేదేన ద్విమధముగానుందును. ఇందు భక్తియోగము నానావిధ 
ముగ నుండును. "దీనిని మోక్షమునందువరకనుష్టించుయనే యుండవలెను. దీనికి 
కర్మయోగము, జ్ఞానయోగము, ఆత్మావలోకనములన్నియు నంగములు. ఇయ్యది 
చిరకాలసాధ్యము. ఏతదంగముల ననుష్టించుట చాలయు కఠినము. ఈ కాల 
ములో భక్తియోగము ననుష్టించు నధికారి లేడనియే చెప్పవక్చును. దీనినే 
ఆష్టాంగయోగమందురు. 

ప్రపత్తి 

భ క్రియోగములో నళ కులుగానుండువారు (ప్రపత్తిని మోక్షోపాయముగా 
పరిగ్రహింతురు. ఈ (ప్రపత్తినే భరన్యాసము, శరణాగతి, భరసమర్పణమని 
నానా నామములతో చెప్పుదురు. (ఈ భక్తి ప్రపత్తులు రెండును మోక్షమునే 
గాక త్రివర్గమనబడు ధర్మార్హకామములను గూడనియ్యగలవు. ఈ ప్రపత్తి 
షడంగయోగమనబడును. అనగా (1) అనుకూల్యసంకబ్బము, (2) (పాతి 
కూల్య వర్ణనము, (8) మహావిశ్వాసము, (4) గో ప్పృత్వవరణము, 
(5) కార్చణ్యము నను నై దంగములతో గూడిన (6) ఆత్మ సమర్పణము (అంగి) 
దీని నొకఫలము నుద్దేశించి యొకసారియే యనుష్టించవలయును. ఒకేఫల 
మునకై 'బహుపఠ్యాయముఅనుష్టించుట కూడదు. దీవికి జాత్యాది నియమ 
ములు లేవు. అన్ని పాణులు వనుష్టింవవచ్చును. మోకెర్థముగా వప త్రిచేసిన 
వాని మహిమ చాలయు నుత్క్భష్టము. ఈ (ప్రపత్తియొక్క. స్వరూపాదులు మన 
దయాశతక వ్యాఖ్యానములో నచటచట బాగుగ సిరూపింపదిడియున్నవి. ఈ 
[వపన్నునికి చరణ సమయములో డేశకాలాది నియమములు లేవు, పేని 
నిర్యాణనమయమునందు హోర్షుడగు సీశ్వరుడు వీనిని సుషుమ్నా గాడిద్వారా 

(0) 


మనకు తీసికొనిపోవుచున్నాడు, ఇట్ట 


ము 
శజ-రించి |పకటికరించుట ఆచ్రార్య కృత్యములలో ధాన 


జ సల కర్‌ ళన 

sa తీ హాచమును aren భో 
ఫు pe ran 

ఉర ఇల Cae 
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తే పరముపురుషారదము. మోక్షమనగా పరమపదమనబడు వైకుంఠ 

Ue 
తోకమునేగి యుదట పరిపూర !:బిహ్మానుభవచునందుటఏ. ఆ [బహ్మాఒనుభవ 
జ్‌ 


= స ల నీ శ్రి 

పరీడాహరూవముగా భగవతై ,-౦కర్యమును పలువిధములుగా నాచరించుటయు 

డానిలో చేరిపోవును, ఆ మోడలోకమును చెందినపిదస నప్రాకృతమగు భగ 

వచ్చకీర సమానమైన శరీరమును, గుణాష్టకములును సంభవింయను. సర్వగుణ 

విగహ విభూతి విగిషుడె న ,ప్రమన్నారాయణానుభవమును, తత్ర్కై౦కర్యమును 
ర టా 

పరిపూర [బహ్మానుభవమనబఐడు పరమ ప్పరుషార్ధము. 


దయాశతకావతరణము 


మన ఆచార్యులనతరించిన సమయమునందు (క్రింద చెప్పబడిన జ. 
పాయమగు ప్రప త్తిమార్లములో వలువ్పరికి పలువిధములై న సందేహములును, 
Su గనుక వానిని పోగొట్టి నిస్స్పంశయ విపర్యయముగ నాత్మో 
జీవనమునకు సీకా వారికి [ప్రధా అన నను ష్టేయమగు సీ ప్రసత్తిమార్గ 
మును ఆచార్యుల యవతారకృత్యములలో 
నిది చాలయు (ప్రధానముగా వారిచే స్వీకరింపబడియెను. సం ప్రదాయగంథములలో 
పూర్తిగను _ సంస్కత మయ చేదాంతగంథములో ప్రసక్తమైన చోట్లను _ ఈ 
[(పప్తిమార్శము:ఎ (వమాణజయు క్యాదులచే చాలదృఢముగా స సొపించిరి. 


= _ స్రోత్మగంథములన్నింటిలోను [పప్రాయళః ఈ విషయముండును. “దయా 
శతక” మను (ప్రకృత(ప్రబంధము ఈ (పప త్తి తిని నిరూపించుటకే యవతరించినదని 
చెప్పనగును.. స్రోతారంభములో నుండు “* (ప్రపద్యే * అను (పథమ పదమే 
దీనిని సూచించుచున్నది. మోకెర్థమైన (ప్రపత్తి యనగా ; _ భగవంతునియొద్ద 
: కర్మ -జ్ఞాన_భరక్తి యోగాదుల ననుష్టించుటకు నాకు శ్రి సామర్థ్యాదులును, 
క్షమయు లేదు. స తప్ప నాకు వ శకము. ఇక నీ కనుకూలుడుగా నుండె 
దను. (అనగా ళాస్త్రవఖ్యడుగానుందును ప్రతికూలుడను గాను. నారక్షణములో 


స మ 
శి 
గీ 


tx 


ఇట్లు చేదుకొనినయెడల నా పరమపురుఘడు పరమదభూసవ్వగనుక ఆ 

దయచే అభక్తి యోగస్తానములో స్వయముగ నిలిచి ఒడు వై చిన భ'మును 
థి మాలు! 

స్వకరించి స్వయమే మోక్షోపాయమగుమన్నాడు. _ దీనిచేతనే వానిని “సిద్దో 

పాయడ ” ని చెప్పుదురు. ఇట్టి ప్రవత్తిలో భగవద్దయచేత నే ప్రదానప్పకుషార్హము 


శతక” మను సోత్రము నారబించి ఆ సోత్రములో (ప్రపత్తి నాచార్యులు చక్కగ 
—2 అ టా ఎవి లి 
నిరూపించిరి. 
ప్రధాన (ప్రతిపాద్యార్లము 
పు 
పరహిత ప్రావణ్య మే భగవద్దయయొక్క. స్వరూపము. _ప్రపంచములొ 


నుండు సర్వచిదచిత్తు లయొక్క. స్వరూపస్థితిపతృత్తులన్నియు భగవత్పంకల్పము 
చేతనే సంభవించుచున్నవి. భగవత్స్పంకల్పాధీనమైన సర్వవిషయములయందును 
దయాసంబంధము పూర్ణముగా నున్నదను నీ సిద్ధాంత మీస్తోత్రములో ప్రధాన 
ముగా ప్రతిపాద్యమగుమున్నది. “* పరదుఃఖ దుఃఖిత్యం దయా” అనియు. 
“ సరదుఃఖ నిరాచికీర్షా దయా, ” అనియు పలు [గంథములలో పూర్వాచార్యులచే 
వయాస్వరూపము సిర్వచింపబడియున్నది. సర్వచిదచిత్తులయొక్కయు స్వరూప 
తిప్రవృత్తులు భగవద్రయచే నేర్పడుచున్నవని సిద్దాంతీకరిం చినయెడల జీవరాశిలో 
రినట్టి యనాఘాతదుఃఖులైన నిత్యనూరులయొక్త స్వరూపస్థితి ప్రవృత్తులును 
దయాదీనములని తేలును. దయాస్వరూపము పరదుఃఖ దుఃఖిత్వ రూపమనియో, 
పరదుఃఖ నిరాచి కీ్షయనియో చెప్పినయెడల పూర్వోక్త నిత్యులకు నేమాత్రము 
దుఃఖసంబంధము లేనందున వారి విషయములో భగవద్దయకు సంబంధము లేక 
పోవును. అక్షైనచో పూర్వోక్తసిద్ధాంతమునకు విరోధమేర్పడును. కనుక 
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జే సు పావణ్య మే ' దయాస్వ్యరూపమని యంతతో గత్వా నిష్కర్ష్యము చేయ 
వలయునని యాచార్యుల యఖి (ప్రాయము. ఈ విషయమును, 


* పర్రహిత్రమనుకంపే ! భావయనా న్ఫాకంభవత్యాం ” (ద | 86.) 


ఇక్యా సలనములయందు స్పష్టీక కరించియున్నారు. సర్యచేతనా చేతనముల స్వరూప 
వ 
స్టితి ప్రవృత్తులు దయాధీనములను విషయమును, 


“ త్రివిధ చిదచిత్సత్తా స్టేమ ప్రవృత్తినియామికా 
పృషగిరివిభోరిచ్చా సాత్వం పరై రపరాహతా వ (5/11) 
ఆను శ్లోకములో స్థాషించియున్నారు. 


ఈ సోత్రములో (పథమ దశరమునందు ఆచార్యపరంపరను, ఆకళ్వార్లను, 
భగవన్మహిషులను, శ్రీనివాసుని నమస్కరించి స్తోత్ర ప్రారంభ ప్రతిజ్ఞా చేయు 
చున్నారు. ఆళ్వారులు, ఆచార్యులు భగవద్దయారూపులగుటచేతను, భగన్మహి 
షులును, భగవంతుడును వయాకార్య [ప్రధాన నిర్వాహకులగుట బట్టియు వారిని 
స్తుతించుట దయాస్తోతసంగత మే. ఇది యస్మద్వా్యాథ్యానమునందు బాగుగ 
నిరూపింపబడియున్నది. 


ద్వితీయ దశకమునందు' భగవద్గుణము... లన్నింటిలో ను దయయుత కష్ట 
మవియు, భగవంతుడు దయాపరవశుడనియు. పరబహ్మామగు భగవంతునకు 
సుపవిషత్తులలో చెప్పబడిన జగజ్జన్మస్థితిపళయకారణత్వము  భగవద్దయశే 
సమన్వయపడునవియు, కావున నాదయయే స్రోతవ్యయనియు .నిరూపించిరి, 


తృతీయదశకమున దయచే భగవంతునకు చేయబడు నుపకారములు 
వర్షి ంపబడు మన్నవి. 
చిక 


తురీయ దశకములో దయాజితుడగు. నపరాధచ క్రవ'ర్విని భడవత్యమీవము 
నకు గొంపోయి. యచట" భగవత్సభలోా ఈ యవరాధచక్రమర్తి. మోచవార్థమై 
దయాదేవియను వావదూక: సమిచీవయ్ముక్తి. ప్రమాణపురు. సరముగా. వాదించు 
ప్రక్రియ యమ్యృతముగ' నియూపింమబడుచువ్నది. . 


గస] 


పంచమదశకమున.దు కులశేఖరాళ్య్వార్‌ మొదలగు మహనీయుల సూ కుల 
ననుసరించి వేంకటగిరియందు జంగమముగానై నను, స్రావరముగానై నను జన్మ 
ప్రార్థింపబడినది. 


షష్టదశకములో భగవద్దయయందు సాక్షెత్తుగ ప్రపత్తి ననుషించి యీ 
ts) Pa) G 
(పవత్త కంగములమగూడ నిరూషించిరి, 
(పపన్నునకు. కావలపివః నిర్భయత్వదార్థ ్యముకొరకః దయ యొక నిరం 
క నిరతిశయ(ప్రభావము స ప్రమదశక మున వర్డి ంవబిడుచున్న ది. 
అష్టమదశకమందు దయాన్వరూపము, జీవవకీకరణములోని యపకార 
పరంపర మొదలగునవి వర్షింపబడుచున్నవి. 


ననమదశకమునందు దయాఘనుడగు భగవంతుని ఆఅర్బావతారములు, 
మత్స కూర్మాది దశావతారములు ననుపంధిం సబడుచున్నవి. 


దశమదశకమువంద్యు “ నేను. నిన్ను తిరప్కరించినను, అడ్జగించినమ, 
కుళిం గశకునివలె. సాహాసికుడుగానుండినమ నన్ను" బంధించి తీపికొనిపోయి 
ముశ్రానుభూతిని. నాకిచ్చటచే యిప్పింపవలయూ” నని స్వాభీష్ట ఫలమును దయా 
దేవియండు ప్రార్డించుచున్నారు. 


న్లైచ్యానుసంధానము, భగవదర్పణము (సొ త్తి సకత్యాగము), ఫలశ్రుతి 
మొదలగు విషయములు ఉపరితనాష్టళ్లోకిలో ప్రతిపాద్యములు. 


ఏ వంచ మొదటి యేబది శ్లోకములలో దయాప్రభావముమ (ప్రకటీకరించిం 
అట్టి యుత్తమ ప్రభావయదు దయాదేవియందు షష్టదశకములో “ తిరువాయ 
మొ ” లో నమ్మాళ్వార్లు షష్టశతకములో మవ శ్రీనివాసునియందు ప్రపత్తి 
ననుష్టించివట్లు స్వయముగ (ప్రప త్తివనుష్టించి తదుత్తర. దశక।త్రయములో 
ప్రపన్నునకు త్తరకాలమువో నమసంధేయములగు దయాకార్యములను విశదీ 
కరించి యన్తిమదశకములో స్వాఖీష్ట. ప్రార్ధవముచేసి స్తోత్రమును పూ_ర్తిగావించు 
చున్నారు. 

ఇందులో నిపదిడశముఅవోను వమరువతా (1) అనువువ్‌, .(2} ఆర్యా, 
(శీ) :బావచ్య్భందసికము. (మాలఖారిలకీ,.. (4) .మాలివీ,. (5) .ముంద్నాక్రాప్లా, 


సస 


ర) నర్దటకమ్‌ (కురరీరుతమ్స్‌. (7) శిఖరిణీ. (8) హోరిణీ, (8) పృధ్వి, 
౧) వసంత తిలకా (సింహోన్నతా, ఉద్ధర్తిణీ) అను వృత్తములవలంబింపబడి 
యున్నవి, 101 మొవలు 104 వరకు వగంతతిలకయు, 1056 లలో మాలి 
నియ, 107.8 లలో శాహైల వి క్రీడితమను ఉపయోగింపబడియున్నవి. 


ఇందు 3. 8, 7, 8.9 దశకములరో నొక్కాక్కుపాదమునకు 17 అక్షర 
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వవియ, దోషమలన్నియు స్వకీయములనియు నీత త్ర్యమును వాచకులెణుం గ 
వలయును, ఈ వ్యాఖ్యాన రచన్నాప్రవృత్తికీ ముఖ్యకా ణము (్రఫివాసుని 
విషయములో ఏ కొద్దిమైన నాచిక శ్రైంకర్య ముండవలెనను నభిసంధియు, 
ర ప్రబంధాచార్యులై న దేశీకులవారి చరణారవిందములో నుండు నిరవధిక 
భక్రియను నగుపు గాని పొండిత్యపు కర్ణ ప్రకటనేచ్చగా దిను నీ విషయమును 
గూడ 'పాళకులు . రప ప్రార్థితులు, Sess ముఖ్యమైన యొక విషయ 
మును తెలిపీ విరమించెదము, తిరుపతి శ్రీ వేంక పేశ్వర సంస్కృత కళాశాలలో 
పకాతరము సాఢో షు: సాదుల ను త్తమ కక్ష్యరో ఆధికరించుచున్నట్టియు, 


ఆల అయి 
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ఆం|ధాది భాషలరో సంకట కవిత్వరచనాపర్యంత మైన సామర్థ కముగల 
వాడును, వినయాదిగుణసంపన్నుడువు నగు నస్మ శ్రి యశిష్యుడె న సముద్రాల, 
లక్ష్యణయ్య ఈ దయాస్తో క్రవ్యాఖ్యానరచనలో ఆమూలాదాగము మాతోకూడ 
నుండి మువ్రజార్హ మగు ప్రతిని వాసి కో డ్సడినంచులకు, ఈ చయాస్లోత్ర ప్రతి 
పాద్యుడగు పరమప్పరుషుడకనికి నాయురోరోగై ్యశ్వర్యాది నంవత్తులను, చిశిష్య 
అత్యధికమైన పాొండిక్యమును, తత్సలమెన ఆత్మగుణములను వ్రసాదింప 
వలయునని (శ్రీనివాస చర ణారపిందములలో ప్రార్డించు వున్నాము, మనను 
హృదయ పూర్వకముగా నాశీర్వదించుచున్నాము. 
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ప కో. శరకోపాచార్యః, 
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(పథమ దచశకమందు ఇ 
చేయు వున్నారు. 


| దయాశతకము 


| ఈ [పథమ శోకమునందు (ప్రపత్తి ప్రాధాన్య ద్యోతకమైన క ప్రపద్యే స్‌ 
త వరక కరూర్‌. ఇంరకతపర రకతమును నమస్క-_రించుమున్నారు., 

. డహించి ఘనీభావము నొందినచో (గడ్డ గట్టి పోయినచో) 
(| శ్రీనివాసునియొక్క. అనగా లక్ష్మీ 
సపు నదివలెనున్న దయా (ప్రవాహమే 
వేంకటాచలరూపముగా ఖ దళనుబొంది శర్కరామయముగా (గులకరాళ్ల 


ంకటగిరిని నమస్కరించెదను, 


ty 
(a 
{గ 
- 
నా 
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ef 
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ణీ 


దయాచివియే ఈ పర్వతరూపములో నుండుటచే నీ పర్వతమును సందర్శిం 
యాడచేవిని సందర్శించిన వారగుదురు. కనుక దీనిని 
యాచార్యులు నమస్కరించిరి. అందుచే దయా 
తవందన మసంగతమని భావించరాదు, భగవద్దయకు పావ 


నర్వియు. ఆ శ్రితకేదు ప్రదత్వము మొదలగు గుణములేవేవి కలవో, ఆ గుణము 
వన్నియు నీ పరుతమునకుగూడ కలవనియే యూహపించవలెను, 
శై విగాహే తీర్థబహుళాం శీతలాం గురుసంతతిమ్‌ । 
భ్‌ గ 
శ్ర్‌నివాసదయాంధోధిపరీవాహపరంపరామ్‌ || 2 
అర్హ : తిర్ణబహుళాం = తీర్థకరులై న ఆచార్యులచే నిండినట్రియు (రేవులచే 
(a a ఢి cn య 
నిండనట్టయు), సీతలాం = శమదమాద్యాత్మగుణసంపన్న మెనటియు (చల్లనై 
య రి ర MO, 
నదియు, గురుసంతతిం 


) = గురుపకంపరయనెడు (ఎక్కువ (ప్రవాహము గల్లి 
నట్రియు), (శ్రీినిడాసవయాంభోధి పఠరీవాహ పరంపరాం _ శ్రీనివాసునియొక్క దయ 
యనెడు మహ్న్మిహవము (మడుగు నుండి ప్రవహించు ధారాపరంపరను, విగాహే _ 
అవగాహించుచు చున్నాను (మునుగుమన్నాను). 


౨ఎవతా॥ దయాస్వరూపమైన వేంకటా ద్రిని నమస్కరించి సర్వఫల ప్రద 
మగు గురుపరంపరావందనము నాచరించుచున్నారు. 


తా॥ శఠకోపముని నాథముని, యామునముని మొదలగు పావనతవు పరమా 
చార్యులచే నిండినట్టియు, శమదమదయాది గుణపూ ర్తి గల్లినట్టి యాచార్య పరంపర 
యనెడి ్రీనివాసునియొక్క దయయనే జలాశయమునుండి ప్రవహించు గొప్ప 
కాతువయందు స్నాసము చేయువున్నాను, 


ము తెలియక సర్వజను 


(శ్రీనివానుడు మిక్కిలి దయచే 


భావము, (పపంచమునందు సన్మా 
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వము శంకింపరాదు. 
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ధరించుచున్నదో. 
స్కరించుచున్నా రు, 
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రూపముచేత (దివ్య ప్రబంధరూ 
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వ్య 


అందణు నధికరించుయోగ్య 


అవతా॥ గురుపరంపరావందనానంతరము ఆ యాచార్యుల పస్‌ 


జ యాళ్వార్ల యొక్క ది 
యోగ్యతాం 
ఏ౦ [ప్రదాయములో ఆతిపూజ్యూలై న ఆళ్వా 


na 


|, శతయాశతకము 


శో! బుగ్యజుస్వామరూపమైన వదనము సంస్కృతభాషరో నుండునపుడు 
కొంతమందికి మాత్ర మే జాత్యాదినియమము ననుసరించి యధికారము నిమ్బుచున్నది. 
ఆ డదములలోనుండు దహస్యార్షములనే (ద్రావిడ దివ్య ప్రబం ధద్వారా ఆళ్వార్లు (ప్రక 
కికరించిర. కనుక వేదమే | న ల నవతరించినదని సంప్ర 
డాయము. ఈ దద్రావిడప్రబంధము ఎట్టి జాత్యాదినియమమును లేక సర్వాధికారము 
గలది. ఈ మహోవకారము ఆళ్వార్లచే నేర్పడినది. మరియు నీ యాళ్వార్లు పరమ 
పురుషుని దయడే శరణముగా నవలంవించినవారు. అనగా (ప్రపత్రిమార్గము నను 
పైంచినడారు ఈ ప్రపత్తిరో దయకునుండు (పాథాన్యమును ముందే యుసపాదించి 
తమి. ఆట (పప త్రిని తా మనుష్షించుటమేగాక (పాపంచిక (ప్రజలకు గూడ నీయర్థ 


ఈ విధమున దయాదేవియొక్క ప్రాభాన్యనును ఉపదేశానుషానములచే 
ప్రపంచమునకు తెలియజేసి యుపకరించిరి గాన నీ ఫై: వారిని నమ 
స్కరింయట యెంతయు సనమంజసముగానున్నది. 

ల్లో! పరాశరముఖాకా వడ్డే భగిరథనయే స్టితాకా 

కదులాకా_స్తకారుక ఇ్యగణ్లాష్టావితమద్విధాకా il ! 

అర్హ : కమలాకాన్తకారుణ్య గజాప్తావితమద్విధాకా = రమారమణు డై న 

సునియొక్క దయ యనెడు గంగచే తడుపబడిన నాబోటివారిని గలిగిసట్టియు, 


ఆవతా॥ బహువిధములుగా ఆఅంతరంగులై న ఆళ్వారులను నమస్కరించి 
వేదోప బృంహణ రూపమైన విష్ణుపురాణ, భారత, భాగవత, రామాయణాది ఇతిహాస 
పురాణనిర్మాతలగు పరాశర, పారాశర్య, శుక, వాల్మీకి మొదలగు మహర్షి ప్రవరు 
అను (యోగులను) నమస్కరించుచున్నారు, 

తా॥ భగీరథుడు తన (ప్రయత్న ముచే స్వర్గన్థమైన గంగను భూలోకమునకు 
రాజేసి త త్రవాహముచే కపిలకోపాగ్ని దగ్గులై న సగరప్పుత్రులను తడిపి దారికి సద్గతిని 
గలుగజేసెను. అప్లే పరశరాది పరమర్షులును గొప్ప యోగమహిమచే విష్ణు వురాణ: 
రామాయణాది గ్రంథముల నారచించి తద్ద్వారా భగవదాజ్ఞాతిలం ఘనము (భగవద్భాగ 


[గ 
స్ట 
cK 
Gr 
UN 
f 
అ 


వతాపచారాదులు) అన (కూరాగ్నిచ దగువ. ధగవదను[గ్రహమునకి మారణులెన 
Ce య 
నాబోటివారిని లక్షీకాంతుడై న పరమపురువునియొక్క దయ యనెకు దివ్యగంగా 
ప్రడాహముచే తడిపి (భగవద్దయకు ప్యాతులను జేసి) సద్దతి కర్షులను జేసిరి 
bi జో 
రామాయణాది దివ్య గ్రంథ పఠనముచే వేలకొలది జనులు భగవడ్లయకు 
ఆజ 
పాతులె తమ తమ అభిష్టములను నె ప సర్గ ప్రత్యక్ష 
విదితమే. కావున అట్రి దయాదేవీకటా య వ కలుగ 


లు 
జేసిన ప త 
ములో నెంతయు సమంజసమే. 


అర్హ : ముతక కశియఃపతియైన (శ్రీనివాస నియొక్త, కరుణామ్మోధ 
దయ యనెడి గొప్ప జలాశయమునందు, ఉత్డితం = ఉదయించినట్టి, శిక్షా సోత 
ఇవ(స్టితం) = శిక్ష ప్రడాహమువరెనున్నట్టియు, అశేష విభ nts మ 
ములను నాశనము జేయగలిగినట్టి, అనీకేశ్వరం = భగవత్సేనాపతియ 
నుని, ఆశయే = ఆశయించుచున్నాను. 


రో 

ల్ల 
ల్‌ 
గి 


అవతా॥ (గ్రంథము ద్వారా ఉపకరించిన ఆళ్వారులను, మహర్షులను నమ 
స్క_రించి తదనంతరము ఉవదేశకపరంపరలో య క ఆచార్యుళై 


నబ్రయు, దివ వ్యదంపతుల కు, అనంతరము ఆచార న పీఠము నలంకరించుచున్న భగ 
వత్సేనాపతియగు వివ్వక్సేనుని నమస్క_రించుమున్నారు. 


లా॥ పెద్ద చెబువునందు పరిపూర్ణముగ నిండియున్న నీరు ఒక కాలువద్వారా 
ప్రవహించి క్షేత్రములయందలి సస్యములను సంరక్షించును. అజ్లే శ్రీనివాసుని 
యొక్క అపారకృప యనెడి పెద్ద జరాశయమునందు పుట్టిన ఒక శిక్షా సోత'ప్పే 
(కల్పితమైన కాలువయేే విష్వక్సేనుడు. ఆ కాల్వరూసముగా ప్రవహించిన దయ 
యను జలము శరణాగతు లను సస్యములను సంరక్షించుచున్నది. అనగా విష్వ 
క్సేనుని యొద్ద సకలోపదేశములను బొందిన నమ్మాళ్వార్లు (ప్రపత్తి శాస్త్రమును ప్రకాశ 
పరచి శరణాగతులను వృద్ధిపరచిరని భావము. ఇట్టి శరణాగతులపై భగవద్దయ 
ప్రవహించుటకు (ప్రథమకారణుడు విష్వక్సేనుడగుటవలన అతనిని శికశ్రోతస్సని 
నిరూపణము చేయుటయైనది. ఆ విష్వక్సేనుడు అశేష విఘ్నశమనుడు. అనగా 


న వి స జో న్‌ న గ శ శ అ ఇట, ఒకు, సద ఇడ చ 9 

డాలు డారు కోరినఫలములకు. సంశావింమెన సము స్త విఘ్నములను నాశనముశెని 

పాపిని గలుగజేయువాడ మరియు భగపతేేనాపతి. సనకలలోకనిర్యహణ 

ఎ ఫఘవాసొ బులు గలుగ జలయి యి అంటె ఉం ఆత్బాణు లు కనన = 
త కా ఆ 


చ య భగవద్దంపతులకు తరువాత ఆచార్యుడుగా నున్నవాడై స్టలస 
కేక్పడినప్త్పదు సందులను శిక్షించి సరియగు త్రోవయండు నడిపించుమున్నాడు. 
ఇదిమే ర న. ఈ శిక్ష మిక్కిలి పాతాల ము ఈః యభిపాయము 
జేరనూ. నితనిని శక్షస్రోతగుగా ఆచార్యులు నిరూపించిరి.. అట్టి విష్వక్సేనుని 
దయూస్తో శ్రమశే ఈ 'శ్రేయస్క_రమైన గొప్ప కార్యమునందు సంభావితమైన సర్వ 


న 
బ్లు 
స్నుశమనారము ఆఅపయించుటాెనది. శ్రీ) వాగునియొక్క. దయ యనెడు య. 
నుండిమే బయలుదేరినది గనుక విష్యశక్చేనుడను శిక్షా స్రోతస్పుగూడ దయారూప 
గావున ఇతని వందనము దయావందనమునందే పర్యవసించుచున్నది. 


శో; సమ స్తజననిం వడే చైతన్య స్తన్యదాయిసీమ్‌ । 
na: 


శేయసీం శ్రీనివాగసన్య కరుణామివ రూపిణీమ్‌ ॥ గ్ర 
ల తన్య సన2దాయినీంఎ జ్ఞానమనెడు _స్తన్యము నిన్నుచున్ననట్టియు, 
ధి యం =వ లీ 


వ్రనివాసస్య = గ్రీనివాసునికి, |శ్రేయసీం = శ్రేయశ్కారిజి మైనట్టియు, రూపిణీం = 


మూ ర్రీభవించిన, (శ్రునివాసస్య కరుణామివ స్థితాం = శ్రీనివాసునియొక్క వయవలె 
నున్నజ, సమ స్తజనసీం _ జగన్మాతయగు దుహాలక్ష్మీని, వనే = నమస్కరించు 


ee) 


ఆవరా॥ విష్వక్సేనుని ప. చిన పిమ్మట ఆ విష్వక్చేనునకుగూడ 
ఆచార్యురాలును, జగన్మాతయు గు శ్రీమ హోలక్ష్మిని నమస్క రించుచున్నారు. 


రా॥ ఒకతల్ల తనబిడ్డకు shat స్తన్యము నిచ్చి యేప్రకారముగా ఆ 
బిడ్డను పుష్టియుక్తముగా చేయునో అస్తే సమస్త ప్రజలకును తల్లియైన (శ్రీమహా 
లక్ష్మియు చై.తన్య (అర్థపంఛకము మొదలగు సారతమ విషయకజ్ఞానము) మనెడు 
_స్తన్యమునొసంగి ఆత్మలకు నిత్యమైనమివంటి పుష్టిని గలుగజేయు వున్నది. అనగా 
జీవాత్మలు మహాలక్ష్మీ దయచేత ఆర్థపంచకజ్జానము కలిగి మోక్షోపాయము ననుష్టించి 
మోక్షమును పొందుచున్నవని. తాత్సర్యము. ఇదే ఆత్మకు గల్లుచున్న నిత్యమగు 
పుష్టి. మరియ ఈ మహాలక్ష్మీ ఆందజీకిని శ్రేయస్క్మారిణియేగాక సాక్షొత్సరమ 

పురుషునకుగూడ ్రేయస్మారిణియట. శ్రీనివాసుడు . తన పేరులోగూడ ఆమె 
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జే 
ఇ 
౧౫ 


ము చేయు వున్నదో 
సెడి యపరాధములయొక్క.. కీడుచేయు శ 


(aq 


అన్న 
eye) 
WD 


లె 


క 
ఆవే 


- 
లే 


అ 


బాణా 
శం 


~- 


(ow 


ధానఫల 
చీ 


శ 
ఎ 


మన 


ఇవి లేనిబా 


తనులు చేయుటకు శ్రానము, 


(=) 
అట్టి (ప్రాయశ్చి త్తములకు స 


వాటే 


కర్మను చేసీన 


చేయు శ కిని నాశ 


౦ చూపించుటకు శ 
డాహమురో మునిగిపోయి రమ శకులను పోగొటు 


ఈక, 


4 


అర 


న. 


ay అ 


అవ 


~ 

> 

ష్‌ 
త 


స 


or 
డా 


> 


\ 


చో 


కిని అణచిపెటుటకు 


అజం 


తిల 
Ca] 


ముల నొనగురునాారు. 
చె 


క 


ఒక (పొయ 


న 
ప్‌ 
చ 


తా॥ పాపములు ద 


నుబెట్లన, 


పాపము యొక 


రీతిగా నమాధాన 
స్రములో విధింపబడియున్నవి. 


అల్లు 


"ప్ర 
నచో ముందు మనమొనర్చిన యసరాధములచే నేర్పడిన భగదానునియొక్క_ కోప 


మణిగిపోవుమున్నది. ఇట్టి ప్రాయళ్చి 
మొదలగు సామగ్రి కావలయును. 


మనబటోటి డీనజనులు 
నపఠరాధములయొక్క_ శ్‌ 


శీ పాపములు తమ | 
రించుచున్నది. 


బాబి 
t 

య 
చా 
అత 
wm 


దయాశతకము 


మ 
యై 


౧] 


శాస్రములు, భగవత్సన్నిథిలో * నే నపరాధములుచేసివై చినాడను. వానికి శాస్త్రోక్త 
ములగు [వాయశ్చి త్తముల ననుష్టించుటకు శక్య్యాదులు నౌకు లేవు. అందుచే నా 
పరాధములను క్షమించి ఆ [ప్రాయశ్చిత్తము చసీసరో నెట్లు సీకో మును నిగహా 
య. ను అణగిపోవునో, అట్లే నీ దయచే నన్నుగూడ ప్రాయశ్చిత్తము నను 
చినకానివలె భావించి నాయందున్న కోపమును, నిగ్రహ సంకల్పమును అణి 

చుకొనవలయును ” అనురీతిగా శరణాగతి చేసినయెడల భగవంతునికున్న కోప 
మణీగ, దయ యుదద్రేకించి ఈ కృపణుడను జ్ఞానశక్తి హీనుని విషయములోగూడ 
కల్పలతవలె కోరినఫలముల నిచ్చుచున్నది ప్ర (పతిపాదించుచున్న వి. 


ల | i 
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కావుననే కృపణుని విషయములో ప్రాయశ్చిత్తము చేయుపనిని ఈ దయా 
దేవియే జేయువున్నది గనుక దీనినిగూడ నొక నిష్మియ (ప్రాయళ్చిత్తము గా 
చెప్పుట కడ్డులేదు. [క్రియారూపములై న ప్రాయశ్చి త్తములకం ఇ భగవం తునియొక్క_ 
G ర వావి 
జ్ఞానరూపమైన యీ దయకు నిషిి_ యాత్యము చాలయు సమంజసమనే యభి[పా 
యముగల్లియే “ ఆద్యాం, నిష్కైయాం ” (ముఖ్యమైన నిష్క్రైాయగ్యా అని వ్యవ 
హారించిరి. , 


ప్రాయశ్చిత్తము చేయువాడుగూడ భగవద్దయ నెదురు చూడవలసినవాండే. 
కృపణునికన్నచో, సాధనము, పాధ్యము రెండును దయయే యగుచున్నది యను 
రసవ తరమెన శాసారమిచట వెల్లడింపబడుచున్నది. 
ఇ యా Tra) ౧౧ 


ఇట్లు ఆ యా పాపములను ధ్వంసముచేసెడి సామర్ధ్య్యముగల్లిన ఈ దయా 
దేవినిగురించి, బహుదుఃఖమయమైన యా సంనారమునకు కారణములైన సర్వ 
పాపములకును (పాయక్సి త్రములుగా విధింపబడిన కర్మయోగ, జ్ఞానయోగ, భి 
యోగాదుల నాచరించుటకు జ్ఞానశక్తా్యదులు లేనివాడు ముందుజెప్పినట్లు శరణాగతి 
ననుష్టించినచో ఈ దయాదేవి ఆ భక్తియోగము మొదలగు ప్రాయశ్చిత్తములు 
చేయుపనినిజేసి సంసార కారణములై న కర్మములను తొలగించి, సంసారసాగర 
మును దాటించి, మోక్షమనెడి యు త్తమపురుషార్థము నొసంగుచున్నది యని శ్రీ 
భగవద్రామానుజులు మొదలగు ను త్తమవిద్వాంనులు ప. పిండిత 
తాక్పర్యము. 


శో॥ వృషగిరిగృహ మేధిగుణాః బోధబలై శ్వర్యవీర్యశ క్రిముఖాః । 
దోషా భవేయురేతే యది నామ దయే : త్వయా వినాభూతాః ॥ 15 


న కాదను మీదనా 1+ చోళబచె 
a బై 
జానము, బలము, ఐళగషరనను, వీరము, శ క మొదలగు, ఏకే ఈ, వషగిరి 
గమ యఖ బీ 


గృహమేధిగుణాః = దేంకబపర్వతముననుండు గృహస్తుడగు శ్రీని 
(an) 
Weare) 


గుణముబు, కనా = ని చత, ఏనామూనాశ = వికి పెట్టబడినవిగ ( 


eA 
హై 
{ 3 
ల 
|| 
by, 
న్‌గ్‌ 
బ్ర 
ఓ 
ణే 
వ్‌! 
గ్గ 
|| 


లేనివిగా నై. యదినా సమక = దున; 
గలహా (పరిణమించగలబ్లు). 


ఆఅవరా॥ భగవం ౫౨సయందు జ్ఞానము మొువలగు ననేకగుణజములుండగా 
దయాగుణమునే సోత్రముడేయుటకు కారణమేము ? ఆను ప్రశ్నకు సరియెన సమా 
ధాన బు శ్లోకమునంవొఫంగ బడుమన్నది. మరియు క్రింది కోకమునందు దయా 
దేవి జీవులుచేయు నవరాధముఐకు ప్రాయక్బి త్రముగానుండి వారికిచేయు మహోప 
కారము వర్ణించబడినది. ఈ లోకమునందు సాకెవ్బగవంతునకే చయాదేవిచేత 
నొనరింపబడుచున్న యుపకారము వర్తి ంపబడు నున్నది. 


తా॥ “* భగవాకా ” అనుపవమునకు “ జ్ఞానక్త్‌ బలై శ్వర్య వీర్య తేజాంస్య 
శేషతః | భగపచ్చదబ్ద వాచ్యాని వినా హేయైర్లుణాదిభిః 1” అను ప్రమాణము నమస 
రించి, ఈ జ్ఞానము మొదలగు గుణములను గలిగినవాడు అని యర్థము. మనస 
మంచిని గలుగజేయు వాటిని గుణములనియు, చెడుగలుగ జేయువాటిని దోషము 
లవియు తలంమమన్నాము. [క్రంద చెప్పబడిన శ్రానము మొదలగు గుణములు మన 
పోటి యపరాధిజీవులయందు మంచిని గలుగజే సెనేని యవి గుణములగుట కడ్డులేదు. 
అటుగాక చెడునే గలుగజేసినచో గుణము గాకపోవుటమేగాక దోషముబుగా 
గూడ పరిణమింమను. అట్టితరి జ్ఞానము మొనలై నానిని గుణములని వ్యవహ 
రింముటకు విలులేనందున ““ ఈ గుణములను గలిగినవాడే భగవంతుడు ”” అని 
ప్రమాణములు చెప్పినట్లు సర్వేశ్వరుని “* భగవాకా *” అని చెప్పవగదు. జ్ఞానము 
మొదలై నవి సర్వశ్వరునియందున్నప్పటికిని ఆవి గుణములుగా నుండినప్పుడే 
ఈశ్వరునికి * భగవాళా ”” అని పేరు స్థిరపడును. అవిదోషముబుగా మారినపుడు 
ఆ పేరు వానికి తగదు. ఇదిమే ముందుజప్పబడిన (పమాణమునకు తాత్పర్యము. 
అందుచే నిచట దయాదేవి యేమిచేయు పన్నదనగా ఆ జ్ఞానము మొవలయిన నికో 
తాను కలిసి మెలిసి తన సంబంధమువే వానిని దోషములుగా పరిణమించనీక గుణ 
ములుగాజేసి (మన బోటి జీవులకు హికకారులనుగాజేసి) భగవంతునికి “* భగవాకా” 
అను పేరును స్థిరపరచుచువ్నది. ఇచట నిదిమే ముఖ్యముగా నుండు 'తాత్సర్యము, 


జల వ ర శి ఇడ 
mre వ 
తొగు ునద్‌ క పనుతయంము సర దను పలనుు; సర్వపకారములచేతను 
మై (=) oo Pn) 
ఉతందముగా నెజుంగుటది 
వి వెం 
బలమసునది == సెర్భాకాలముల యందును సక్వపవావములనును కిం 
ఆ 
చూదు గూడ శోదులే ₹కుండ ధవించయుట. 
బశంర్యమనునడి ar సర్వలోకము ములయందుందు చేతనో చేతనములను 
ar 
పమవలను నియమించుట 
iin) 
ఎర్యమనునది ee ( ఈశ్వరుడు ) తానె కే సర్వావస్తువులుగా పరిణమించి 
యును, ఆన్నివస్తువులను ధరించియును, అన్నీవస్తువులను అంతర్యామి: గాసుండి 
Io) 
నియమంచియును య. వానిచే కలుగుమున్న యేఏధమైన రముబు 
రేకయుండుట. (జడత్యపరిబాయిత్వా జ్ఞత్వదుఃఖిత్వాదిరాహిత్యం). 
డో oo! 


ల ముళునదే . 1... ఎవరీచేతనై నను చేయ సాథ్యముగాని పనిని తాను 
దలచినచో చేసి ముగించుట. 

తేజస్పనునదీ :..... తననుదప్ప మిగీలినవారీని జయించుట. 

ఈ గుణములు దయాశంబంధములేనపుడు అపరాధులై న నునయొక్క 
వేలకొలది యపరాధములను ఈశ్వరునకు చక్కగ బె బోధించి యెవరిచేతను నివా 
రించుటను వీలులేనట్టుగా తీవ్రదండమును మనకు ఈశ్వరుడు తలంచిన తత్డణము 
నందే గలుగజేసి పెన్టగోతిలో పడదోయును. అప్పుడు మనకు పూర్ణముగా చెడు 
గునే గలుగజేయుటచే నివి దోషములుగా మారిపోవును. 

అల్లుగాక ఈ గుణములతో దయాదేవికి సంబంధమేర్వడెనేని, ఒక్కాక్క 
గుణముతోను ఆ దయాదేవి చేరి వానిని చెడుగుచేయసీక జీవసంరక్షణ కార్యములోనే 
పూనిచి వాసిమూలముగా మనకు పరమహితమును గలుగజేసి వానీకీ గుణములు 
ఆను ఆ పేరును సార్థకపరచి తద్ద్వారా ఈశ్వరునికి గూడ * భగవాకా'” అను 
పేరును స్థిరపఅచుచున్నది. (క్రింద జెప్పినట్లు ఈ గుణములయొక్క స్వరూపమును 
పరామర్శించినచో దయాదేవి సంబంధము లేనప్పుడవి చేటుచేయుట కుపయోగపడు 
ననియు, ఆమె సంబంధమున్నచో మంచినే గలుగజేయుననియు వెల్లరకును స్పష్ట 
ముగ నేర్పడును. 


ఇటు దయాడేవి సంబంధము ఈ గుణముల కేర్పడుటకు మూలకారణము 
ne 
మహాలక్షి యొక నిత్యసంబంధము అని డలియపరచుజకారకై “వృషగిరి గృహ 
ఠి స 
కం న య కా శ్రి వాసుని మహోలక్ష్మీసంబందచముగల గృహస్థ డుగా 
నిరేశించుటమెనడి 
(aw Qs 
ఇరద కుద మూాగుణ. సంజింతముక అన మగిరన  గుతముతస్పుయుంనో 1 
ములుగా వరింమరతద కండ. గుజముదాగాణ యుతతునో అటి, దయడు అన్ని గుణ 
వై 
ములలోను ముఖ్యమైనడి గనుక దానినే చేతనసమాధిలో స్మోత్రముచేయుట 
కాడారుంతు వూనుకొనికని యూాహింపవలయును. 
ర 


శా ఆనుషిసంకతానౌామపరాధానాం నిచోధినిం జగతః ! 
పడు. we 
పణాంసహాయక రుణ : పతిసంచ కరిమాచరసి ॥ tb 
ఆల; హూ వదానవ రుణే ఓ -శినివానదయాచేపీ క 
ఆహ 3 టపా పద్మా సహాయక i Re శనిః సదయాడెవి | (త్వం = 
ధె 
నీవు, ఆసృషి = సృషి కాలము ey నంతతానాం = వృద్దిచెందిన, జగతః == 
యు SAR (టు 
(ప్రపంచము క్‌ అపరాధానాం౦ == రాధములను ( కస్తోల్లంఘనములను 1 
నిరోధిసీం = ఆడ్డగించ దగు, కల లా. =మహాప్రళయమను లీలను, 
ఆచరసి = అనుషించుచున్నావు 
అ 


అవతా॥ భగవంతునియొక్క_ జ్ఞానము మొదలుగాగలిగిన గుణములను తన 
కనుకూలము గావించుకౌని చయాదేవి యాచరించు సాడ్రూజ్య (ప్రభావము ఇంత 
వరకు వివరించబడినది. ఇట్బుపై భగవంతునిచే చేయబడుచున్నవిగా వేదముల 
యందు |పతిపాదింపబడిన సృష్టి సంహారము మొదలై న ద్యాపారములుగూడ భగ 
వంతుని దయచేతనే యేర్పడుచున్నవని నిరూపించదలంచిన ఆచార్యులు, ఉపని 
షత్తులవలంబించిన మార్గము ననుసరించి మొవట (ప్రళశయమనెడు (పపంచనాశమును 
దయా దేవియొక్క_ కృత్య మే యని యీ శ్లోకమునందు విశదీకరించుచున్నారు. 


తా॥ బాలురు తమ దుశ్చేష్టలచే సహించరాని యుపషద్రవములను గలుగజేసి, 
తద్ద్వారా తమ శరీరములను శ్లేశపరచుకొని తమ తల్లి మొదలగు వారికిని మనః క్లేశ 
మును గలుగజేయునప్పుడు, ఆతల్లి ఆ బిడ్డలను క కొంతకా లము నిద్రింపజేసినయెడల 
ముండుజేసిన దుశ్చేష్టలనుమరచి ' శమపరిహారమును బొందుడురను తలంప్పుచే. 
వారిపై గల దయచేతనే యెటుల వారిని నిద్రింపజేయునో, అటులనే ఈశ్వరుడొసం 
గిన శరీరేంద్రియములను బొందిన యీజీవాత్మలు సృష్టికాలము మొదలు ఏకధారగా 


శై దయాశత కము 


చేయు నపరాధములచే తమ్ము సంసారమనెడు మహాగర్తములతో బడ వేసికొని, 
ణ్‌ frm a ఇవే 
తద్వారా సం?శకంరునికిగూడ మనః క్లెశమును గలుగజేయునప్పుడు ఆ సల్వశ్వరుడు 
[an వా OO 
“ఈ జీవులు కొంతకాలమెనను ఇటి యపరావధములను ఇయకయు, తద్ద్వారా సంసార 
యెజవా రాజీ 


మ౭ఖము నసుధవింపకయు ఉందురుగాక ” అని తలంచి విరియందు పరమ దయ 


పళయమును గలుగజేయు మన్నాడు. 


ఆ ప్రశయకాలమునందు కరణకశేబరములనబడు శరీ రేం ద్రియములు లేకపోవు 
టడే నవరాధముల జేయుటకును, తద్ద్వారా సంసారదుఃఖముల ననుభవించుటకును 
పీలులేక యా జీవులు నిద్రదశను (అచేతన సమానవశను ) పొందుచున్నారు. 
ఇంతయు “ కొంతకాలమైనను దుఃఖరహతులగుమరు గాక ” యనెడు దయామూల 
మగు నీశ్వశేచృచే గలుగుమన్నదిగనుక, ఆచార్యులిచట ** ప్రతిసంచర కే? '* యను 
వ్రళయమును దయారార్యముగా నిరూపించి పై జెప్పబడిన శాస్త్రార్థ ములను ప్రకటీ 
కరించిరి, 


ఇంతియకాక యీ శ్లోకమునం దాచోర్యులు తమ సర్వతం|త్రస్వాతం|త్రళ 
మునకు దగినట్లు భరతనాట్యళాస్తములోనున్న కొన్ని సూక్మాంశములను పొందు 
పరచి వర్రించియున్నారని కొందరు మేధావులుజేప్ప వినియున్నాము. అది 
యెబ్లన త సృష్టి, సంతతానాం, (ప్రతిసంచరికేళి *'* అను సీ పదములు క్రమేణ 
(1) నర్తకి రంగమునందు నృత్యముజేయటకు ప్రారంభించు సమయమునునూ, 
(2) ప్రక్కవాద్యములనునూ, (8) రంగమునందు నర్తకి వెనుకకు వెనుక కేపోయి 
నృత్యమును ముగించుకొనుటనును చెప్పుచున్నవని భరత ళాస్ర్రమునందు (ప్రసిద్ధమట. 
కావున యీ పదములనుబట్టి యీ శ్లోకమునకు మజియొక యర్ధ్థమును వర్షించు 
చున్నారు. 


మిగుల నేర్పరియగు నోక నర్తకి నాట్యమాడ నారంభించిన సమయమునుండి, 
(పక్కవాద్యములు చేయు పొరబాటులను సహింపజాలక, ఆ వాద్యముల యపరాధ 
ముల నడ్డగింపదలచి సభ్యులకు వైరస్య మేర్పడక యుండునట్లు వాద్యకారులయందలి 
దయచేత మెల్లగ వెనుకకు వెనుకకే నడచి తన నర్తనము నెట్లు ముగించుకొనునో, 
(దీనినే ప్రతిసంచరశేశియందురు) అస్లే యీ దయాదేవియొక్క. ప్రళయలీలలు 
ప్రవర్తిల్లుచున్నవి. ఈ యర్థమునందుగూడ సీ శ్లోకములోనుండు యావత్పద 
ములును సమన్వయమగుట వ్యుత్సన్నులకు వేరుగా ప్రకిపాదించ నవసరములేదు. 


దయాశతకము లెస్‌ 


కరణక శేబరయోగం వితరసి వృష ee త్వమ్‌ ॥ [7 


౨ర్థ :-..- వృషశై లనాథకరుజే = వృషపర్వతనాథుడగు శ్రనివాసునియొక్క_ 
వయాడదేవి :, త్వం = స్‌; (ప్రళయమే = ప్ర పళయకాలముగందు, అచిదవి శిష్టా క a 
కాన శూన్యములగు నచేతనములకో సృశములై న, జంతూకా = చేతను లనెడు 
has ఆవలోక a = చూచి, శాతనిరండా = అనులాపము గలిగినదానివై , కరణ 
సంబంధమును, ఏవితరసి 
కక మ్‌ 

ఆవతా॥ కంది శ్లోకమునందు 9 పళ శయమనడు సహంనోశముగూడ దయాకృత్య 
మేయని నిరూపించిన. ఈ సోకమునందు డఉళయోనంక 
వయాకార్య మేయని (పతిపాదిం ఏ వున్నారు. 

కా ప్రళయకాలమునందు జీపులు, స్వర్ణకారుని వన్టనుుండు మైనపుఉంట 
యందు బంగారపు కణములవలె ప్రక్కతియనడు ఆచేశనపు వస్తువునందు తగులు 
కొని. శరీరేంద్రియములు లేమిచే జ్ఞాన క్రియాదులులేక యున్నారు. ఇట్లు ఐ 
కాలము గడమమన్నది. అపుడావవరోనుండు జీవులనుజూచి భగవానునికి మర్ల 
దయ గు మన్నది. ప ఈ జీవులుగూడ మంచితెలివిబొంది సత్కర్మ 
యుల ననుష్టించి సన్గతినిబొంది యుత్తమరోకమురో నిత్యసూరి గోష్టికోగూడ 
అహ్మోానంవమును టొంవతగినారేగదా ! ఆన్యాయముగా నింతవాలము తమ దుశ్చే 
ష్టలచే ఆ యానందమును బొందకమే యున్నా రే. ఈ (ప్రళయమునందు విశేషంచి 
శరీరేంద్రియామలు లేనందున. జ్ఞానమునుబొంది తద్ద్వారా సత) IS ననుష్టిందు 
టకు ఏలులేకయున్నారే. వీరికి దురల శరీరేంద్రియాచులను, మంచి యుపకరణ 
ములనును ఇచ్చినందున ఒకచేళ నద్దతి నంవగలరేమోగదా "” యని యోచించి, భగ 
చానుకు వీరికి పరమవయశే శరీరేం(ద్రియూ నుల నొసంగుచున్నాడు. ఇదియే సృష్టి యన 
బడునున్నది. మేలుకొనియు౨డు బాలుని యుసచ్రవములు సహించక వానిని నిద్రింప 
చేసినను, ఆ బిడ్డ చ చాలకాంము భుశించక యాకరిడో నే నిిద్రిం మనవ సైడు ఆ తల్లి, వాడు 
లేచినచో మరల యుపష్మవవములు గలుగశేయునేమో యమన కలంపుగలిగియున్నను 
మా హాత్ళ' పమచే (పేరిశయై చాలకాలము ఆకలికో న్నిద్రిం మమన్నాచేయని వరితాపముతో 
బలవంతిముగా వానిని లేవడీ" దానిశెల్లు భుజింపజేయునో, ఆస్తే దయాదేవియు 
మనవిషయము రో (పవ ర్తిం మమన్నదను లెస్రార్టమీ పకరణమునకు పిండితార్థము. 
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రో అనుగుణదశార్సితెన శ్రుధరకరుణే సమాహిత బ్నహో | 
రా ౦0+ 
శమయసె తమః ప్రశానాం శాస్త్రమయన స్రిరప్రదీపేన ॥. [8 


అర్ధ ౩ (శ్రివరకరుజే : = ఓ (శ్రనివాసదయాదేవీ 1, త్యం = నీవు, సమా 
హికస్నేప హో టా ఉంచబడిన ప్రతి గలిగినదానివై, (ప్రమవయందు 
పోయబడిన నూనెగలగినదానివై), అనుగుణదళార్చితేన = యు క్రమగు వయసు 
నందు, లేక సత్త్వగుణము తలమెం్తి శద్ధగలిగిన సిమయమునం దివ్వబడిన, 
(మంచి వత్తియందు ముట్టించబడిన్స, శా ప్రమమేన = ళ₹ాస్త్రరూసమైన, స్టిరప్రదీ 
స సే తదీప ఘు, (ప్రజానాం మ తమః = అజ్ఞానమును, 


సృష్టి షిపాలన సంహారములనెడు ఈశ్వరుని 
శయము సృష్టి యనే రెండు కృత్యములు దయీదేవిచే 
os కే యని వర్ణించిరి. ఇచట మధ్యలోని పాలనముగూడ దయాకృత్య మే 
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తో! ఒకనిని కాపాడుట యన నేమనగా, వానికి మంచి జ్ఞానమును గలుగ 
జేయుటమే. దీనినే పెద్దలు. 


న దేవా దండమాదాయ రక్ష న్తి పశుపాలవత్‌ । 
యం హొ రక్షితుమిచ్చ న్తి ని బుద్ద్యా స సంయోజయ సన్తి తమ్‌ ॥ ” 


ఆని చెప్పిరి. దేవతలు ఒకనిని కాపాశవలచినచో వం న పజబపులను కశ్చైతో 
కౌపాడునట్లుగాక, ఆ మనుష్యునికి మంచి తెఎవిని గలుగజేయు పన్నారని భావము. 
ఎపంచ ప్రకృత శ్లోకమునందు, క్రించ చెప్పినట్లు శరీరేంద్రియములను బొందిన 
జీవులు వాటిచే మంచి జ్ఞాన క్రియలను పొంచుదురని తలంచిన భగవంతుడు, వీరికి 
ఇది మంచిది ఇది చెడ్డదియని తెంయపరమటకు ళాస్త్రమనెడు స్టిరమెన, సత్ర 
కాశవంత మయిన, కరదీపమును ముక్యం ప్రీతితో ఆచార్యమూలముగా నొసంగి వీరు 
ఆజ్ఞానమునం మ మునిగి నాశము జేందక్షుండునట్టు కాపాడునున్నాడను శాస్త్రార్ధము 
నిరూపింపబడునున్నది. ఆ శాస్త్రమనెడు దీపమును తగన సమయముకో 
సత్త్వగుణము తల్లమె త్తిన సమయములో ఆచార్యులిచ్చు మన్నారు. 


, అసగా 


ఒక తల్లి తనబిడ్డ చీకటిలో (త్రోవదెలియక కష్టపడుచున్నపుడు ఒక ప్రమిదిలో 
నూనెమ బోసి మంచి వ _త్తివేసి గాలి కారిపోవకయుంకు లాగున నొక దీపమును 
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మన్నాప్పు. 
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మునే దిపముచే (ప్రజలకు ముంచి 
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నమును కలుగజేయు ప్రకారము వ 
ములచే కంగిన జానముచే భగవంతుని 


వతా॥ క్రింది 
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పాదించు సున్నారు. 
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పూర్తి చేయువున్నారు. పై క్లోకమునందు మోక్షమును ప్రత్యేకముగా చెప్ప.టవలన 
యో జ్లోకమునందు తదికరమైన మూడు పురుషార్టములను చెప్పుమున్నారసి అంగీ 
రించుట యుక్తము, 

తా॥ ఒక ఇంనీలమణ్‌సు యమైన పెద్ద పర్వకముయొక్క చరియప్రదేశము 
నందు పుట్టియ, దట్రముగాను మనోహరముగా ప నున్న ఆకులచే యేర్పడిన ఏసార 
న నీడను కలిగియ నున్న ఒక కల్పవృక్షము, ఆచరియప్రదేశమును పొంది 
నీడయందు పరుండినవారు, పరుండియుండు సమయమునందే తమ చేతులచేతనే 
కోనుకోనరగిన. వలు పండ్లను కరిగిన కొమ్మలచే (కొమ్మలు వంగి పరుండియున్న 
వారి చేతులతో పండ్లు స్వయముగానే వచ్చి నించి కోసుకొనుట కనుకూలముగా) 
వారిని (పండ్లను యిచ్చి యెట్లు సంకోషింపజేయునో అ్తే యీ దయాదేవియొక్ర 
నితియు అని కవి యిచ్చట చిత్రింయుదున్నారు. 


స 


ష్‌! క 


దయాదేవియు, ఆ వనివాసునియొ క్ర పావముల నాశయించిన రిని, ఇం 
నీలపర్వతమువలె నున్న ఆతనిమొక్క పాదములనే చరియ ప్రదేశమునం దునృ 
వించి, ఆతని ముఖవిలాసమనే ఆకులను కలిగి దానిచే విస్తారమైన సీతను యిమ్పు 
నదై తమ చేతులచేతనే కోసుకొనవగిన (అతిసులభముగా పొందతగిన) ధర్మార్ధ 
కామము లనే పలుపండ్లను అర్చింపదగిన ఆతనియొక్క_ కటాక్షములనే కొమ్మల 
చేత సంతోషింపజేయ నున్నది. 
సర్వేశ్వరునివయకు ప్రథమోత్స త్తిస్థానము అతని పాదారవించమ. ఏలాటి 
యపరాధియయినను యతని పాదముల నాశ్రయించినమెడల తత్షణ మ యతడు 
వీడు చేసిన యింత యపరాధములను మరచిపోవుచు న్నాడు. దయ యువృవిల్లు 
చున్నది. చయ ఊటలూరిన ఎంటనే దానికి సూచకముగా అతని ముఖమండలను 
నందు ఒక విలక్షణమైన శోభ (ప్రసన్నత కలుగును. తననంతరము అతిని 
కటాక్ష మేర్పడి ఆేకితఫలముల నిప్పును. ఈ శాస్రార్థము నిచ్చట తెలిసికొన 
వలయును. మొదట చెట్లు పుట్టుటయు, మరల చ్మిగురులు కలుగుటయు, తర్వాత 
పెద్దకొమ్మలున్ను, వాటిలో పండ్తున్ను కలుగుటయు, దానిచే (ప్రజలు సుఖపడుటయు 
సర్వవిదిత మ గదా: అట్లే యిచ్చటయు క్రమ మెర్చడియున్నది. 
లోకమునందున్న చెట్లతో నుండు పండ్లను ఉన్నత పురుషులు తమ చేతుల 
నెత్తి కోయవలయును. ఈ దయావృక్షము యొక్క కొమ్మలనే భగవత్క్మటాక్షమందు 
పండిన పురుషార్థమనే పండ్రను వంగినవారే పొందుదురు. ఇది గాక ఆ కటాక్షము 


4 తే వాటి వ్‌ 
లను కొమ్మలు వంగియున్న _బా పుకుషుని చేకులకో పండ్లను కోసుకొనుట కను 
మాలముగా స్వయముగాన వచ్చి నిలుచును 


వృక్షము ఆ. యర్థ మిచ్చట సహాూచయా 


మో జ > 
శో నయన వృషాచలెనాః తారామె[త్రీం దధానయా కరుణ । 
తలో 
ద్భిష సంయెవ జనిమానపవరమకుషపచంమసుభవతి ॥ 2 
ర వం ౧ డర ౬ 
జుర్ల = హే కరుణే = ఓ దణూదేపి :, వృషాచలేందోః = వృషపర్వతము 
ఖు సో 


U స్ట 
కొ గ 
యందు. శారామె,కీిం = తారామె కిని, చదూనయా = వహించుచున్న. త్యయా=ని 
ర ఆ మ ™— ద్య 
చేత, వృష్షః _కదాడ&ింపదిడిన. జనిహానేవ = జంతునాదూన్య మ ఆకృష్ట 
హ్‌ 
పచ్వం a దున్నకనే పండగల, ఆపవకం = మోక్షమును పలమును, అనుభవతి= 


అనుభవించుచున్నది. 

అవతా॥ [క్రింవ శ్లోశమునందు త్రివర్షదునెడు ధర్మార్రకామములు దయచేతనే 
గల్లుచున్నవని నిరూపించి, అవవర్షమనెడు మోక్షమునూడ ఆ దయచేతనే గల్లు పన్న 
దని యీ శ్లోకమునందు దెలుపుచున్నారు. 

తా॥ దయాదేవి శ్రీనివాసుని మొక్క నేత్రములయందు తారామైత్రిని పొంది 
యున్నది, తారామైత్రియనగా (ప్రథమవర్శనమునుండిమే గలుగు అవ్యాజమెన 
స్నేహము. నేత్రములలోనుండు కనిగ్రుడ్లతోటి స్నేహమనియి నిచట చెప్ప 
వవ్చును. శ్రీనివాసుని కటాక్షమేర్చడునప్పుడు, ఆ నేత్రములంవలి కన్నిగుడ్లతో 
కరిసియున్న దయూసపంబంథధమువలన దయాలింగిత కటాక్షమే పప్రవహింమయనుగాని, 
కోపాది తవన్యగుణములతో గూడిన కటాక్షము ప్రపరించదు. ఇట్టి దయాలింగిత 
కటాక్షము ఏ జీవునికి తన జననకాలమునం డేర్పడుచున్నదో, వాడు మోక్షమునందు 
ఏ శేషమగు నాస్టగలిగి తద్ద్వారా సదాచార్య సంబంధము మొపలై న సోపానములం 
చెక్కి. మోక్షమును బొందువున్నాడు. ఆ మోక్షముగూడ పని విషయమునందు 
అకృష్ణ పచ్యముగా (దున్నుట మొనలగు పరిశ్రమలు లేకయే ఫలమును మాత్రము 
బొందుట) యేర్పడుచున్నది. 

లోకమునందు ఫలము ననుభవిందువారెల్లరు న్వయముగనే కృషిజేయవలయు 
నను నిర్బంధములేదు. ఒకడు చేసిన కృషియొక్క ఫలమును మరొకడు పలు 
కారణములచే ననుభవిం మమన్నాడుగదా. అటులనే ఇచ్చటయు ప్రపన్నుడు శాను 
కృషి నాచరించక పోయినను (భక్తియోగాద్యుపాయానుష్టానము లేకపోయినను వీని 


tx 


క 
| ” పల ల లా త్త ల స 
యౌళ్వర్యకర మైనదా చయాపభావము ! ఆ కాస్త్రార్టమిచ్చట వివకీత మైయున్నది. 


na) 
వలయునను నిర్బంఢములేదు. భక్తుడు, ప్రపన్నుడు వీరిద్దరి విషయములలోను 
యోజన చేయవచ్చును. భక్తుడు తాను జేసెడి భ క్రియోగ మనేకృష, మోక్షమనెడు 
ముహాోఫలమును బటైచూచినపుడు కృషిగానే యెంమట కర్ణ మైనది గాకున్నది. లేక 


స 9 అ నా? వ 
ధక్తుడుగూడ యొకవిధము? (ఆంగ (వప త్తివిషయములో) (పపన్నుడే గనుక 
లు 
aa) 


ముందుజేప్పినట్లు ఉపా=ూ స్తరస్తానమురో భగవంతుడు నిలువవలసియున్నది. 
చి ఎ 
ఆందుచే యిజ్జరును అకృష్ణపచ్యమగు ఫలము ననుభవిం మమన్నారనముట యు క్రమే. 
యు శు 


= జాయమానం హి పురుషం యం పళ్యేన్మధునూవనః | స్వా త్తికస్స తు 
పక్టమః స వై మోకెర్తచింతకః ” అను ప్రమాణవచన మిచ్చట యాచార్యులవారి 
మ్‌ 


“ ఇందోః తారామ్మైక్రీం ” అను పవవిన్యాసమువలన చంద్రునికి తన (ప్రియ 
రాండ్రగు తారల మందు (నక్షత్రములయందు) _పేమయుండుట యు క్రమే యనెడి 
యొక యర్థము తోసుశు. “* అకృష్ణపచ్యం ” అను పదమునకు అకారవాచ్యుడగు 
పరదుపురుషునిచే కృషిచేయబడి ఫలించిన ఫలమనునర్దమగుటచే పై దశకారంభమున 
జెప్పబోవుచున్న ఆర్ధము ... (శ్రీనివాసుడొకరై తు) సూచిళమగుచున్నది. 

(రెండవదశకను సమాప్తము) 
శ్రీ మతే నిగమాంతమ హా దేశికాయ నమః 


mT 


మూడవ దశకము 
శ్లో సమయోపనతై స్తవ ప్రవాహైరనుకంపే !: కృతసంప్ల వా ధరిత్రీ | 
a2! రది QQ రం 
శరణాగతసస్యమాలినీయం వృషశై లేశకృషీవలం ధినోతి ॥ 2] 
అర్థ : "బా అనుకంపే = ఓ దయాదేవీ :, తవ__ నీ యొక్క, సమయో 
పనక్రైః = తగిన సమయమునందు పారుచున్న, ప్రవాహై:ః = (ప్రడాహములచే, 
కృతి సంప్టవా = తడుప బడినట్టియు, (అతఏవ =,గనుకనే) శరణాగత సన్య మాలినీ _ 


జ = | 
శె వేకక్నర్‌ మసక ంత మునకు. ఆయజమానరుర న్‌ కానిడాసుడను ర తును 
నై లశ కృషవలం = మిషపవరంతమునకు యజమానుడ ౫ శ్రానిడాసు రె 1 
యు ర ద ర రు 
ధినోతి = నంతడేషంపజేయు పన్నది. 


(పముఖత ః విశదీకరించు 
చున్నారు. ఈ విశదీకరణముచే జీవునికి, పరమపురుషునకుసు దయచే నేర్పడు 
ఉపకారము నిరూపితమగుమున్నది. ఇల్లే ఈ సోత్రమునందు, ఒక్కొక దశకము 
నందును (ప్రాయశః కడపటి శ్లోకమురో సంగ్రహముగా చెప్పినవషయమునే ఉ తర 


దశక [ప్రారంభములో విశదీకరిం మట ఆచార్యులు స్వీకరించిన మార్గమని రసికు 


లూవాంపవలయురు. 


తా॥ వేలకొలది మెకరములను సా వేయు రై తునకు. తగు సమయమునందు 
మంచి జలప్రవాబా మున్ఫవించుటచె పైరు, చాలయు పుష్టిగా ఎరిగి వెన్నులబరుప్వకు 
వంగిసోయినస్సుడు, ఆ భూమి ఎట్లు అమెతమగు సంతసమును గయిగజేయునో. 
అప్లే శరణాగతులను సక్యమును ఈ ప్రాకృత (ప్రపంచమునందు పైరు చేయగోరిన 
వేంకటగిరి శిఖరముననుండు శ్రీనివాసుడను రై తునకు, జీవుల సుకృతములు పరి 
పాకమునొరదు సమయమందు దయాప్రడాహమామాతమై ప్రవహించగా తలవంగిన 
బహుకరణాగతులను గల్లిన ఈ చూమి యమందానందమును గలిగించుచున్నది. 
ఇది ఇచ్చట కవిచిత్రము. 


భత్తి మొదలగు యోగములు సులభముగ మోక్షము నియ్యజాలవు కాపున 
జసులెక్కువగ నాయోగములలో ప్రవర్తించుటలేదు. ” ఈ విషయమునెజింగిన భగ 


39 దయాశతకము 


ంతుడు సులభముగ మోక్షము నియ్యగల శరణాగతిమాన్షమును (ప్రపత్తిని ఉప 
గరా సర్వాజనులను శరణాగతులను దేసి సద్గతి నొఎంగిదలంచెను, 
మాకము నవలంబించిన రికి తమ కమ్మములను నిశ్శేషముగ దొల 
భగవస్దయ చప్ప వేశాశయుపాచుము లేవు. అందుచేతనే అదయ తగు 
గమయమునం దేక్చడి వరికి క్రమృక్రమముగ కడుమేలును గలుగజేసి కడపట సర్వ 
కర్మక్షయము నొనరించి మోకముకొనంగుసున్నది. దీనిచే ఈశ్వరుడు తన 
యభిప్రాయము నెరవేరుటచే సంతసెంచుచున్నాడు. ఇది ఇచ్చట శాస్త్రార్థము. 


“ సమయోపనతైః ” అను పనమునంచు సమయపదమునకు సిద్దాంతమని చూ 
నర్థము గలదు. ఆఅందవే “ యతిపతి యామునపభృతయః ప్రథయన్తి” అని పై 
జెప్పబోవు రీతిలో భగవద్దయ నీ ప్రపంచమునకు దీసికొనివచ్చి దానిచే ననేక (పజ ౫ 
ఎలు బొందునల్లు జేసినది మన రాఘానుజసిద్దాంతమే అను నరముగూడ గోచ 
రింపను. భగవదామాను జూల మొవలైన యావార్యులవతరించిన వెంటనే ఈ 
ప్రపంచమున ప్రపన్నులెక్కు.వయిరి ” అని శ్రీ దేశికులవారే “ నికేపరక్ష ” యను 
సాీయ(గంథమునందు (ప్రశాదించియున్నారు. 


వేలకొలది మెకరములను సాగుచేసినరై తు అవి పండియున్నపుడు ను 
ప్రక్కల చక్క_గచూడగోరెనేని మిట్ట ప్రదేశమునెక్కి. నిలుమనట్లు, శ్రీనివాసుడును 
తిరుమలనెక్కి_ నించియున్నాడని “వృష శై లేశకృషీ వలం” అను పవముచే 
స్ఫురించును. 


మజియు పు తుయొక్క_ ప్రియనాయిక మాలలచేత తన్ను విశేషముగ నలం 
కరించుకొని తన పప్రియనాయకుని ఎట్లు సంకోషపరమనో, అటులనే భూదేవియు 
శంణాగశనస్య మాలలచే తన్ను వివేషముగ నలంకరించుకొని తన ప్రియుడగు 
పరమప్పరుషుడను రైతును సంతసింపజేయు వన్న వని యు త్తరార్థాముడే ధ్వనించు 
చున్నది. 
శ్లో కలశోదధిపంపదో భవత్యా? కరుణే : సన్మతిమంథ సంస్కృ తాయాః | 
అమృతాంశమవైమి దివ్య దేహం మృతసంజీవనమంజనాచలేందో ౪4 2 
ఆర్ధ = హె కరుణే: = ఓ దయాదేప!, అంజనాచలేందోః _ అంజన 


పర్వత మనెడు. తిరుమలయందు చంద్రుండుగా |పకాశిం ప వున్న శ్రీనివాసునియొక్క_, 
మృతహుజీవనం = మరణించిన వారివి: సంజీవింపజేయు, దివ్యచేహం = దివ్యమంగళ 


స్‌ ఓ 
యమృతమువ్భవించినది. అక్ష పాలసముద్రమునకు సమమైన దయను సన్మతిచే, 
అన ౫ భగవామని సంకల్పముచే చిలికినప్పుడు ప్రాపంచికములై న బహుపదార్థము 
లుత్చత్తినందిన పిమ్మట, పాలయొక్క సారమైన వెన్నవలె న న | 

అమృతరూపముగాను ఆవిర్భవించినది (శ్రీని ౩ వాసునియొక్క_ (ఆర్వామూరర్తి) దివ్య 
మంగళవిగ్రహము. (భగవంతుని దివ్యాత్మస్వరూపము గూడ దీనికి వెనుకటిదే) 
ఆని కవిహృదయము. ప్రసిద్ధామృతమువలె నీ దివ్యమంగళవిగ్రహము గూడ మృత 
సంజీవనమే. సంసారాగ్నిదగ్గులగు జీవులు ఈ అమృతరూషమైన దివ్యమంగళ 
విగ్రహము యొక్క దర్శనమాత్రముచే (పానముచేయగనే) పునరుణజ్జీవనమును 
పొందగలరు. - 


ఒక అర్చామూ ర్రివద్దశే పెద్దలు శరణా గతిననుష్టిం పచురు. ఆ మూ ర్తిలేనిచో 
వారి కవలంబము లేకపోవును. దీని నాలోచించిన భగవంతుడు పరమదయచే అతి 
సుందరమైన అర్నావిగహమును తన సంకల్పముచే పరిగ్రహించి ప్రపత్తి చేయం 
దలచిన వారి కనుకూలమగువట్లు సర్వనులభుడై ఈ తిరుమలయందు నిల్చియున్నాడని 
ఇచ్చట జాఫ్రూర్థము. ల 


ధుర్యము, గాంభీర్యము, కలకనందని తనము, అమృతమును గలుగ 
జేయుట మొదలగు నీ యాకారములచే పాలసముద్రముతో సమమైనది దయా 


సముద్రము. “ సన్మతిమంథ ” అను పడమునకు సచ్చదబ్దార్థ మైన భగవంతుని 
ర్‌ 
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తిపదార మైన సంకల్పమను కవ్వముచేనని యర్హము క్రింద చెప్పబడినది. 
న్రించుటయు( గద్దు. సత్పదముచే శుకాదిమహర్షులును, 
వై విత్తులును చెప్పబడుచున్నారు. వారియొక్క మతియనగా 
ప్రార్డన. ఆటి eC పార్ణనల ననుసరించి ఇట్టి ఆర్బాసమాధిని తాను 
సం(పడాం యూపీ సిద్దము. అథవా సన్మతియనుటచే కన్‌ తన 
“రనహాో నిశతధియా ” అని కానే చెపి ప్పినట్లు వివకించు 


(0 
[లే 
న 
ట్రీ 
క్‌ 
అ) 
er 
fs ణి 
ట్ట 
ర gE 


చున్నారు. నా యొక్క తీక్టమైనబుద్దిచే చిలికి చూచినప్పుడు దయాక్షీరసముద్రము 
నుండి సొరాంశముగా మ భగవానుని అర్బాదివ్యమంగళవి గ్రహము 
యనియు నిచట నరము చెప్పనగును. 


“ అంజనాచలేందోః ” కాటుకపర్వతమున౦దు చంద్రోదయము చాలయు 
పరభాగావహాము, పాలసం|ద్రమునుండి యుదృవించిన చంద్రాది పదార్థములలో 
ఆమృత మే ముఖ్యతమమైనట్లు దయోవధినుండి యుద్భవించిన పదార్దములలో కెల్ల 

దివ్యమంగళవి[గ్రహ మే ముఖ్యతమమైనవని ఈ శ్లోకములలోని ప్రధాన 


ల్లో జలదేరివ శీతతా దయే : త్వం వృష త్రై లాధిపతే; స్వభావభూతా | 
(పళయారభటీనటీం తదీకాం (వ పసభం గ్రాహాయసి (ప్రస త్తిలాస్యమ్‌ 1 23 


అర్థ: హే దయే !, = ఓ దయాోదేవీ: జలధేః = సముద్రమునకు, శీత 
తేవ = శైత్యమువలె, వృషశైలాధిపతేః = వేంకటా(ద్రీశునికి, _ స్వభావభూతా = 
స్వభావభూత యగు, త్యం == పవ తదికెం ఆ (శ్రీనివాసునియొక్క_ సంకల్పమగు, 
ప్రళయారభటీనటీం = ప్రళయమను నుద్దండతాండవమాడు నర్తకిని, ప్రసభం = 
బలశ్రారముకో, (ప్రస త్తిలాస్యం = నుకుమారన రృనమును (సృష్టిని, [గ్రాహయస = 
స్వీకరింపజేయుచున్నావు. 


అవతా॥ క్రింది శ్లోకమునందు (శ్రీనివాసునికి దివ్యమం గళవిగ్రహముగూడ 
దయాదేవిచే నేర్పడుచున్న దని నిరూపించుటచే నతడు సర్వవిధముల దయా రాధీను 
డని తేలుచున్నది. అక్సైనచో నతడు సర్వప్రపంచమును నాశము(జేయు ప్రళయ 
కాలమందును, సృష్టికాలమున హిరణ్యాది సంహారసమయములోను ఉగ్రకోప 
మునకు లోబడుట తగునా ? అను సందేహామునక్తీ శ్లోకమునంధ్లును, _ పై శ్లోకము 
లోను, సమాధాన మొసంగబడుచున్నది. 


జలమునకు చల్లదనము స్వధావసిద్దమైన గుణము. సముదముడో నీ గుణము 
చక్కగ కానందనును, జలమును కాగబెటినవఎదడు దానితొ కొన్నినిమిషములు 


వొ లో 
తాత్యాలికమగు నౌషప్ప్యము నిలిచినను, వెంటన ఆయ్యాది తన స్వూభావసిద్దముగు 
డాలు 


కి తనశరీరమును క్లేశపరచుకొని, _పపక్షకులును భయపడు 
లాగున నుద్దండకాండవమాడునపుడు, ఆమెకు యజమానురా లామెను నిర్బంధ 
ముతో నజచిపెట్టి (ప్రేక్షకులకు చైరస్యము గలుగకుండునబ్లును, నాట్యము నాపి 
యకుండను మెలగ నా ఉగనాట్యమునే సుకుమారన ర్తనముగా మార్చి న ర్రకికి 
ములేకుండ, (పేక్షకులును తృప్తినందున స్తేవిధమున నేర్పాటుగావించునో, 
అ ఫ్లే దయాదేఎ, భగవంతుని సంకల్పమనే నర్తకి సర్వప్రపంచనాశనమనెడి 
యుద్దండతాండవము నాచరించునపుడు బలాతా-రముగ ఆ సంకల్పన ర్రకిని ఆ 
re మరలించి ఆ నికయుడనియెంచి (పాపంచికు లతనిని 
వదలిపోకుండ) సృష్టి యను సుకుమూర సడ గావింపజేయు వున్నది. 
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భగవంతుడు, జీవులు చేసెడి యనంతాపరాధములచే విసుగుంజెంది జగత్తును 
సంహరించినప్పటికిని తాత్కాలికమైన ఆ కోపమణగిన పిమ్మటనే స్వభావసిద్ద మై? 


దయచే మరల నా జీవులకు శరీరేంద్రియాదిసమస్తోపకరణముల నియ్యగల సృష్టి 
ప్రారంభిం ముచున్నాడను ౫ శాస్ర్రార్య మిచ్చట యెజుంగదగినఎ. 


అ; ;ఒ 


దీనిచే ఈశ్వరునికి కోపిష్టుడు, నిర్ణయుడను నపదాదమేర్పడక పోవుటయు, 
జీవులకు సృష్టికాలములో శ రీరేంద్రియాద్య పకరణలాభమున్ను (పయోజనమని 
తెలియదగియున్నది. “ ఆసృష్ట్షి ” యనే క్రింది దశకములోని క్లోకమునందు ప్రళయ 
మును దయాకార్యముగా పరించిరి. ఇచట ప్రళయమునందు దయాదేవికిగల 
చైెముఖ్యము సూచింపబడకిన వ. ఇదెట్లు సంగత మగుననగా, పారమార్థికముగ 
పరికించినపుడు (పళయముకాడ జక యాకార్య మే. అది యచట నిరూపింప 
బడినది. అట్లుగాక లోకచృష్టిలో సర్వలోకనాశనరూపమైన ప్రశయమును కోప 
కార్యముగా తలంచినను దయాదేవి యపయోగించు ప్రక్రియ ఇచట నిరూపింపబడి 
యున్నదవి తెలియనగును. 
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శో (ప్రణక పతి తికూలమూలభాతీ (పతిఘః కో౭2_పి వృషాచలేశ్వరస్య । 
ళా 
కలతే యవసా యనీత్యా కరుణే ! కింకరతాం తవోపయాతి ॥ 24 


h 


ఆర్ష: హే కరుచే: = ఓ దయాదేవీ!, ప్రణత ప్రతికూలమూలమాతీ _ 
అశ్రితులయొక్క విరోధులను నమాలముగ నున్మూలించుచున్న, కోపి = విలక్షణ 
మైన, వృషాచలేశ్వరస్య = శ్రీనివాసునియొక్క_, ప్రతిఘః = కోపము, కలమే = వరి 
పెరునందు, యవసాపచాయనీత్యా = కలుపుదీయున్యాయముగా, తవ = నీకు, కింక 
రతాం = కింకరభావమును, ఉపయాతి = హొందుచున్నది. 


అవత్తా। (క్రింది శ్లోకమునందు (పళయకాలమున గలుగు భగవానుని కోపమును 
దయాదేవి యణచెడుప్రకారము వర్థింపబడినది, ఈ శ్లోకమునందు సృష్టికాలముననే 
కొన్ని సమయములలో (హిరణ్య రావణాద్యాశ్రితవిరోధి నంహారసమయమందు) 
సంభవించుచున్న భగవంతుని కోపము దయాదేవికి కింకరభావమును పొందుచున్న 
దని వర్ణింపదిడుచున్నది. 


తా॥ ఈ శ్లోకమున పొందుపరచబడియున్న చిత్ర మతిరమణీయముగ నున్నది, 
ఇతఃపూర్వమే ఈ దశకారంభమునందు (శ్రీనివాసుని యొక రైతుగా నిరూపించి 
యున్నారు. దాని ననుసరించి ఇచటకూడ నొక దృష్టా న్రమొసంగబడుచున్న ది. 


ఒక రైతు తాను పెట్టిన పైరును చక్కగ కలుపు మొదలగువాటి యుప।ద్ర 
వము లేకుండునట్లును, ఫలభరితముగాను చేయదలచెనేని, మొదట పనివారిని బెట్టి 
కలుపును సమూలముగ తీసివైచి ఆ పైరు నెట్లు వరిరకీంచునో, అస్లే (శ్రీనివాను, 
డను రై తుయొక్క పైర్గుగానున్న ఆ(శితులను సంరక్షింవదలచిన (శ్రీనివాసుని 
మహిషియగు దయాదేవి ఆ యాశ్రితులకు విరోధులై న హిరణ్యరావణాదు లను కలు 
పును తన పనివాడైన శ్రీనివాసుని కోవముద్వారా సమూలముగ పెరికివై చి వారికి 
భద్రత గలుగజేయుచున్నది. 


టైరు ఒకటిమైనచో, దాని కలుపు అనేకముగ నుండును. అట్లు భగవదా 
శ్రీతుడొక్కడై నచో తద్విరోధివర్గ మన న్తముగా నుండును. పెరు పెట్టి కడపటి 
వరకు కాపాడుటయం దెంత (శ్రమము గలదో, దానితో సవాస్రాంశముగూడ కలుపు 
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దీయుటయందు లేమ. నఖములకోనో, లేక చిన్ని పరికరములకోనో దానిని తీసి 
వేయ వీలగును. అక్ష భాగవతవిరోధులను దొలగించుట భగవంతుని కనాయాస 
సాధ్యము. ఇపిఃధ క సాగుబడియందున్న పలువిధములగు గుణములు (పకృత 
విషయమునందును యోజింపదగియున్నవి. 


భగవంతుడు సాధువులను తనదయచే సంరక్షించుచున్నాడు. అనగా తా నవ 
తరించి, వారికో కలసిమెలసి, కారిసుఖదు8ఖములలో తోడ్పడి, వాది వర్ణాశ్రమ 
ధర్మములను చక్కగ జరిపించి, వారిని సంతోషింపజేసి తానును సంతోషించు 
చున్నాడు. ఈలాటి సంరక్షణము తద్విరో ధివర్షనాశన మేర్పడ నంతవరకు చక్కగ 
నెలకొనదు. అందుననే ఆశితుల యందలి దయచేత తద్విరోధివర్ణమునందు కోపము 

వారిని ధ్వంస కముచేయు సందర్భ మేక్పడుచున్నది. న పరిత్రాణాయ సాధూనాం” 
అ 'గికాల్లోకములో చెప్పినట్లు ఆశ్రితసంరక్షణ మే భగవంతుస్‌కి ప్రధానో ద్దేశ్యము. 
దానికి నా న్రరీయకముగా ఏర్పడునది విరోధినాశనమను శాస్త్రార్ధముగూడ పూర్వోక్త 
దృష్టా న్తముచే స్పష్టముగా నజణుంగదగియున్నది. 


దీనిచే భగవంతునికి సాధువులతో సంగమమును, అఆశ్రితులకు స్వవిరోధి 
నాశనమును లాభమని తెలిసికొనవలయును. 


శ అబహిష్క్బృతని గహా౯- విద_ః 
కమలాకా_గగుకాకా స్యతంత్రతాదీకా | 
అవికల్పమను[గహాం దుహానాం 
భవతీయవ దయే : భజ ని సః Il 25 


అర్థ :— హిదయే !=-ఓ దయాదేపీ! స్వతం|త్రతాదీశా = స్యాతం|త్యము 
మొదలగు, కమలాకా న్రగుణాకా=శ్రీనివాసగుణములను, అబహిష్కతనిగహోకా= 
బహిష్కరింపనట్టి నిగ్రహ (దండించుటు మను గుణమును గలిగినటువంటివాటినిగా, 
విదన్తః = ఎజుంగుచున్న, సన్హః = "పెద్దలు, అవికల్సం = వికల్పమున కవకాశము 
లేకుండ (అనవరత మొకరీతినే, అను[గహం౦ = అను[గ్రహమునే, దుహోనాం = 
పిండుచున్న, ( కలుగజేయచున్న ), భవతీమేవ = నిన్నే, భజన్తి = సేవించు 
చున్నారు. 
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|] 


అవతా॥ ఇతఃపూర్వము శ్రీవినాబు డన్నివిధముల దయాపరతం త్రుడని 
నిరూపించినప్పుడు అతనికి కొన్ని సమయములలో కోపమేర్పడుట తగునా? అను 
(ప్రశ్నకు క్రింద రెండు క్లోకములలో సమాధానము నొసంగిరి. ఈ శ్లోకములో “ ఇట్లు 
నే గకపోలకల్పితము కాదు. పెద్దల యనుష్టాన 


న్న” దని నిరూ రూపంచుచున్నాడు. 


తా॥ ఒకడు మనకు పొనగనివాడని దెలిసికొంటిమేని వానిని మనము బహి 
ష్కరించుమున్నాము. అనగా వ వానితో నెట్టి వ్యవహారములను పెటుకో ము, అ ప్లే 
శ్రీనివాసునియందున్న న్మిగహమును, అనగా అపరాధులను పన యను 
గుణమును దయాదేవి పూర్ణముగా బహిష్కరించునున్నది. _ శ్రీనివాసునియొక్క.. 
ఐశ్వర్యమునకు చేరిన స్వాతంత్ర్యము, జానము మొదలగు గుణములు నిగహోను 

sy 

గహోభయ సాధారణములుగనుక విగ్రహమును పూర్తిగ బహిొష్క-రింపక దానిని 
గూడ కొన్ని సమయములయందు స్వీకరించునున్నవి. మనబోటి యపరాధులకు 
నిగహమో, దానిని కొన్ని వేళల నాదరింము స్వాతం త్ర్యాదిగుణములో కానివి. 
కావుననే వత్సమునందు పరమడాత్సల్యముచే _స్తన్యమును (్రవింపజేయు ధేనువువలె, 
ఎప్పుడును నిగ్రహమున కవకౌశమయ్యక అనుగ్రహమునే (స్రవింపజేయు దయా 
దేవినే వివేకవంతలగు పెద్దలు శరణముగా వొందు వున్నారు. 


ద 


అజ్ఞాత నిగహయని (ప్రళంసింపబడిన మహిషి గావున దయాదేవి దండిం 
చుట యను న్నిగహమును కించిత్తును సహించదు ఈశ్వరునియొక్క ఇతరగుణము 
లట్టివికావు. అపరాధులను దండించుటకు గూడ నవి కొన్ని వేళల దోడ్పడునున్నవి. 
ఆందుననే, ఆ గుణముల నవలంబించిన మెడల అపరాధులమగు మనము దండన 
లేక తప్పించుకాందు మను నిశ్చయము లేదు. దయ నవలంబించినచో ఆమె న్నిగహ 
మున కెపుడు నవకాశ మియ్యదు గావున మనము సుఖముగ దండననుండి దప్పించు 
కొనగలమని రహస్యము నెజ్‌ంగిన పెద్దలు ఆ దయాదేవినే శరణము పొందుచున్నా 
రనుట ఇచట కాస్త్రార్ధము. 


ఇచట దయను శరణము పొందుటచే దండనలేక తప్పించుకొనుట జీవ్ష 
అకు లాభము, ఈ దయాసంబంధమువలన ఆ(శ్రితులచే నిగహమువలె విహిష్క 
రింపబడక ప్వీకరింపబడుట ఈశ్వరునికి గలు లాభమని యూహింపనగును. 


గ్‌ 
క్లే 
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శ్లో॥ కమలానిలయ స్త్వయా దయాళుః కరుణే: నిష రుణా నిరూపణే త్వమ్‌! 
Ee (eam) 
త్రి 


అత ఏవ హి తావకా(శితానాం దురితానాం భవ 


ఆక: హే కరుణే = ఓ దయాదే. :, కమలానిలయః _ య 


చు నితాప = 1. నాళోఎంచిన మెడల, తమ్‌ - ( ఇవే! 
నిష్కురుణా = దయలేని డానివిగా సీ, పత ఏవ హి= కొవ్వననేగదా ! 


తావకా(కితానాం = నిన్నుచేరినూరి నా నాగ్రయించినట్టి, దురితానాం _ పాపములకు. 
తేన. సీ నుండియే, ధీతిః _ భయము, భవతి = కలుగుచున్నది. 


ఆవతా॥ [క్రింది శ్లోకమునందు దయాదేవి ఆ(గైతనిగహమును బహిష్క 
రించుచున్నదనియు, కనుకనే పెద్ద లా దయాదేవిని శరణము నొందుచున్నారనియు 
చెప్పబడిన విషయము సీ క్లోకమునందు తగువై న కారణోపన్యాసముచే విశదీకరించు 


చున్నారు. 


లా॥ ఓ దయాదేవీ ! శ్రీనిడాసుడు దయాణవను పేరు పొందుట నీ సంబంధ 
మతనికి గల్లుటచేతనే. ఇట్లుండగా, నిపుణనిరూపణ ము చేసినప్పుడు నీ యొద్ద 
కించిత్తుగూ క దయ లేదని తేలువున్నది. నీ దగ్గణ దయాసంబంధము లేకుండియు 
నీ సంబంధముచే పరులను దయాళువులను | ఇది యొక వేడుకగా 
నున్నది. రోకమునం దొకనిని ఎప్పుడు నిర్ణయుడందుము ? వానియొద్ద కేగుటకు 
భయపడి జనులందరు కంపితులగు చున్నప్పుడుగదా ! అస్లే ఈ దయాదేవినిజూచి 
దయాశ్రితులగు వారి నాశ్రయించిన పాపములు *ో మమ్ము వయాచేవి మైంగివేయు ” 
నని మిక్కిలి భయముచే వణకుచున్నవి. ఏవంభవాటి విషయములో నీవు నిర్ణయు 
రాలివగుచున్నావు. _ శ్రీనివాసునియొద్దకూడ ఆ పాపములకంతటి భీతి లేదు. _ వాని 
నాశ్రయించి వాని హృదయమునందయ్యవి ధైర్యముతో కూర్చొనియున్నఏ. కావు 
ననే సాధువులు తమ పాపముల నంతరింపజేయుటకు ఆ (్రీనివాసునిగూడ వదలి, 
వాటికి భయ(పదవగు నిన్నే శరణమునొందుచున్నారు * అని యిట్లు దయాదేవిని 
దయారహాత యని నిందించువ్యాజముచే తదితర భగవద్గుణములకు లేని యుత్హ_ర్ష మీ 
దయకే గలదని నిరూపించి ఆచార్యు లిచ్చట ఈ చిత్రముచేత స్తుతించుచున్నారు. 
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జః 
a) 


“౯ భగవతి దయే 1” అను పదమూడవ శ్లోకమునందుచెప్పిన చందమున 
పాపమనునది అపరాధులయందు భగవంతునికి గలుగు కోపమను నొక జ్ఞాన విశేషమే 
ఆ జ్ఞానము భగవాసు నాశయించి యుండునుగా న ఆ పొపముల కత నియొద్ద భయము 
వ దయ ఊట చూరినయెడల ఆ కోపమను జ్ఞానవి శేషము స se 


లీల ఇ 


గాన ఆ పావపమను కోపమునకు దయకడ భయమని వ్యవహరించుటమైనది. అప 


GJ, 


రాధులమగు మనము భగవంతుని దయ యూటలూరు నటు శరణము పొందినయెడల 
ఆ యపరాధము లియ్యవగిన దండనలు మనలను పొందకుండ దయీోదేవి యడ్డం 
కిని గలుగ చేయు వున్నది. దయకు తన్నాశ్రయించిన అపరాధులను, వారి నాశ 
యించియున్న ఆపరాధనులను (పాపములను ఒక్కపజియే రక్షింనుట యనునది 
సాధ్యము గామ. తన్నాశ్రయించిన పాపులను రక్షించగోరినచో దారి పాపములను 
తుడముట్టించవలయును. అనగా తత్పాపముచే గలుగు ఫలముల ఏ వారి కందనీయ 
రాదు. ఆపాపములనే రక్షించవలచినచో ఆశ్రితుల చేతులను వదలి పాపములచే 
శటఎయగు ఫలములను (చండములను) వాది కందించవలయును. ఇవి రెండును ఒకే 
నమయమున చేయ ఏలుగాదు. గనుక దయాదేవి తన స్వరూపమునకు దగినట్లు 
తనకు ఆశ్రితృాశితులకం అ సాకెత్తుగ తన్నాశయించు వారంతరంగులు గావున అప 
రాధులై న మనబోటి సాకొదాశ్రితులను కాసాడి ఆ (శ్రితాశ్రితములై న పాపములను 
బహాష్క_రిం ఏట యు త్రము. హై ళౌస్తార్థమును, దర్కన్యాయాదులును ఇచట 
ఏక్షీతములు. ' 


ఇచట ఈశ్వరునికి నయాళువను నామము సార్ధకంబగుబయు. జీవులకు 
నిర్భయముగ దమాదేవియొద్ద నణగి యుండగలుగుటయు లాభములని భావించ 
దగును. 


శ్లో అతిలంమితశా సనేష్వభీక్టం వృషశై లాధిపతిర్విజృంభితోష్మా 1 
పువరేవ దయే! క్షమానిదానై 8 భవతీమా(ద్రియతే భవత్యధనై ః 11 2 


% 


ఆర్హ = హాదమే!=ఓ దయాదేవే:, అభిక్టం = 'విల్లప్పుడును, అతి 
లంఘిశ శాసనేషు = భగవదాజ్ఞను మీరినవారియందు, విజృంభితోష్టాఎ = వృద్దిచెం దిన 
కోషముగల.. వృషశై లాధివతిః = శ్రీనివాసుడు, పునః = మరల, 'భవత్యధినై = 


ణా [a] జ్‌ 
రా ఇ జు. దా క స క ధా నా ల వం 2 కుల ల 
డల కదిన కన mu జర్ఫడ దగిన కచదూనిదా నె ౩.౨ ఓటరు? వే శాకణములడే, 
వ ఇ రు యం J 
వ వ వ చస్తే అ వల జ 
శోవం మవ = సిన, ఆదద్రియ ఆది రించాయమునా యు 
=” 


తా॥ “* వేదము, దాని ననుసరించిన శుతిస్మృతులే నాయాజ్ఞ. వీటినుల్లం 
ఘీందుడాడు నాకు (ద్రోహి * అని భగవదు క్రి. అట్టి భగవంతుని యాజ్ఞను మిరి 
మాటిమాటికి అ కధికమైన కోపమును చేతనులు “కలుగజేయుచున్నారు. అట్టి 
క ఆ కోపాన్నిచే భగవంతునికి విశేషగంతావ మేర్చొడువన్నది. వెంటనే ఆ 
తాపము నంతరింపజేసికొనవగు నావశ్యకతయు నేర్పడుచున్నది. దానికి రెండు 
ములుగలవు. మొదటిది కొన జ్ఞానబలాదుల సాహాయ్య ముచే ఆపరాధులను 
ంచివేయుట, అప్పుడు కోపమణని పోవును. రెండవది దయనావరించి ఓర్పును 
ట్‌ అప్పుడుకూడ కోపాగ్ని శమించిపోవును. వీటిలో రెండవమార్లమునే 
భగవాను డవలందించుచున్నాడు. ఇచట ఓర్చునకు కారణమైన దయను భగవాను 
డాదరించుటయన నేమనగా ; “చేతనులకు తమకు తెలియకుండగనే కొన్నిసమయ 
ములందు యాదృచ్చికసుకృత ము మొవలగు పుణ్యములు గలుగుటయు, తదనంత 
రము సోపానక్రమున సదాచార్య సంబంధముద్వారా ప్రపత్తి మొదలగు ప్రాయశ్చిత్త 
సంబంధ మేర్పడుటయు: భగవద్దయచేత నే. ఇట్లు దయచే నేర్పడిన పపత్తా్యద్యు 
పాయములను చేతను లనుష్టిం చునపుడు భగవంతుని కోపము శమించి ఆపరాధులను 
దండించక నతడు ఓర్పు జూపుచున్నాడు " ఆనుటమే. ఏవంచ భగవంతునికి కోవ 
మేర్పడియున్నపు(డు దయాదేవి జీవులకు యాదృచ్చిక సుకృతము మొదలగు ప్రథమ 
సోపానముద్వారా భగవంతునియొద్ద (ప్రప త్తిచేయుపరకునున్న పరిస్థితులను క్రమ 
6 


(లే వయాశతకము 


కమముగ గలుగజేసి వారియందు భగవంతుని కేర్పడిన కోపము నుపశమింపజేసి 
జో 

వండనమును వొలగంచి వారికి ఉత _త్తమపురుషాక్ర ము అవిం చునట్లు చేయుమున్నదను 
శాస్తారమిచట శేర్పదు పన్నది. 

సంతాప ముపశమించుటయు, జీవులకు తమయందు 
దయా పక్షపాత మేర్పడుటయు నిచట ఫలములని తెలుసుకొనవలయును. 


శ్లో॥ కరుణే దురితేషు మామకేష ప్రతికార్నాన్తరదుర్హయెషు ఖిన్నః | 
aa) బూ 
కవచాయితయా త్వయైవ శార్డీ విజ యస్థానముపా శ్రితో వృషా(ద్రిమ్‌॥ 


అర్ధ :-.-- హే కరుణే! = ఓ దయాదేవి !, మామకేషు=నాదైన ; దురితేషు= 
పాపములు, ప్రతికారాంతర దుర యేషు సత్సు = ఉపాయాంతరములచే జయించుటకు 
వీలుకానప్పుడు, ఖిన్నః జా మనో వేదనగలవాదై న, కార్డీ = శారమను ధనుస్సును 


a 


fy 
ధరించిన శ్రీనివాసుడు, కవచాయితయా = కవచముగానున్న ; త్వయైవ = నీతోడనే, 
వృషాద్రిం = ఈ తిరుమలను, ఉపాశ్రీతః = ఆశయిం చియున్నాడు. 


ఆఅవళఠా॥ [క్రింది శ్లోకమునందు జీవులు ఆచరిందు పాపములచే భగపంతునికి 
మనోవ్యథ కలుచువున్నదని చెప్పిన్నవిషయమును, ఈ శ్లోకమునందు ఆచార్యులు 
తనను దృష్టాంతముగచేసి నిరూపించుచున్నారు. అందరి పాపములకంజ తన 
పాపములు మిక్కిలి ఎక్కువగాను పప్రబలముగాను నున్నందున వీటిని జయించు 
విషయములో ఈశ్వరుడు మిక్కిలి విచారముచెంది కడకొక మార్గము కనిపెట్టి 
యున్నాడని చెప్పుచున్నారు. 


తా॥ తన పాపమును గుజించి * అపి నిఖిలలోక '” అను 12.వ శ్లోకము 
నందు చెప్పియున్నారు. అపరాధియందు మొదట (ప్రభువునకు కోపముకలుగును. 
ఇట్టి అపరాధముచేసినవాడు పుత్రునివంటి అప్పుడైనచో వానికి అపరాధఫలమైన 
దండనము తప్పించు విషయములోను, ఇకపై నిట్టి యపరాధము సంభవింపక 
నుండుటకున్ను, ఉపాయము కనిపెట్టుబయందు ఆ కోపమే చింతగా మారును. 
ఆరీతిలో _ * అనుభవితుం *” అను శి4_వ శ్లోకమునందు తాను చెప్పటోవునట్లు తన 
పాపములు యేవిధముగను నశించనివి కనుక “వాటిని యెట్లు జయించగలము _ 
అనగా వాటిచే సంభవించు దండనమునుండి యెట్లు కాపాడగలము '” అను విషయ 


లీ 
రగ మం. య. అతిని జయించయటక వరమప్పరువుడు యింత ప్రయ 


ఒక రాజు తన శత్రువులను జయింమటకు వీలులేని సందర్భమునందు తన 
శరీరమును కక్షించగల ఒకవిధమైన కవచమును, ధనుస్సును ధరించి ఒక పర్వత 
గుహలో నివసించుచు ఆ మ. జయించుటకు తగు సమయము నెట్లు నిరీక్షీంచు 
చుండునో, అశ్లే శ్రీనివాసుని స్థితియు నని కవిచిత్రము. 


పరమపురుషుడు పరమవయతచే అర్బాసమాధిని గొరిది పర్యతశిఖరమునం 
దుంచిన దీసమువలె ఈ తిరుమలయందు ప్రకాశించు వున్నాడు. ఇతని యుద్దేశము 
యేమనగా _ ఇట్టి పుణ్య కేత్రములందు తాను సన్నిహికుడై యున్నయెడల ఆపరాధు 
లైన జీవులు ఒకప్పుడై నను యిచ్చటికి వచ్చి ఈ కేత్రప్రభావముచే తనయందు భ కీ 
యేర్పడి తనను ఆపావచూడము ఒకమారై నను సేవించినమెడల వారి సర్వపాప 
ములు తొలగి సద్గతి న నొందగలరు. కాన యిట్టి యవతారములకు దయమే మూల 
కారణము. అట్లు ఆ యపరాధిజీవుడు తనను సేవించునప్పుడు తాను చేసిన పాప 
ములను గుజించి హృదయము ద్రవించి క్షమించగోరును. ఇకపై నిట్టి పాపముల 
నాచరింపడు. ఇట్టి పరిస్థితి యేర్పడిన యెడల ఇదియే జీవుల పాపములను ఈశ్వరుడు 
దయాకవచమునందుండి జయించుట యనునది. ఈ భావముతోనే సర్వేశ్వరు 
డిచ్చట వేంచేసియున్నాడని శాస్త్రార్థము. 

““ త్వమైవ విజయస్థానం *"* అను నమభివ్యవహారమువలన ఈ తిరుమల 
విజయస్థానమగుటయు (విశేష ప్రభావశాలి యగుటయు) దయాదేవిచేతనే కలుగు 


వ చ శశ గ కిం 
చున్నది ఆని ప గం చెడిన చాక నము ఇచట రస్యము, అ్లే వృబా(దైం 


ఈశంరునికి జీవుల పాపములను జయమింయమటయు, జీవులకు పాపములు 
వ 


తెలగుటయు యిచ్చట ఫలమని యూహింపవలెను, 


Re stra ఎతారపథానె మితదోషానితరాన్‌ విచిన్వతీత్వమ్‌ | 
© చా” 
గానా _ Es కక ద్ర | 
ఆఅపరాధగణె రహ్‌ ర్హకంషః కమల కా న్హ్గదయే 1 కథం భవి|త్రీ Ww 
ఇ చ వ A సీఈ = న క స్త 
ఆర్ధ ము లత ముటాక న్తవయెజ ర ఆనిదాసుని దయాదేవీ దుష్ట్రలాం మ 


చున్న; త్వం = పం. అపరాధగజై 8 = పాపవర్షములచే ; ఆపూర్ణకుడిః = కడుపు 
నిండనిదె ; కధం =వెట్టు! భదిగ్రీ = జీవింపగలవు. 
(a ౧ 


అవతా॥ (క్రింది లోకమునందు చెప్పినరీతిగ తన పాపము లసం ఖ్యేయములు __ 
ఎన్నోవిధములై నవి. ఆట్టి పాపములుగల తన్నే మొవట రక్షించవలెను, లేనిచో 
హీ దయాదేపీ! నీ స్వరూపమునకే హాని కలుగును. అని దయతో మాటలాఢు 
పక్రియచే, తాను మహాపాపియనియు, తనను ఆవశ్యము కాపాడవలసిన బాధ్యత 


దయకున్న దనియు, ఆచార్యు లీ శ్లోకమున (ప్రలిపాదించముమున్నారు. 


తా॥ “ హే దయాదేఏ ! నీయొక్క. పెద్దకడుపు నిండునట్లు వివిధములై , పెద్ద 
పరిమితిగల, రుచికరములై న ఆహారములవలె నుండు ఏవిధమైన పలు పాపములను 
పలుమారుచేసి అపరాధులలో నృగ్రగణ్యుడని పేరుపొందిన నేను నీ యెదుట ఆ 
పాపము లనే ప్రభూతాహారములను ధరించి నిలచియుండగా, నీ కడుపును ఈష త్తె 
నను నిండింపజాలని కొద్దిపాపములేగల వేరు మనుష్యులను సు పట ర పాన్‌ పటన 
యెడల, దారి కొద్ది పాపములే నీ కాహారముగా లభించును గాన కడుపునిండక నీవు 
యెట్లు ఆత్మధారణము చేయగలవు ? పూర్ణాహారము కదా జీవన హేతువు ! కాన నన్ను 
కాపాడనియెడల సీవే కడుపునిండక జీవింపలేక కష్టపడుదువు ! ఏవంచ ఈ స్థితిలో 
సీవే దయనీయదళ (నా దయను యెదురుచూచు దశ ను పొందియున్నావు. ” అని 


ఈలాంటి కొత్త ప్రక్రియతో దయాదేవీ మహిమను యిచ్చట ఆచార్యులు విశదీ 
కరించుచున్నారు. 


చయాశకరకము 


గ్‌ 
tt 


EE పూక స్వరూసము ఉత్కలప్ట మైన రీతిలో ఎపుడు పకా 
శించుననగా -- ఏ ఉపాయముచేతను కడతేరుటకు వీలులేక పెద్ద పెద్ద పాపముల నాచ 
డ్‌ 
రించి అధోగతిగా మునిగిపోవు పరిస్థితితో నుండువానిని రక్షించునప్తుడే కడా! అటు 
గాక స్వల్పాపరాధమే గలవానిని రక్షించునప్పుడు వయాచేషికి అటి గొప్ప ప్రభావ 
మెర్చడదు గాన అట్రి మహాపాపిని'(డయకు ఉత్తమమైన పాత్రమును) వెదకునవ్వుడు 
ద 

తనకే ప్రథమస్తానము లభించవలేనని కవిహృదయమ 
వంత పెద పొపములైనను వాటిని ఒక చిన్న ద్యాజముచేత శ్రీనివాసుడు తన 
దయచే క్షమించును, పెద్పపాపము రాచరించితిడే యిక మనకు గతికేదు ఆని 


యను[గ్రహమునకు వ తము గావలెను ఆను తాత్పర్యము నిచ్చట స్వీకరించినయెడల 
సర్వళాస్త్రములతోను విరోధము ఏర్పడును. 


ఈశ్వరునికి దయసీయమైన ఉ త్రమపాత్రలాభమునమ్ను, జీవునికి భయము 
లేకుండుటయు ఇచ్చట క రమావాంచవ లెను. 


లో అహామస శ్రి శ్రపరాధచక్రవ రీ కరుణే: త్వం చ గుణేషుసె సార్వభౌ eri 
సతు స్టీతిమీదృశీం స్వయం మాం వృషశైలేశ్వరపాదసాక్రురు త్వమ్‌ 1 


అర్థ: హే కరుణే = ఓ దయాదేపీ! ఆహం =నేను, ఆపరాధ( ధి) 
చక్రవర్తీ = అపరాధనుల కెల్ల ( అపరాధులకెల్ల ) చక్రవర్తిగా, అస్మి = ఉన్నాను. 
త్వం మానను సదెవు నము న్తగుణములయందును, సార్వభౌమే = పట్టపు 
రాణివిగా నున్నాపు, ఈద్భశీం = ఇటువంటి, స్టితిం = మన యిర్వురిపరిస్టితిని, 
బదు ఎలుంగుచున్న, త్వం ఖా ఏక స సత =నన్ను, స్వయం = స్వయముగనే, 
వృషశై లేశ్వరపావసాత్కు_రు = తిరుమల కధీశుడైన శ్రీనివాసుని పాదారవిందముల 
యొక్క సేవకునిగా వొనరింపుము. 


అవతా॥ క్రింది రెండుక్టోకములలో చెప్పిస చొప్పున మహాపాపియెన తనకు 
దయాదేవి యొసంగదగిన ఫలము నీ క్లోకమునందు ప్రార్థించి ఈ దశకమును 
ముగించుమున్నారు. 


తా॥n ఓ దయాదేది: నే నపరాధముల కెల్ల చక్రవర్తిని. సను భగ వద్దుణ 
ములకెల్ల సొర్వఖౌమివి. నా పరిపాలనకు లోబడిన పాపము లెట్లు లెక్కకు 
శ్రా 
మికు_టముకో, అష్లే సీ యాధిపత్యమునకు లోబడిన భగవద్దుణములును అనం ఖ్యే 
“ (ag) 


యనులుగా నున్నవి. స్వతంత్రముగా ఇద్దరు చక్రవర్తు లొర్క దేశమున కుండుట 
ఎల్లప్పుడును హోనికారిగ నుండును. కావున మన ఇర్వురియొక్క. బలాబలములను 
స్వయముగ నెజింగిన నీవు నీ సార్వభౌమత్వమునకు దగినట్లు నన్ను జయించి, 
అనగా నా పాపములకు తతృలముల నొసంగక క్షమించి నీభర్తయగు వేంకటా 
ధీశ్ణరుని పాదారవించమునందు నన్ను( జేర్పవలయును, ఇదిమే నేను కోరు ఫలము. 

అతిసమక్థయగు నొక సార్వభౌముపత్ని తన భర్తకు విరోధియైన రాజును 
జయించి దానిని తన భర్తయొక్క పాదారవిందములకడ జీవ గాహముగా ఎట్లు 
చేర్చునో, అస్లే దయాదేవియు నిచట జేయుటక్రై ప్రార్దింపబడుమున్నది. 


సార్వభౌమి బలహీనుడగు నొక చిన్న రాజును జయించినచో విశేషమగు 
మహిమ కలుగనేరదు. తనతో సమానుడై న బలశాలియగు నొక పెద్ద చక్రవర్తి 
శోడింరివచో పీకే ప్రఖ్యాతి గలుగును. కాపుననే ఆచార్యులిచ్చట తనను 
చక్రవర్తిగా నిరూపిందుకొనిరి, అపరాధచ క్రవ_ర్థియను పదమునకు రెండు మూడు 
తెటంగుల నర్థము. జెప్పుదురు. (1) అపరాధమను చక్రమును త్రిపువాడు 
(అపరాధచక్రం వరయతి), (11) అపరాధసమూహాము మధ్య వర్హిలువాడు. 
(అపరాధ చక్రే = సమూహే, వర్తతే (111) అపరాధిముల కధిపతి. 


దయాసార్వభౌమియు తాను ముందు ప్రవేశించి పిదప తనకు పరికరములుగా 
నున్న భగవద్దుణములను (పేరేపించి ఈ యపరాధిని జయించుచున్నది. అనగా 
తత్పాపఫలములగు దండములనుండి వీనిని రక్షించుచున్నది. జయింపబడిన వానిని 
స్వస్థలమునకు దీసికొనిపోవునట్లు వీనిని గూడ దయాదేవి తనకు స్వస్థలమైన తిరు 
మలకు తీసికొనిపోవుచున్నది. 


“ వృషైతై లేశ్వరపాదసాత్కురు * అను పదముచే పై దశకమునందు 
రాము వేంకటాద్రి సానుప్రదేశ నివాసమును ఇచ్చట సూచించుటమైనది, 
ఇప్పుడు “వృషశైలేశ్వర” ఆను పదముచే పర్వతేశ్వరమగు తిరుమలయు. 
“పాద” పదముచే సానుప్రదేశముమ. వివక్షితములు. ఇట్టి జయమునే “కరుణే 
దురితేషు.... విజయస్థానం ” అను 28-వ శ్లోకమునందు ప్రస్తావించిరి. 


దయాశతకము 47 


ఇచట నీశ్వరునికి 'పతిపకషీయగు ఆఅపరాధిజయముకు, జీవునికి ఈశ్వర 
పాదారవింద [పా పియు ఫలములని యెన్నదగును , 


WW 7 
తృతీయదశకము సమాప్తము. 


(శ్రీమతే నిగమాంతమహాదేశికాయ నమః. 





చతు ర్ట దశకము 
శో అశిథిలకరణేఒస్మి న్నక్షతశ్వాసవృతౌ 
వపుషి గమనయోగ్యే వాసమాసాడయేయమ్‌ । 
వృషగిరికటకేషు వ్యంజయత్పు (ప్రతీతై ౪ 
మధుమధనదయే : త్వాం వారిధారావి శేషైః [| 81 


అర్హ : హే మధుమథనదయే = మధువనెడు రాక్షసుని మధించినట్టి ఓ 
శ్రీనివాసుని దయాదేవీ ! అస్మికా = ఈ, వపుషి = శరీరము, అశిథిలకరణే = పట్టు 
వీడని యింద్రియములు గలదిగను, అక్షతళ్వాసవృత్తౌ = ఎడతెగని నిట్టూర్చులం 
గలదిగను, (అత ఏవ = కనుకనే,) గమనయోగ్యేసతి = సంచారక్షమముగనున్న 
సమయమునందే, ప్రతీతైః = ప్రసిద్ధముగా నెజుంగబడిన, వారిధారా విశేషైః = 
తీర్థధారలచే, త్వాం = నిన్ను _ (నీ స్వభావమును), వ్యంజయత్పు = జ్ఞాపకపరచు 
చున్న. వృషగిరికటకేషు = తిరుమల చజియలలో, వాసం = నివాసమును, అసాద 
యరుం పోల చెశన్ను 


అవతా॥ [క్రింది దశకములయందు శ్రీనివాసుని గుణములలో దయమే అతు 
తుష్టగుణ మగుటచేతను, ఆ దయాదీవికి సర్వేశ్వరు డెప్పుడును పరతం|త్రుడై. 
యుండుటచేత ను అతిపాపియెన తన్ను ఆ దయోదేవి జయించి, వేంకటాదీశ్వరుని 
పాదారవింద పరిసరమున జేర్చవలెనని ప్రార్థంచిరి. అట్లు ప్రార్థించుచు గత దళ 
కాన్తిమ శ్లోకమునందు వేంకటాద్రి సానుప్రదేశమునందు తనకు వాసమపేక్షిత మని 
యును సూచించిరి. ఈ దశకమునందు -_- ఈ శరీరవియోగానంతరము భగ 
వత్పాదారవిందములకడ కై ౦కర్యముజేయట తన కెట్లభిమతమో, అస్తే ఈ దేహ 
ముండువరకుకూడ అతిప్రభావోపేతమై యు త్తమ దివ్యదేశమైన తిరుమల చరియల 


48 చయాశత కము 


యందు నివాసమును తన కభిమతముగావున దానినిగూడ దయాదేవిమే యనుగ్ర 
హింపవలయునని ప్రార్డించి, ఆ తిరుమల సమేపప్రదేశముల యందలి మాహాత్మ్యము 
నెజుకపరచి (క్రింది దశకమునందు చెప్పిన చొప్పున దయాదేవి తన్ను జయించి 
తెచ్చిన పిమ్మట పాసములనుండి కాపాడుటకై భగదానునియొక్క న్యాయస్తలము 
నందు స్వయముగ న్యాయవాదముచేయు రీతిని ఒక విలక్షణ చై చిత్రికో వర్షించు 
చున్నారు. ఈ ప్రథమ శ్లోరమునందు వేంకటాద్రియందలి వాసమును కోరుచున్నారు. 


al 


లా॥ చేంకటాదియందు వివిధములై న పవిత్రములగు సెలయేన్హ్ల ప్రవహించు 
చున్న ఏ. వాటి (ప్రభావము పురాణములయందు విశేషముగ (ప్రతిపాదింపబడి 
యున్నది. ఆ పుణ్య తీర్ణి (పచవాహినులు తమ్ము సేవింప్పవారికి తమయందున్న 
మాధుర్య శై త్యపాపతాపహరల్వాదిగుణములచే తమకు సమమైన భగవద్దయా 
ప్రవాహమును జ్ఞాపకపరచు వున్నవి. భగవానుని దయయే ఈ పుణ్యతీర్ణ ప్రవాహ 
రూపము ప్రవహించుమున్నదా ! యని తోచునున్నది. అట్టి జలరామణీయకము 
స్థలరామణీయకమునుం గల యత్యుత్తమ క్షేత్రమైన తిరుమలచజియలయందు ఈ 
శరీరమునకు ఇంద్రియముల మూలముగాను, ప్రాణవాయువు మూలముగాను నెట్టి 
శ్రైథిల్యమును సంభవించకపూర్వమే దృఢముగా నుండునపుడే నేను వసించెద 
ననియు, , శరీరేంద్రియములకు శై ధిల్య మేర్పడిన పిమ్మట ఇట్టి చజియ(ప్రదేశములం 
బొందుటయు, అట్లు పొందినటవ నిత్యకర్మముల ననుష్టిం మటయు సాధ్యముగాదు 
కనుక సమీచీనస్థితియం దున్నపుడే అట్టివాసమును సొందెదననియు ప్రార్థించు 
చున్నారు, 

క తిరువాయిమొ క కా (కిళరొళ్ళి లో నమ్మాళ్వార్లు ఆశించినది మే ఇచ్చట 
ఆచార్యుని హృదయములో పరివర్తించుదున్నదని భావించవలయును. 

శో అవిదిత నిజయోగక్షేమ మాత్మా నభిజ్ఞం 
గుణలవరహితం మాం గోప్పుకామా దయే : త్వమ్‌ । 
పరవతి చతురై స్తే విభ్రమెః (శ్రీనివానే 
బహుమతిమనపాయాం విందసి (శ్రీధరణ్యోః ॥ 92 
ఆర :_ హే దయే = ఓ దయాదేవీ : అవిదిత నజయోగక్షేమం = ఎజుంగ 


బడని తన యోగకేమములు గలవాడును, ఆక్యానభిజ్ఞం = స్వీయస్వరూపము నెజుం 
గనివాడును,. గుణలవరహితం = గుణలేశముగూడ లేనివాడును నగు, మాం= 


వయాశతకము 
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భరయెన (శీనివానుని వకీక 


రనుకొను వున్నపుడు నీ సపత్నులైన శ్రీదేవీ భూదేవులు నీ 


6థీనప 


సా 


ని 
ఫ్రమును, ఆశ్రిత సంరక్షణ దీక్షీతత్వమును, 


రించుకొను (ప్రక్రియను కన్నులార గాంచి నీయందు. సీరమును, 
6 


స 
సామర్ల 
థె 


శ్రీని 


విలక్షణమును వైన 
స్తుకించుదున్నారు. 


బహుమానమును (ప్రదర్శించుచున్నారని దయాభేవి నిచట 


సరమగు బహుమతినందుట యనునది 
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ఈకంరుడు, ఆతని సతులు మొశకఠలళన సమ సపరివారమును చేతనసంరక్షణ 


(అ 

హ్‌ వ జ 
దీక్షలో బక్షశ్రడులు. తద మే వాదు వివిథమార్హములయందు పలుతెజంగుల ప్రయ 
రు. ఆబ్లుండ నీ చేతననంకక్షణ విషయమున దయాదేవికే ప్రథమ 
వ వలయును. దణూదేఏ లేనిచో మహాపరాధులై న సంసారులు 
(ఈప్వరుని కోపమణగి) జజ్లీవిం మటకు వేజు గతిలేదు కావున శ్రీ భూదేవులుగూడ 
బహుమానిందు స్టితిరో దయకు [ప్రాభాన్యమున్నదను శాస్తార్థ మిచట పవక్షిత ము, 
॥ ఫలవితరణదకం పక్షపాతానభిజం 

(పగుణమనువిధేయం [పాపస్య పద్యాసహాయమ్‌ । 

మహతి గుణసమాజే మానపూర్వం దయే త్వం 
(ప్రతివదపసె యథాహ౯ం పొస్మనాం మామకానామ్‌ ॥ 8 


3కు 


ఉర్ష 2: శా దయే =ఓ దయాదేవి! త్వం =నీవు, ఫలవితరణదక్షం = 
ఆ యా కృత్య ములకు చగిన ఫలముల నొసంగు సామర్థ్యము గలిగినట్టియు, పక్ష 
పాకానఏజ్ఞం = పక్షపాత మను దాని నెజుంగనట్టియ. ప్రగుణ౦ = ఉత్క్బ్బూష్టము 
లగు గుణములు గలిగినట్ర్టియు, అనువిధేయం = అందరికి నాశ్రయింప( దగిన 
సౌలభ్యము. గలిగినట్లియు, [(ప్రగుణమనువిధేయం = ఉత్క్యృష్టమగు నష్టాక్షర్యాది 
మంత్రములచే వశీకరింప దగిన వాడునగు, |] పద్మాసహాయం = లక్షీపతియగు పరమ 
పురుషుని, ప్రాప్య = పొంది, మహతి = గొప్పదైన. _గుణసమాజే = జ్ఞానము 
మొదలగు గుణములయొక్క_ సమాజమునందు, మానపూర్వం = ప్రమాణపూర్వక 
ముగ, మామకౌనాం = మదీయములై న, పాప్మనాం = పాపములను గుశించి, 
యభథాపహూ౯౦ = తగురీతిగ, (పతివదసి అ (పతినాదము గావించుమున్నావు. 

అవతా॥ దయాదేవి తన పాఫములను(గూర్చి ప్రతివాదము(జేయు (ప్రక్రియ 
సీళ్లోకమురో ప్రతిపాదించునున్నారు. లోకమునం దిరుపురికి వివాదము సంభ 
వించినవుడు అర్హుండ్రైన న్యాయవాదికడకేగి వారి వారి వాదములకు వారిరువురు 
(ప్రతిపాదించెదరు. సర్వవిధమోగ్యతలు గలిగినవాడగు ఆ న్యాయాధిపతి రెండు 
వాదములను విని తగిన తీర్మానము. జేయుచుండుట అనుభవసిద్ధమైన విషయము. 
ఇట్లే యిచటగూడ ఒక విచారము (పవర్తిలువన్నదని కవి చిత్రించుచున్నారు. 

తా॥ న్యాయాధిపుండు ఆ యౌ కృత్యములకుం దగురీతిని ఫలముల నిచ్చట 
యందు సమర్థుండుగా నుండవలయును. ఏ వక్షమునందును అభిమానమును 
జూపక నిష్పకపాతు(డుగ నుండవలయును. ఉ తృనుగుణపూర్ణుండుగాను, . ఎల్లర 


స 
కోటిళతై రపి” (కల్బకోది కాలమైనను చేసిన కర్మలకు 
యు 
ఆ కర్మలు నకింపవు. అను నేతదాదిప్రమాణజముల ననుసరించి, ఈ సంసారి 
యగు జీవుడు తానుడేసన కర్మలకు ఫలముల ననుభవించిమే తీరవలయును. 
దాటిం దొలంగింయటకు వేజగు నుపాయము లేదు. కావున పిండు గావించిన 
పాపములకు తగు దండనముల నియ్యవలయునని వాదించువున్నవి. ఈ వాద 
మునకు దయాదేవి చేయు ప్రతివాదము పై శ్లోకములో వర్దింప(బడనున్నదని 
కొందరి యభిప్రాయము. ఈ శ్లోకమునందే ప్రతివాదప్రక్రియలను కొన్నింటిని 
ఛం 
కొందరు వ్యాఖ్యానించునున్నారు. దాని నిచ్చట ప్రతిపాదించుచున్నాము. 


దయాదేవి చేయు ప్రతివాద మేమన :___ ఈ జీవుడు బహువిధపాపముల 
నాచరించెననుట వాస్తవమే. కాని కాస్త్రములయందు “ నాధుక్తం &ీయతే కర్మ” 
అని చెప్పంబడిన విషయము ప్రపన్నునియం దన్వయించదు. ప్రపత్తా్యది బ్రహ్మ 
విద్యలకు సంబంధించినవానిని తద్విద్యాప్రభావంబున అభ్యుపగత (ప్రారబ్దమనెడు 
కర్మతప్ప శేషించిన సర్వకర్మములును, “ ప్రారబ్దేతర పూర్వపాప మఖిలం ప్రామా 
దికం చో త్రరం అని చెప్పంబడిన (పకారమున బంధించవని ళశాస్త్రములును, 
భగవాను(డును చెప్పియుండుబచేత నట్టి కర్క్మములకు ఫలముల నియ్యక. ప్రపన్ను( 
డైన వీనికి మోక్షము నొసంగి కాపాడవలయు ననుటమే. ఈ దయాడాదమును 
విని మహాగుణములు ఈ వాదమే యు క్తియు క్రముగ నున్నవని చెప్ప, ప్రక్కన 
నున్న మహాలక్ష్మియు నా మోదమును(జూప పరమప్పరుషుండగు నీతిపతి దయాదేవి 
కక్ష్య ననుసరించిమే తీర్చు (జేసి జీవుని వదలి వేయు మన్నా (తు. ఈ శాస్త్రార్థ మిచట 
వివక్షిత మైయున్నది. 


అను విధేయశబ్దమునకు ప్రాడ్వివాకుండనునర్హము గలదని కొందరు చెప్పుదురు. 


“మహతి గుణసమాజే”” అను వీసహు వభ శక్తికి అనాదరము, నిర్దా 


అవుల్‌! 
ణము మొనలగు నళములను ఏవకీంచి వసవత్తరములైన కన్ను యర ములను 
గసూత హాభాానిందయుచునాారు 


రోగ ఆసుభవితుదముహౌసఘుం నాలమాగామికాల; 


స్వయమికి సొ దయే త్వం స్వీకృత (శ్రీనివాసా 
శిథిలితభదభీతిః శేయసే జాయసే నః ॥ 94 


జ హాదణే= ఓ దయాదేపీ!, అఘౌఘం = పాపసమూహ మును. 
ఆ కేషం = నిశ్చేషముగ, ఆనుభవితుం ౨ అనుభవించుటకు, ఆగామికాలః = రానున్న 
కాలము. నాలం = చాలదు, ఆఘౌఘం = పాససమూహామును, ఆశేషం == నిశ్శేష 
ముగా. నిష్కైయాభధిః = ప్రాయణ్శి త్తములచే, ప్రశమయుతుం = పోగొట్టుటకును, 
తశరిం0 = సాధ్యము గాదు. ఇతి = అని యిట్లు వాదించి, స్వయం _ తానే, 
స్థాకృత (శ్రీనివాసా = వశీకరించుకొనబడిన (శ్రీనివాసుని గలిగిన, త్వం = నీవు, 
శిఢి లితధవధీత6ః సతీ = వదలు గావించబడిన సంసారోఫీతిని గలదానవై, న్‌ు 
మాయొక్క, శ్రేయసే = శ్రేయస్సుకాజకు, జాయసేహి = (కారణముగ) అగు 


అవతా॥ దయాదేవి గావించు ప్రతివాద మిచట వర్ణింప(బడుచున్నది. 


తా॥ షాపముల( దొల(గించుటకు రెండు మార్గములు గలవు, మొదటిడి 
పాపఫలముల ననుభవించుట,. రెండవది (ప్రాయశ్చిత్తము నొనరించుట. ఈ 
రెండు ఉపాయములు కాస్త్రసద్ధములై నను, ఈ జీవుని విషయములో సాధ్యము 
గానివి. వీడు చేసిన, చేయుచున్న పాపము లసంతములు కావున భవిష్యత్కాల 
ములో పూర్తిగ ఫలముల ననుభవించినను ఆ కర్మములు నశింపవు. కాల మనంత 
మైనను వీని కర్మము తొల(గదు. శాస్తో క్షప్రకారముగ చక్కని రీతిలో ప్రాయ 
శ్చిత్తముల ననుష్టించి, ఆ పాపములం వొలగించుకొనుట యనునది ఎంతయు 
నసాధ్యము. 


ఆనాధ్యమైన విషయములో నేమి జేయుట? కావున, “నా పాదముల 
నాశ్రయించిన వానిని (6 పపన్నుని) క్షమించి పరిరకించెద ” నని తాము చెప్పినట్లుగ 
వీని యపరాధమును క్షమించి కొపాడుబమే యిపుడు చేయందగినదియు, సాధ్యమై 


దచదయాశత కము స్‌స్‌ 


నదియు నగు కార్యముగ నున్నదని ప్రదిపాదించి స్వగుణములచే శ్రీనివాసుని 


వకరించి మహాపరాధులమగు మా శయస్సులకొజకు నీ పాటుపడుచున్నావు. 
ఆహో | 


వెంతటి దాతృల్యము గలదానవోగడా : 


సీ 
ఈ శ్లోకమునందు, “స్వీకృత (శ్రీనివాసా అను పదముచేత దయాదేవి 


శ్రైనినాసుడను నీతిపతిని తనపక్షమున కనుటూలునిగ వశీకరిందుటకు క్రింద చెప్పి 
నటుగ బహూవిధముల వాదిం పాటుబడుడున్నవని ఛావబుర్పుడు మున్నది. 
(హాల, 
దయాదేవి మొనవించ ప్రతినాడప్రక్రియ ఇచట చెప్ప(బడుబలేదు. అది 
పూర్వశ్లోకమునం దే చెప్పంబడిన దనుపక్షములో “ఇతి” ఆను పదమునకు “ ఇట్లాలో 
కా. 
చించి” అను నర్జమును చెప్పుకౌనపలయును,. అప్పుడు సమస్త శ్లోకమును కవి 
యొక్క బాక్యమని భావించంవగును, 
గొ ఆఅవతరణవి ళ₹షెరాత్మ అలాపదెశె ; 
ర Ge 
ఆవమతి మనుకంసే ! మందచి_త్తషు వందకా | 
వృషభ శిఖరినాథ స్త్యన్ని దేశేన నూనం 
భజతి శరణధాజాం భావినౌ జన్మ భదాకా ॥ 35 
a ఆడ నుక వ్‌ i అగ సూద్‌ న ఆయ ఇప గారను స ఇ 
అ te దవా ఆనుకంపి! = టమ చద లి వృషభశిఖరనాథః = (శ్ర) 
[న (గా తాని 
వెంకటాచలాదీజు(డగు (శొనివాసుండు, తసి దేశేన = నీ యాజవలన, ఆత్య్సలీలా 
(క క శ్రి 
పదేశై 8 = తనయొక్క లీలలను ద్యాజముగా ( McA SS DT NEE 


దా 
వ 


యా యపతారములచే, మందచిత్తె మ=మందబుద్ది గలిగిన వారియందు, తవక తర 
ఆవమానమును, విందన్‌ - పొందుచు, శరణజభాజాం = శరణాగతులయొక్క_* 
భావినః = (అనుభవించుటకు) నిశ్చయముగా కలుగనున్న, జన్మ భిథాకా = ఆయా 
జన్మములను, భజతి = పొందుచున్నాండు, నూనం = నిశ్చయము. 

అవతా॥ [క్రింది శ్లోకమునందు దయాదేవి యొనరించు (ప్రతివాదప్రక్రియ వివ 
రింపంబడినది. ఆ వాదముచే నేర్పడిన నిష్క-ర్ష మేమన, శరణము పొందినవారి 
యొక్క పాపములకు( దండము. తత్సాపఫలమునిచ్చి, దుఃఖముల ననుభవింప( 
జేయుట) నొసంగుట తగదు. తక్పాపములను క్షమించుటయే ఇప్పటికి సాధ్యమని 
తలంపవలయును. అట్టియెడల వారుచేసిన పాపములకు గతియేమి ? అవి పలు 
జన్మముల నొసంగితీరవలయును గదా! అనినచో దీనికి శాస్త్రీయసమాధాన మిది :_ 
మన సిద్ధాంతములో పుణ్యపాపములనునవి భగవానుని యనుగ్రహ న్నిగ్రహములే. 


స్‌ శ్రీ దయానతకము 


మునో ee నొందును. క se 
చ సర్వకర్మపరిహారము నొనరించినచో, 
శరణాగతుని విషయమునందు పూర్వో క భగవత్సంకల్పముచే కలుగనున్న ఏయొక 
జన్మయును కలుంగనేకదు. ఇట్టి పరిహారము నాచరించని వారియం దే భగవానుని 

కసంక ల్సము సిద్ధించును. కావున కర్మమనునది యొకటి జన్మము 
నియ్య(గల శక్తితో కూడినదై . "ఈ శరణాగతుని విషయమున (పవ ర్తించుటలో 
న్యాయము లెదు. 


తత్త్వ _రీతిగ నుండినను కవి ఈ క్లోకమునందు వేడుకకై యొక యుశ్రే 
క్షను(జేసి తద్ద్వారా పూర్వో క్తప్రశ్నకు. (జన్మముల నియ్య (దగిన కర్మముల కేమి 
గతి?) సమాధానము నొసంగువ దయాదేవిని పొగడుచున్నారు. కనుక ఈ 
శ్లోకములో చెప్పంబడిన విషయము చమతక్కారో క్రియే గాని. తత్యాారము 
ళం అజం చి రం 


కాజాలదు, 


తా॥ భగవంతుడు నుత్స్యకూర్మ మనుష్యాద్య నేకరూపములకో నవతరించు 
చున్నాండు. ఈ యవతారమునకు లీలలే ప్రయోజనములని శాస్త్రములు సిద్ధాంతీక 
రించుచున్నవి. కాని యచ్చట నున్న రహస్యము వేని కవి యుశ్రేషీంచు 
చున్నారు. (క్రింద చెప్పంబడిన విధంబున శరణాగతుని పాసముబు, దాని కవశ్యము 
కలుంగవలసియున్న జన్మముల నొసంగరాదని దయాదేఏ వాదముచే తీర్మాన మైన 
పిదప, ఆ కర్మములకేమి గతి? యని ప్రశ్న జనించినపుడు ఈ దయాదేవి తనకు 
సర్వస్వాధినుండును, భదర్తయు నగు శ్రీనివాసుని. జూచి, “ ఈ శరణాగతునికి 
బదులుగ వా(డు పొందవలస్తియున్న జన్మములను తామే పొంది ఆ కర్మములను 
తాలంగించుదురుగాక ! ” అని యాజ్ఞాపించుచున్నది. ఆ యూజ్ఞను నెరవేర్చుటకు 
సర్వేశ్వరుడు మత్స ్యముగాను, కూర్మముగాను, సమానం ఫ్య మనుష్యుడు 
గాను నానాజన్మముల నెత్తి ఆయా జన్మలలో, “ అవజాన న్తి మాం మూఢాః ” అను 
గీతో క్తి ప్రకారమున మూఢులగు రావణ శిశుపాలాదు లొనరించు యవమానములను 
గూడ సహించి, ఆ శరణాగతుని కర్కముంను తొల(గించువున్నా (డు, 


ఒక ప్రీ యొక్క. మాటలను విని యిట్లు కడుతెజంగుల పరిభవమునొందు 
చున్నాడే ! యని లోకస్టులు పరిహసించకుండుటకొజకై భగవానుడు తనలీలార్థ మై 


వయౌాశతకము స్త్‌ 


చేయని యెడల జాఎునుగా నింిచినవాడు దానిని చేసి తీరవలసినదే 

శరణాగతుండగు జీవుని వడలించుట చందు 

మూర్చన్యగా నిలిచిన వదయాదేవి వాడు పొందవలసిన జన్మములను పొందుటకు 

వీలులేని పరిసితులు bse తన= తు భగవంతుడే యా జన్మములను 
లించి 


రా [25 
విభ వావతారముబు మాత మగాక. పలు దివ్య దేశములయందు పలుదిథముల నవః 


రించియుండు ఆర్భ్బావతారము లమ గూడ వివక్షింపనగును. ఏిభవానతారములకం టె 


వచ్చు నని ల 

+ “ శరణభాజామ్‌ ” అనుటకు మారున “ చరణభాజామ్‌ ” అను పాఠమును 
గలదు. అప్పుడు మంత్రములో నుండు చరణ పదమిచట యాచార్య హృద్గత 
మైనదని కొందరు ద్యాఖ్యానించుచున్నారు. 


J 


శో పరహితమనుకంసే ! థధావయన్హా gం భవత్యాం 


హ్‌ 


స్థిరమనుపధి హో హారం శ్రీనివాసో దధానః | 


లలితరుచిషు కత నూనం 
(పథయతి బహుమానం త్వ(త్రతిచ్భన్దబుద్ద్యా 11 96 
అర్థ : అనుకంపే = ఓ దయాదేఏ! పరహితం = ప్రతికూల జీవులకు 
గూడ హికమునే, భావయన్నా్యాం =భావఎంచువున్న, భవత్యాం=నీయందు, స్టిరం= 
స్థిరముగను, _ అనుపధి = నిరుపాధికముగనున్న. హాక్టం = ప్రీతిని, దధానః = 
వహించుచున్న, (శ్రీన్‌వాసః = శ్రీనివాసుడు, లరితరుచిషు = మనోజ్ఞ కాంత్యు పేత 
లైన, లకీ ్మభూము త శ్రీ) భూ నీళాదేవులయందు, త్వత్రతిచ్చందబుద్ద్యా = 
స్స్‌ (ప్రతిబింబము లనుతలంపుచే, బహుమానం = ఆదరమును. (పథయతి = వి స్త 
రించుచున్నాడు (పకాశపరచుచున్నాడ్చు. 





గ్య దంహాశతకము 


ఆవతా॥ [క్రంది శ్లోక మునందు దయాదేవి యోజ్ఞచే సర్వేశ్వరుడు పడిెడి 
యవస్ట్రలు వర్ణింపబడినవి. అట్లు తనను పలువిధములగు [శమలకు తోనుగావించిన 
దయాడేవియందు ఈశ్వరునికి ఏదైన కొంచెము మనఃశ్తేశముగలదా : అనినచో, 
ఇచ్చటనే యొక ఆశ్చర్యము గలదని కవి నిరూపించునున్నారు. దయాదేవియందు 
మనఃశ్లేశములేః, విశేషపేమ నామెయందు వహించునున్నాడనుటయు గాక తన 
వక్షఃస్థలమునందును, ఇరు పార్వ్వములందును సర్వదా సన్నీహితలై యుండు శ్రీదేవి, 
కాదే. సీళాదేవులయంచుగూడ దారు ఆ చయాదేవియొక్క. (పతిబింబము అనెడు 
మగు బహుమానమును చేయునున్నాడు. ఇయ్యది నిశ్చయము. ఇది 
యొక్క ఎంతటి మహిముయో ! అను నీరీతి యు్చేక్షచే పై సందియ 

కు (ద oes యం దేమైన మనఃశ్తేశము గలదా 7) సమాధానము నొసంగుము 
ప. న దయీచే౨ని కీ ర్రందమమన్నారు. 


దుద్ధిచె ఒ 


rE ష్స్‌ 


తా॥ దయాదేవి సర్వకాలముల యందును (పతివాలమునే యాచరింనుచున్న 
సంసారుల వషయమునందును హితమునే చింతించయునమును, చేయుచును ఉన్నది. 
కావున ఆమెయందు శ్రీనివాసుడు స్టిరమును, ఆవ్యాజమును నగు (పేమను గలిగి 
యున్నాడు. ఇవ్విధంబుననుండ, ఈ నయాదేఏకున్న పరహిక చింతనమను 
గుణమును (శ్రీ భూ సీళాడేవులయందు చూచినప్పుడు, “ఓ హో! వీరు దయాదేఏ 
ప్రతిబింబములే : వింబగత గుణములేశదా బ్రతివింబమున గాననగును ”. అని 
తలంచి దయాదేవి యంమవలె వారియందు విశేష బహుమానమును ప్రదర్శించి తన 
వక్షఃస్టలమునందును, ఇరు పార్వృములయందును వారిని యుంచుకొనియున్నాడు. 
ఈరీతిగ దయాదేఎని భగవానుడు కొనియాడుమన్నాడని కవి చమక్కారో క్రి యిట 
(గగ్రాహ్యాము. సర్వేశ్వరుని సతులెల్లరు చేతన సంరక్షణ విషయములో ఏకా భి ప్రాయ 
ముతో పరమ దయగలిగి పరముప్పరుషునికి పురుషకారముచేసి చేతనుని రక్షించు 
చున్నారను శా స్రార్థ మిచ్చట వివక్షీతము. 


ఈ శ్లోకమునందు “ పరహితమనుకం పే భావయన్నా్యాం భవత్యాం ” అను 
నది గ్రంథాంతరమున “ పరహితప్రావణ్యం దయా” అని యాచార్యులు చేసిన 
విష్కర్షమును జ్ఞావకపరచుమన్నది. 


“ స్థిరమనుపధి హార్షం ” (ఆద్యంతరహితమును, నిర్వ్యాజమును నగు 
ప్రీతిని అమటచే న్‌ జలధేరివ శీతతా ”. అవి పూర్వము చెప్పబడిన (ప్రకారమున 
సర్వేశ్వరునికి దయ స్వాభావికగుణమని తెలియ నగునున్నది. 


దయాకత కము ర్‌ 


శ్లో॥వృషగిరిసవి ధేష వాాజతో వాసభాం 


దురితకలుషితానాం దూయమానా దయే ! తమ్‌ |; 


శతి 
స్మరయసి బహులీలం మాధవం సావధానా ॥ ర్‌ 
అర్థ: హె దయే ! = ఓ దయాదేసి;, వ్యషగిరిసవిరేషు = తిరుమలకు 
సమీప ప్రదేశములయందు, వ్యాజకః = ఏదో ఒక నెపముకో, వాసభాదాం = నివ 
సించుదున, కిత కరుషితానాం = పాపములవే కలతజెందినవారకొజకె, మాయ 
౨ 


ముఎ లయమునొందు సమయమునందు, (మరకణకాలమునందు) కాందిశీకస్మృతీ 
నాం = లోపించి పోయినస్యతిని గలిగినవారికి, బహూులీలం = అనేక లీలలను 
గలిగిన, మాధివం = శ్రీనివాసుని, సావధానా (సతీ) = మిక్కిలి జ్మాగతగల దానివై, 
స్మరయసి = స్మరింపజేయువున్నావు. 

అవతా॥ క్రింది క్లోకమునందు (ప్రతికూలురయందు గూడ దయాదేవి హిత 
మునే చింతించుచున్నదని సామాన్యముగ జెప్పబడిన విషయమును, ఈ శ్లోకము 
నుండి యీ దశకాంతమువరకు నామె చేయు కొన్నిహితములను స్పష్టముగ నిరూ 
పించుచు విశదీకరించుచున్నారు. అర్థాత్తుగ నీ శ్లోకమునందు ఈ దశక ప్రతిపాద్యార్ద 
ములలో నొకటియగు తిరుమలయొక్క. (ప్రభావమును, తత్పరిసర నివాసులయొక్క. 
మహిమయును (ప్రతిపాదించినబ్దు లగుమన్నది. 

తా॥ తిరుమలయొక్క ప్రాన్త ప్రదేశములయందు ఉదరపోషణాదులగు నేదో 
వ్యాజముల ననుసరించి నివసించుచున్న మహాపాపుల విషయములయందు గూడ 
భగవద్విషయవాసమహిమచే, వారి యంత్యకాలమునందు (సర్వేం|ద్రియములును 
లోపించి స్మృృతితప్పిపోయి ప్రాణముబోవు తరుణమునందు) దయాదేవి మిగుల 
జాగ్రత గలిగినదియై జగద్వా్యపారాది బహువిధలీలలయందు (ప్రవ ర్హించియున్న 
శ్రీనివాసుని న్మరింపజేయు వున్నది. అనగా పాపులకు భగవద్విషయికమగు నంతిమ 
స్మృతిని గలుగజేయుమున్నదని భావము. 


కః దు స్టే్యద్రియవళాచ్చిత్తం నృణాం యత్క_ల్మ షెర్వృతమ్‌ | 
తద న్తకాలే సంశుద్ధిం యాతి నారాయణాలయే 11” 


అను ప్రమాణము ననుసరించి యాయుస్సు ఉండునంతవరకు నింద్రియ పరాధీనులై 
పాపములనే యాచరించువారికిగూడ దివ్య దేశవాసము గలుగుచో ప్రాణవియోగ 
రి 


శుద్ది 
యు 
యంతిమస్మ తియను న Se ne వ. 
వివక్షితము. ఈ యంతిమస్మృృతి మోగులకును దుర్లభమైయున్నది. 
ఇందువలన దివ్వదేశవాసమువేయువారికి నంతిమస్మృతియను ను త్రమహిత 
మును దయాదేవి గలుంగజేయు వున్న చని నిరూపితమైనది. 


శ్లో॥ దిశి దిశి గతివిద్భిరేశికె ర్నీయమానా 
౧0౧౫ OD — 
సిరతరమనుకం పే స్తా్యనలగ్నా గుణ స్వమ్‌ | 
థి ర 
పరిగతవృషశై లం పారమారోపయ స్తీ 
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అర్థ :— హే అనుకంపే = ఓ దయాదేవీ!, గతివి ద్భి 8 = దయాగతుల 
నెజింగిన (సముద్రమునందు మార్గముల నెటీంగిన), దేశికై ౩ = ఆచార్యులచే (నావి 
కులచ్చే, దిశి దిశి= ఆ యౌ ప్రదేశములలో (ఆ యా దిక్టలయందు), నీయమానా = 
కొంపోబడు మున్న దానివిగాను (నడుపు కొనిపోబడుదున్నదిగాను, గుణైః = జ్ఞానాది 
కల్యాణగుణములచే (దారములచే, స్థిరతరం = దృఢముగనుండునట్లు, స్తాన 
లగ్నా = సంబంధము గలిగినదాసివిగాను (బాగుగ బంధింపబడిన నదిగాన్సు, పరి 
గతవృషశ్రై లం = వేంకటాద్రినిజేరియున్న, పారం = గట్టువలెనున్న శ్రీనివాసుని 
(గట్టున, ఆరోపయ స్తీ = పొందింపజేయుదానివి గానునున్న (పొందింసజేయునది 
గానునున్న్ర, త్వం = నీవు, భవజలధిగతానాం = సంసార సముదమున మునింగి 
యున్న వారికి, పోతపాత్రీ = నావగా, భవిత్రీ = అగుచున్నావు. 


అవతా॥ క్రింది క్లోకమునందు భగద్దివ్య దేశవాసము నొందినవారి విషయ 
ములో దయాదెవి యొనరించెడి యువకారము ప్రస్తావింపబడినది. ఈ శ్లోకము 
నందు సంసారసాగరమున బడియున్న అందరి విషయములలోను నామె యొనరిం 
చెడి హితము నిరూపింపబడుమన్నది. 


తా॥ పెద్దలు వాక్రుచ్చినట్లు శ్రీనివాసదయ నొక నావగా కవి చిత్రించునున్నారు._ 
వివిధ తరంగములచేతను, భీకర జలచరములచేతను నిండియున్న మహాసముద్ర 
మును ఓడచే దాటందలంచిన యెడల, ఆ యోడ సముద్రమార్గజ్ఞు లై నట్టియు, ఓడ 
యొక్కశ క్తి నెజింగినవారు నగు నావికులచే నడపబడవలయును. ఆ న తీసి 
కొనిపోయిన స్థలముననే యోడలోని ప్రయాణీకులు, ఓడయును చేరుదురు. మరి 


యును దృుఢముతై న దాకముఐతో నా నావ గటిగ కటబపతియుండవలయును. లేనిదో 
మ్‌ bo చలీ 
చ నూ ద్ద వు = en 
నజషసల (పా కి నలిన చేరదు ఆటీ ఇరూడ నధినొపహించినవార గటుజకగలుగు 
sre వాన చు సెప్పి 
లు ta] 
దురు. ఆట్రులన దయయు నిచట నొక నావయగుచున్నది దినిని నడుపు నావికు 
టా. 
ఖ్‌ ణు (a) a ల ఇ న. 
లాచాక్యులే, వారు తీసికొనిపోయిన దోచికే ఈ నావయు నేగును. ఎప్పుడు, వచ్చ 
pa . ఆ లో నాలా. గ్లో అరె 
టికి, పట్టుల తీసికొనిపోవలయునను సమస్త విషయముల నెబింగినవారు వారే 
ఇచ్చ ఖే యొ జరం ణ్‌ క ళో ఇట 
ధగరథడూర్షమును గంగ యనుసరిం చినట్లు, దాజారంన మారమును దయ యము 
వ i" 
సరించునున్నడి. నావికుని దునుమడిలేనిచో నావ యెబ్లు సంమునొసంగ జాలదో, 
౧M ఈ 
అమే ఆదార్యుని యన్నుగహములేనిచో దయ మెటి 'ప్రాబినిగూడ విషయోకరింప 
నః ఆక్‌ 
నెకదు. అనగా దయాచేవి యాచార్యుండ్వారా మాత్రమే మనంను కాపాడుమన్నడి 
బుజయు భగవానునియొరు- కానబ= కష్ణిర్యాది కల్వాణగుణములనెడు దారములచే 
fgg జః యా a] 
చయ చక కటబడెయున్నది నం "పు సమ స్తగుజములను తన కుపకరణ 
జరా. a 


ములుగ జేసకొని వాటికో పూర్ణసంబంధమునొంది తాను జేయుపనులతో వాటిని 
సహాయభూతములుగ నేర్పణివుకొనియున్న దని భావము. 


ఈ దయానావ కొక వైలక్షణ్యము గలదు. అన్ని యోడలును నిమ్నుప్రదేశ 
ములకేని ఉరమును జేరును. ఆ ట్లుగాక నీ యోడ యున్నత ప్రదేశ ముననున్న (కొండ 
పైననన్న) గట్టుని (థ్రీనివానుని నలదె తనయందున్న (ప్రపన్నులను ప్రయాణీ 


కులను పొంవజేయుమన్నది. కావున నీ దయను నావగా చిత్రించుట యెంతయు 


యవృచ్చాసుకృతాదులచే సదాచర్య సంబంధమేర్చడి, ఆ యాచార్యులచే 
భగ వద్దయకు విషయీభావనును భజింపజేయబడిన సంసారిజీవులు అద్దయాదేవి 
యను గ్రహమువలన సంనారసాగరమును దాటి గట్టుగా రూపించబడి అ పరమ 
పురుమని (శ్రీనివాసుని పొందుమన్నారు. వ అనుచరశకా ది గుకాం ” అని 
పదునొకండవ శక్లోకమునందు జెప్పెనట్టున నీదయకు మిగిలిన భగవద్దుణములు 
సాహాయ్యము నొనరించి ఈమె చేయు పనియం దానుకూల్యముతో వ్యవహరించు 
చున్నవి” యను నేతదాది శాస్త్రార్థ ములిచ్చట వివక్షితములు. 


“ స్థిరతర ” మను స్థలమున “ స్టిరచర ” మను పాఠమును గన్పించునున్నడి. 
ఓడ దృఢమును, చలించునదిగను నుండవలెను. ఈ రెండింట నేదిలేకపోయినను 
నోడచే ప్రయోజనముండదను రసవంతమగు నర్థము “ స్థిరచక ” మను పాఠముచే 
గపాంపడగియున్నది. 


గ్‌ దయాశత కము 


శో॥ పరిమితఫలసంగాత్పాణీనః కింపచానా;ః 
7 నిగమవిపణిమ ధ్యే నిత్యము'కానుష_క్షమ్‌ | 
(పసదనమనుకంే : (పా _ప్పవత్యా భవత్యా 
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అర :. హే అనుకంపే -ఓ దయా దేవీ!. పరిమిత ఫలనంగాత్‌ _ 
మిక్కిలి ర ఫలములయందలి యాశచే, కింపచానాః=కు ద్రులై న, 
(ప్రాణినః = |ప్రాణులు, పసదనం = అను[గ్రహమును, ప్రాప్తవత్యా = పొంది యున్న, 
భవత్యా = నీచే, వ్యంజితం = చూపింపబడినదియు, నిత్యముక్తానుష క్తం = నిత్యుల 
తోడను ముక్తులతోడను కూడిసదియు గానున్న (ఎల్లప్పుడును ముత్యములతో కూడి 
నదియు గానున్న్ర, వృషగిరి హరినీలం = వేంకటాద్రియం దుదయమందిన ఇంద్ర 
నీలమణివంటి (శ్రీనివాసుని (శ్రీ నివాసునివలెనున్న ఇం ద్రనీలమణిని, నిగమవిపణి 
మధ్యే = వేదమను నంగడిఏీధి మధ్యలో (పట్టణమునందలి యంగడివీధియందు,, 
నిర్విశ ని = అనుభవించుచున్నారు. 


అవతా॥ (క్రిందికోకమునందు ముముక్షువులగు సంసారుల విషయము 
నందు దయాదేవి, ఆచార్యులచే ప్రదర్శింపబడిన తోవలో ప్రవేశించి ఆ నంసారు 
లను సంసార సాగరమునుండి గట్టుజేర్చు ప్రకార ముపవర్ణింపబడినది. ఈ శ్లోకము 
నందు బుభుక్షువులగు అనగా మోకేతరములై న క్షుద్ర పురుషార్థముల నభిలషించు 
సంసారుల విషయమునందు దయాదేవియొక్క. యను[గహ ప్రకొరము వివరింపబడు 
చున్నది. 


తా॥ ఆచార్యులీ శ్లోకమునందత్యద్భుతమైన చిత్రము నారచించియున్నారు- 
విశిషాదై పత సిద్ధాంతమును, “ ఉదారాః సర్వ ఏవై తే "అను గీతావాక్యమునున్ను 
అనుసరించి ఈ మ భావించవలయును. 


సర్వవిద్యా పాఠంగతుడును, సర్వాంగసుందరుండును, సర్వకల్యాణగుణో 
పేతుడును, పరమదయాశువును, సర్వదేశాధిపతియగు సార్వభౌముడును, వివాహార్హ 
తరుణవయస్కుండునగు నొకమహారాజు తనదేశమునందలి (పజలయొక్క. చిత్త 
వృత్తులను పరిశీలింపగోరి స్వసమవయస్కు లైన సుహృన్మం తులతోగూడి యొక 
సంవిధానము నేర్పజచెను,. ఎట్లనగా, ఆతడు రాజధానిలో నొక మహావపణీవీధి 
(ఆంగడివీధ్సి ని నిర్మించెను. అచట నతిక్షుద్రములగు శిలామయ పరికరములు 


దయాశతకము Bl 


రత్నముల పర్యంతము సమస్త వస్తుజాతమును ఉత్తరో త్తర న 7 
నుండురీతిని సమాయ త్త పజచెను. అందు ప్రథమాపణమునందు శిలామయ పరి 
కరములు, ద్వితీయాపణమునందు ఆయఃపరికరములు (ఇనుము, తృతీయాపణ 
మునందు ఇత్తడిపాతాదులు, తదనంతరము కంచు, పిమ్మట రాగి. తరువాత 


వెండి, తదుపరి స్వర్తము, తతఃపరము పీతాంబరాదుబు, ఆటుపె వజవె డూరాాది 
జ నక క శాక ఖీ 


(తిణుగలి : రుబ్బుడుజాయి) మొదలుకొని మహాోరములగు వ;జవె డూర్యాది నక 


వ 
నవరత్నములు నుండునటుల నంగడుల నేర్పజచెను. ఈ విధమగు సంవిధానము 
నంతయు పూ ర్హిగావించి స్వదేశజనులకిట్లు స్వొఖ్మిప్రాయమును పకటీకరించెను. 
“ జాతిమత స్తీ పురుషాదులగు నే వ్యత్యాసములులేక సర్వజనులును ఈ యంగడి 
వీధిలో క్రమక్రమముగా ప్రవేశించి తమకమ కభిమకమగు నేదైన నొక వస్తువును 
మూల్యములేకనే తీసికొనవచ్చును. విపణిపిధి తూరు పడమరలుగ నేర్పడి యున్నది 
గావున తూర్పు ద్వారమున ప్రవేశించి తమ కభీష్టమగు వస్తువును స్వీకరించి పడ 
మర ద్వారముగుండా వెడలిపోవలయును. ప్రవేశించిననాడు ఏమియు తీసికొనక 
రిక్తహస్తుండై పోరాదు ”. ఇట్లు చాటింపించి ఉద్దిష్ట మైనదినమున నంగడిఏధి తెజిచి 
తానుగూడ ఆ యంగడివీధియందే సర్వాలంకారో పేకమగు కడపటియందు స్వసు 
హృన్మం(తులతో గూడ కూర్చుండి (ప్రజల (ప్రవృత్తిని, వారికోలాహలమును చూమ 
చుండెను. 

పిమ్మట ప్రప్రథమముగా నొక |గామీణుడు విపణివీధియందు ప్రవేశించెను. 
ప్రథమావణమునందు పాషాణమయ పదార్థములను గాంచినతోడనే తత్సొష్టవముచే 
ఆకర్షింపబడిన మనస్సుగలవాడై తన యింటియందావస్తువు లేనందున అతికి డ 
మును, స్వల్పమూల్యము గలిగినట్టి యు, మిక్కిలి బరువుగానున్న ఒక తిజుగలి 
తాయిని తీసి భుజముపైనిడుకొని బయలుదేరెను, వాడు ఇనుము సామానుగల 
ద్యితీయాపణమునుండి నవరత్న పూరిత మైన కడపటి యంగడివరకు వెళ్ళి ఆ పశ్చిమ 
ద్వారమునుండియే వెళ్లవలసిన వాడుగావున నొక్టొక యంగడిలోను నుండెడి యుత్త 
రోత్తర ముత్కష్టములై న పదార్థజాత ములు వానికి దృగ్గోచరము లగుచుండ 
నొక్కాక్క యంగడిని దాటిపోవునప్పుడు “ అయ్యో ! ఇది తీసికోకుండపోతినే | 
అది తీసికోకుండపోతినే ! అతిస్వల్పము, మిక్కిలి బరువైన మహాపాషాణమును 
దీసికొంటినే ? నవరత్నములు దీసికొనుటకుకూడ ఏమియు నాటంకములేదుగదా ! 
నా దౌర్భాగ్యమువలన రెండవయంగడినిగూడ చూడగరిగినంతటి ఓర్పులేకుండ 
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ఆన్యాయముగ చెడిపోతినే ?” అని పరమవేవనననుభవించుచు తనను చూమ పన్న 
మధ్యస్థులకుగూడ హోస్యమునో, నిర్వేదమునో గలిగించు పశ్చిమద్వార ముదాటి 
వెడలిపో మెను. అటుపై వానికంచె కించిత్తు క్ష్రమగల మరియొక వ్య క్తి యంగతి 
వీథధియందు ప్రవేశించెను. వాడుగూడ ప్రథమావణస్థమైన పాషాణపదార్థ్హములచే 
సమాకృష్ణ హృదయుండాయెను గాని ద్వితీయూవణమున “ నేమియున్నదో చూత ” 
మను నోర్పుచే ప్రథమాపణమునుదాటి ద్వితీయాపణమునకు వచ్చెను. అచటనున్న 
ఆయస వస్తువులు పాషాణము ప్రథమాపణస్థిత వస్తువుకంశా నధికమూల్యము గ౦ 
గినవిగావునను, ఆ వస్తువులు తనకవసరములె యుండుటచేతను, దానినిదాటి “పై 
యంగడులలో నేమియున్నదో చూముటకు కావలసినంతటి క్షమలేనందునను ఒక 
పెద్ద గడ్డపాఅను తీసికొని బయలుదేరెను. వీడును పైపై విపణులతో నుంచబడి 
యున్న ఊఉత్తమాత్రమ పదార్ధములను గాంచునపుడు మొవటివా డనుభవించిన మనో 
వేదన ననుభవించి వెడలిపోయెను. ఇటులనే పలువురు తాము తాము (ప్రవేశించినపుడు 
కించిత్కించిక్ట మూధిక్యమువలన, ఒకడు ఇత్తడి, మరియొకడు కంచు, వేరొకడు 
రాగి, తదితరుడు వెండి మొదలగు పాత్రసామానులను గై కొనిపోయిరి. వారంద 
రును స్వస్వీకృతవదార్థముకంచె నుత్తమపదార్థమును గాంచినపుడు మితిలేని 
మనోవ్యథ ననుభవించియే వెళ్ళిరి. ఇట్లు నవరత్నాపణమువరకు రాగలిగిన వ్యక్తి 
మృగ్యమైపోయెను. 

ఇట్లుండగా ; నర్వాంగసుందరియు, సకలకళానిష్టాతయు, స్ప హాణీయతమ 
వర్వాక్కగుణోే పతయు, అతి మేధావినియు, సర్వశాస్త్రార్థ పారంగతయు, మవోపతి 
(వతా లక్షణో పే సర్వలోక సార్వభౌమునికి పట్టమహిషియగుటకు దగిన 
చిహ్నములు, ప గలిగిన వియు, అనవద్య యౌొవనో పేతయునగు నొక 
రాజకన్యక తద్విపణిఎధియందు బ్రవేశించెను. ఆమెయు రాజుగా రెర్పజచిన నియ 
మములన్నియు నెజుంగును. పరమ కమారూపిణియగు నాకన్య [ప్రథమాపణమును 
పడి ఒక్కొక్క ఆపణములోనుండు వస్తువులనుగాంచి యలక్ష్యభావముతో దాటి 
పోవుచుండెను, నవరత్నాపణమునుగూడ ఆమె నిర్ణ త్య ముతో దాటిపోపునపు 
డామెను జూచినవారు “ ప్రవేశించినవారు (ప్రతివాఠును ఒక్కొక్కవస్తువును తీసికొని 
ఫోవలయునను నియమ మీమెకు తెలియదో ? లేక యున్మ త్రయో ? కడపటి యంగ 
గిపగూడ డాటిఫోవుచున్నదే ? అని చూచినవారు విస్మయ పడునుండగ నామె నేజుగా 
సుహృాన్మిక్రులతో మహారాజు కూర్చుండు కడపటి మండపమునక్షేగి మిగుల ఛె ధైర్య 
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దులచె సా 
వేదమనునది యొక విశాలమెన విపణివీధి. 
పు 
ఆవేదవీధిలోనే కడపట వేదాన్త (ఉపనిషత్తులు) మను మంటపము 
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కు యం 
ములో చిత్రించియున్నారు. 
సమస 


ఈ 
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సర్వవిశిష్టాదై పత సిద్దాంతసార ప్రవర్శనకమగు సీ చిత్రము నాచార్యులిళ్లాక 


పొంది స్వవిభమ విలాసా 
ననుభవింయమచుం డెను. 


లేదు. అనగా 
బడియున్నవి. 
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నందు నిత్యము కులను సుహృత్తులకోగూడి పరమపురుషుడగు సార్వభౌము డుప 
విష్ణుడై యున్న జాడు. వానిని పతిగాపొంది వాని పాదారవిందములో కె ౦కర్యము 
నాచరించి మోక్షొనందము నందుటకు సర్వజీవరాసులకును యోగ్యత గలదు. ఐనను 
కొందరు క్షుద్రులు స్వకర్మ ప్రాబల్యముచే ఆ వేదవీధియందు (ప్రవేశిం మునపుడు పరిమిత 
ఫలములను (స్వరూప స్వభావనులచే పరిమితములు) జూచి వాటినే పొంది పునః 
రగర్తముతో పడిపోవుచున్నారు. ఈ పరిమిత ఫలసంగులై న కొన్ని 
ప్రాణులపై యదృబచ్బాది సుకృత ములవలన శ్రీనివాసదయయొక్ర అన్నుగహము సంభ 
వించిన (దయావకారులగు సదాచార్యుల యుపదేశానుగహాదులు సంభవిం చినప్పుడు) 
నప్పుడు ఆ ప్రాణులు క్షువఫలములపై విరక్తిగలిగి వేదా న్రముస విరాజమానుడగు 
హరినీలరూపుడై న శ్రీనివాస పరబ్రహ్మమును నిత్యముక్తులతోసహ తామును అను 
భవించి సంసారబంధముసుండి విముక్తులగుదున్నారు. ఇట్లు వీరు మోక్షమును 
పొందుటకీ దయాదేవి యనుగ్రహమే కారణము. విశిష్టాద్వైత సంప్రదాయములో 
పరమపురుషునికిని, జీవునికిని నాయికానాయక భావముచే అనుభవముగలుగుట సుప 
సిద్ధమే, కావున పై జూపిన చిత్రములోనుండు సర్వాంశములును ప్రకృతార్థములో 
సమన్వయపజచుకొనుట సహృదయుంకు సులభమేగనుక దీనికంతె విస్తరము 
జేయలేదు. 
ఈశ్లోకమునందును ఈ దశకార్థ మైన దివ్య దేశ ప్రభావము సూచింపబడియున్నది. 
ఈ పర్వతమును పొందిన వారికే ఈ పురుషార్థ ము సిద్ధిం మనని చెప్పంబడియున్నదిగదా! 
శో త్వయి బహుమతిహీన; (శ్రీనివాసానుకంపే ! 
జగతి గతిమిహాన్యాం దెవి సంమ్మన్యతే యః | 
స ఖలు విబుధసింధౌ సన్నికర్ష వహన్న్యాం 
శమయితి మృగతృష్టావిచికాభిః పిపాసామ్‌ ॥| 40 
అర్థ : హే దేవి! (శ్రీనివాసానుకం పే = ఓ (శ్రీనివాసుని దయాదేవీ !, 
ఇహజగతి = ఈ లోకమునందు, యః = ఎవడు, త్వయి = నీయందు, బహుమతి 
హీన్లః (నక్ళా) = గౌరవబుద్ధిలేనివాడై , అన్యాంగతిం = వేరు గతిని, సంమన్య తె _ 
బహుమానించుచున్నాడో, సః = చౌడు, విబుధసింధౌ = గంగానది, సన్నికర్షే = 
సమీవమునందు, వహన్హా్యాం (సత్యాం) = ప్రవహించుచుండగా, మృగతృష్టాఏచి 
కాభిః = ఎండమావుల యలలచేత, పిపాసాం = దప్పికను, శమయతిఖలు = శమింప 
జేసికొనుచున్నాడుగదా 1 
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ఆవతా॥ క్రింది శోకమునందు బుభుతుముము పువులనంబడు సమస్త చేతనుల 
విషయము లోను దయాదేవిచేయు యనుగ్రహప్రకారము వర్ణింపబడినది. ఈ 
కమునందు ; ఇట్లు పరహిక |పావణ్య మే స్వరాపముగాగల దయాదేవి యందెవడు 
రవభావమును [ప్రవర్శింపకున్నాడో, జాని దుర్షతిని * నిరూపించి ” ఈ చళకమును 
టుప్రకారము పై దశకమునుగూడ నవతరింపజేయుచున్నారు : 


ల 

bo 
th 
fs 
౮ 

ట్స 


తా॥ ఎవడు ఏ ఫలము నభింపంచి ఏ యుపాయము నెవనియొద్ద ననుష్టించి 
నను = డా ఫలమును భగవానుని కృపచేతనే పొందవలయును. “యన్య ప్రసాదే 
సతతం ప్రసదేయురిమా! ప్రజాః” అని యభియుకో క్రి. “లభతే హి తతః 
భగవానుడును గీతయందు (పవచించెను. 
ఫలముల నాయా దేవ లొసంగుటయు 
భగవంతుని దయచేతనే యని తెల్లమగు ముండ నితర దేవతలకు కించిన్మాత్రముగూడ 
సంబంధ మెలేని మోక్షమను ఫలమునందు భగవద్దయకు గెంతటి యవసరమున్నదో 
ప్రతిపాదింప నవసరము లేదు. భక్తి మూర్షమునో, ప్రపత్తి మార్లమునో అవలం 
వించిన మెల్లరుగూడ “* ప్రపన్నాదన్యేషాం న దిశతి ముకుందో నిజపదమ్‌ ” అను 
రీతిగా భగవత్సపన్నుండై తద్దయ నవలంబించిమే తీరవలయును. త త్త స్థితి 
యిట్టుండ ౩; ఎవడు, శ్రీనివాసుడను పరమపురుషుని దయయందు బహుమానము 
లేనివాడై (“ ఈ భగవంతుని దయమే నన్ను సర్వవిధాపత్తులనుండియు కాపాడ 
గలిగియున్నది ” అను జ్ఞానములేక ) దేవతాంతరముల నాశ్రయించి తద్దయ నవలం 
బింనువున్నాడో, చాడు, తనకు చాలయు సమీపమున ప్రవహించునదియు, బాహ్యా 
భఖ్యంతర తాపశమనము గల్లిం వనదియు, పరమ భోగ్యమైనదియునగు గంగానది 
ననావరించి తీవమగు నాతపమునందు జలతరంగ (ప్రతీతిని గలిగించుచున్న ఎండ 
మావులడే అత్యధికమైన తన దప్పికను పోగొట్టుకొనుట కభిలషించు మూఢునితో 
సమానుండని భగవద్దయానవలంబి నింగాంచి పరిహసించువిధమున వా స్తవికముగ 
ఆచార్యులనుతాపము నొందుచున్నారు. 


భగవద్దయాదేవికిని, గంగాదేవికిని బహువిధములో సామ్యము గలదు. దా 
రిరువురును భగవత్పాదారవిందమునం దుచ్భవించినవారు ; సర్వపాపముల నపహరిం 
చుటయందమ శ క్తిగలవారు, ఆశ్రయించు సమయమునం దే పరమభోగ్యముగా నుండు 
వారు నైయున్నారు. గావున ఆచార్యులకు బహు।[పదేశముల భగవద్దయను గంగా 
చెవిగా చిత్రించుట యలవాటు. 
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“ సన్నికర్లే వహన్హ్యాం ” అనుటచే ఏ దేళమునందై నను, ఏ కాలమునందై 
నను ఆశితులను కాపాడుటయందు భగవద్దయ చాలయు జాగరూకయె యున్న దను 
శాస్తార్థము స్పుటమగుచున్నది, 

పిపాసా పీడితుడు గంగ నుపేక్షించి మరీచికలుండు [పదేశమున కేగినయెడల 
వాని దప్పిక శాంతినొందకపోవుటమయేగాక ఎండలో ఎంతోదూరము పరుగిడుటచే 
పూర్వముండిన తాపము శతగుణిత మై వాడు సమధికశ్రము కాస్పదమగును. అటులనే 

వతాంతరము నొందువానివిషయములోగూడ సంసారతాప మధికమగునేగార 
శమము నొంద దను తత్తసైితియు నిచట స్పష్టమగుచున్నది. 
పై దశకమునందు చతుర్ముఖ (బహ్మాపదముపర్యంత మైన సర్వవిధై శ్వర్య 
ములుసు ' నివ్రయోజనములని యెతీంగిన సమర్థులు శ్రీనివా వానునిదయనే శరణముగా 
నవలంబించుచున్నారని విశదీకరింపనున్న యర్థము స దశకాంత్య శ్లోకమునందు 
వ్యతిరేక ముఖమున నవతరింపజేసిరి. 
చతుర్ధ దశకము సమాప్తము 
శ్రీ మతే నిగమాన్త మహాదేశికాయ నమః. 


పంచమ దశకము 


న్లో ఆజ్ఞాం ఖ్యాతిం ధనమనుచరానాధిరాజా రదికం వా 
' కాలే దృష్ట్వా కమలవసతేరప్యకించితృ్మరాణి | 
పద్యాకా_గ్తం (పణిహితవతీం పాలనే=నన్యసాధ్యే 
నారాభిక్టా జగతి కృతినః సంశయ న్తే దయే త్వామ్‌ 11 41 
అర్థ: హే దయే : = ఓ దయాదేవీ !, జగతి = లోకమునందు, సారా 
భిజ్ఞాః = సారము నెజింగిన, కృతినః = సమర్థులు (ఆళ్వార్లు); కమలవసతేరపి = 
చతుర్ముఖునియొక్కయు, ఆజ్ఞాం = ఆజ్ఞను, ఖ్యాతిం = (పక్యాతిని, ధనం = ఐశ్వ 
ర్యమును, అనుచరాకా = కింకరులన్ను, _ఆధిరాజ్యాదికం వౌ = సార్వభౌమత్వాదులను 
గూడ, కాలే సమయ విశేషమునందు, అకింఛిత్మ,_ రాణి == కార్య కరములు కావి 
విగా, దృష్ట్వా = తెరిసికొని, ఆనన్యసాధ్యే = ఇతరులకు సాధ్యముగాని, పాలనే = 
రక్షణ వ్యాపారమునందు, పద్యాకా త్తం = (శ్రియఃపతియగు గ్రీనివానున్ని_ (పణిహిత 
వతీ౦ = నియమించుచున్న, త్వాం = నిన్ను, సంశ్రయ న్తే = ఆశయించునున్నారు. 


లన్నీ 


దయాశకకము BT 


ఆవతా॥ గత దశకాంతమున శ్రీనాస దయోత్కక్షమును, ఇతర దయా 
సకర్షదును ప్రస్తావింపబడెను. ఈ దశకమునందు కులశేఖరాళ్వారు మొదలగు 
మహనీయుల [క్రీ సూక్త ్యనుభవపరీదాహరూపముగా తదు _క్రమార్గము నవలంబించి 


షు 
పొ దయోక్క_ర్షము ప్రతిపాదింపబడు పన్నది. పూర్వువశరమునందు తిరుమలయందు 


ణి =” 
జాన్‌ ధి య అనాన్ను 
తా॥ లొకమునందు నారముడెజింగినడారగుటచెత భాగ్గవంతులుగా వ్యవ 
ఆ చ్‌ సా 
వహారింపబడెడి ఆశళార దోటివారలు. ర్కీనిదాగదయనవే కరణముగా జో ందుపున్నా 
మెం 


నీ 


దేవిని వదలి మరియొక వ్య కి నాశయించినవారి కపేక్షితపాలనము లభింపదు. 
పా 


లనపామర ౩౦ ముతే సర్వేశ్వరం హారిమ్‌, ” అనియు, 


న (] 
థె 
“న సపంపదాం సమాహోరే విపదాం వినివర్తశే | 


సమే దృశ్య తే కళ్చిత్తం వినా పురుషో త్రమమ్‌ 11 


ఆనియు ప్రమాణములు చెప్పుమున్నప్రూరమున సామాన్యమగు రౌకికపాలన మే 
సర్వేశ్వరుడగు (శ్రీనివానుని యధీనమని నిర్ణయింపబడినప్పుడు పాలనశబ్రమునకు 
౬ 3 ఏఐ 
ముఖ్యార్థమగు మోక్షపదానమనెడు (ప్రధానపాలనము పరమప్పరుషునికిదప్ప మరి 
యొక వ్య క్తికి మనసౌపి చలంచుటకు వీలులేదు. కావున ఆ యాళ్వార్ల బోటివారు, 
పెద్ద పెద్ద పవవుల నుం దధికారము వహించు బ్రహ్మారు.దేంద్రాదులకుగూడ ఒక 


లవి శేషమునందు (వారి పుణ్యము పూర్తియగు సమయము మెదలగు కాలముల 
యందు) పూర్యడుననున్న ఆజ్ఞ, యశస్సు. ధనము, అనుచరులు, ఆధిరాజ్యసం 
పత్తు మొదలగునవి కొద్దియు కార్యకరములు గాకుండుటమేగాక చిపరీతోపద్రవ 
ములనుగూడ కలుగచేయురీతిని యనేకవ్య క్తులయందు జూచి, ఆ పదవులలోగల 
దోషములను పరిశీలించి, అట్టి దోషములకు కించిత్తుగూడ అవకాశము లేకుం డునట్లు 
పరమపురుషదయను ఉపాయముగాను, ఉపేయముగాను పొందుచున్నారు. ముముక్షి 
వులగు పరమైకాంతులకు ప్రధాన ప్రాహ్యము భగవన్ముఖోల్లాస మే (భగవద్దయయే). 
జాని కపాయ భూతయు నా దయయే యగుచున్నది. ఈ శాస్త్రార్థము నెణింగినవారే 


fi దయాశతకము 


సారజ్ఞాలు, వారే కృతులనబడు భాగ్యవంతులు. మోక్షైక వ్య(గులగు ఆళ్వార్లు రః 

గోషిలో చేరినవారే. ఇటు భగవద్దయావలంబుల నిచట పొగడుటచే భగవద్దయకు 
(అ) ap) 

గల యుత్క_ర్షము (పతిపాదింపబడి నట్లగుచున్నది. 


శో (పాజాపత్య(ప్రభృతివిభవం (పేక్య పర్యాయదుఃఖం 
జన్మాకాంక్షకా వృషగిరివన జగ్ముషాం తస్టుషాం వా। 
ఆళాసానాః కతిచన విభో; త్వత్పరిష్వంగధనై నికి 
అంగీకారం క్షణమపి దయే ప హార్షతుంగై. రపొంగై sn 4A 
అర :--- హె దయే :=ఓ దయాదేఎ: కతిచన = కొందరు మహనీయులు 
( కుల శేఖరాళ్వార్లు బోటివారు ), (పాజాపత్య ప్రభృతివిభవం మ చతుర్ము ఖై శ్వర్యాది 
సరై్వశ్వర్యములను, పర్యాయదుఃఖం = దుఃఖ సమానములుగా (నామతః సుఖ 
ములుగాా, (పేక జ చక్కగ నెశింగి, త్వత్పరిష్వంగధనై 5కి = సీ యాలంగన 
ముచే ధన్యములై నట్రియు, హోర్డతుంగై 8 = ప్రీతిచే చాలియును త్క్బృష్టములై న. 
ఉన క (ప్రభువగు శ్రీనివాసునియొక్క, ఆపాంగై ః = కటాక్షములచే, క్షణమపి = 
ఒకక్షణకాలమైనను, అంగీకారం = స్వకారమును, ఆళాసానాః = అధిలషించు మున్న 
చార్రై, వృషగిరివనే = వృషాద్రి వనమునందు, జగ్ముషాం = జంగమ వస్తువుల 
యొక్కగాని, తస్టుషాంవా = స్థావర పస్తు పులయొక్క._ గాని, జన్మ = పుట్టుకను, ఆ 
కొరక. కోరీరి. 


అవతా॥ క్రింది క్లోకమునందు చతుర్ముఖ పదని పర్యంతమైన సరై ాశ్వర్య 
ములను నశ్వరములు గాపున వానిని యుపేకించి (శ్రీనివాసదయనే యవలంబించు 
మోక్ష పకులయొక్క. ప్రభావము వర్ణింపబడినది. ఈ శ్లోశతమునందు ఆ మోక్షమును 
గూడ అపేకీంపక ఈ తిరుమలయందు. ్రీనివాసునియొక్క ఏకక్షణకాలికమైన 
కటాక్షమున కాశపడి జంగమముగాను, స్థావరముగాను జన్మనుకోరిన పరమ మహ 
నీయులగు కులశేఖరాళ్వార్లు టోటివారియొక్క (ప్రభావము క్రీ రింపబడు నున్నది. 


తా॥ కుల శే ఖరాళ్వార్లు “* ఉనేరు 'శెల్వమ్‌” అను దశకమునందు వృషాద్రి 
వనమున జంగము జన్మమును మొదట ప్రార్ధించి, తదనంతరము ఆ జన్మములో ఒక 
వేళ భగవానుని వదలి పోవుట సంభవించునే మోయను శంకచే తుదకు చలనరహిత 
మైన స్థావర జన్మ మును ప్రార్థిం చిరి. ఇట్లు ప్రార్థించుటకు కారణము ఆ పరమ పృరుమని 
పరిపూర్ణ కృపాభరితమైన కటాక్షము తనమీద (ప్రసరింపవలయునను నాశయే. అట్టి 
పరమప్పరుషకటాక్షమునకు పిషయమగుటకంటె వేజొక యు త్తమ పురుషార్థము 


చయాశరకము 69 


లేదని దారి యాశయము. ఆ కులేశేఖరాళ్వార్ల యొక్క ఆశయము నటులనే వర్జించి 
తద్ద్వారా దయ నిచ్చట నుతించుచున్నారు. గతళ్లోక ప్రతిపాదిత రీతిగా చతుర్ము 
భై శ్వర్య పర్యంతములై న సరై పశ్వర్యములును చూచుటకు ఆ పాతతః సుఖముల 
వలె దోచినను, తదకు నవి దుఃఖములనుట నిస్సంశయము. ఇది శాస్త్రజ్ఞులకు 
చక్కగ దెలియును. కనుక వాటిని wen యర్చావతారమందలి యోాధఛి 
రూప్యామభవములో ఏశేషాభిలాషచే మోక్షమునుగూడ ప్రార్టింపక నీ తిరుమలయందు 


డందు ఉ౯ పవళవాయ్‌ క్కాచ్చేనో ” ( పెట్టాగామైన సుండి త్వత్పల్ల వాధరము 
సేవించెవనా 1) అనియు నొక జన్మమును ప్రార్థించిరి. ఈ జన్మమునకు ప్రయోజన 


చేమనగా; ఆ పర్వత తమునంచు సర్వత్ర సంచరిం చ విభువగు శ్రీనివాసుని కటా 
కము ఒకక్షణమైనను త తనమెద వప్రసరించునన మనదే. ఆకటాక్షము ఒకొక 
పరనూణువులోను దయాసంబంధము నొందియున్నది. దయా గాధోవ గూఢమైనది. 
హ్‌ 


మపురుషుని హృదయములోనుండు పరమ పీతి (ప్రవాహముపొంగి తత్సంశ్లిష్టమై 
యున్నది. ఒకవ్య క్తియొక్క హృవయములోనుండు దయా (పీత్యాద్యు త్తమ గుణ 
ములను కటాక్షములో గానఐప్పునుగదా ! ఆట్లి సర్వేశ్వరకటాక్ష మొకక్షణకాలము 
తనఎచ ప్రసరించినను చాయను. దీనికై యెన్నిచేల సంవశ్స”ములై నను స్టావ 
రజంగమాది జన్మలనె త్తి పడియుండవఐన్చునని యాళ్వార్లయొక్క. యభిప్రాయము. 
అట్టి భక్తులకే తత్క_ టాక్షప్రభావము గోచరమగు వ. తదితరులకు “ లవణ వణిజః 
కర్పూూరార్హ్యం “” అను న్యాయమున దానిమహిపు దెలియఎను నభిప్రాయముచే 
ఆళ్వార్లను “ కతిచన ” ఆను పదముచే (మనో వాక్టుల కందని ప్రభఖావముగల వారుగ్భా 
నిర్ణేశించుచున్నారు. ఇట్టి జన్మములనే బుషులుగూడ “ పత్యుః ప్రజానా మైస్వర్యం 
పజఖానాం వాన కామయే, అహం కదంబటో భూయాసం కుందో దా యమునాత పే” 
వేడిరి. అట్లనగా ; ప్రశావతియను చతుర్ముఖపట్టమునో, పకుపతియను వ. 
నేను కోరుటలేదు. సాక్షొద్విశ్వపతియగు కృష్ణపరమాత్మ విహరించు యమునానదీ 
తటమున కదంబవృక్షముగానో, కుందపృక్షముగానో జన్మించెదను. అపుడు కృష్ణుని 
దివ్యకటాక్షమును, తత్పాదస్పర్శమును లభించునుగదా అని యభిప్రాయము. 

కుల శేఖరాళ్వార్లు నీటిలోని వసించు పకి మత్సా్యదులయొక్క_ జన్మనుగూడ 
ప్రార్థించియుండుటచేత, తదనుగుణముగా “ వృషగిరివనే "అను శబ్దమునందు వన 
పదముచేత జలస్థలోభయములును గ్రాహ్యాములు. 


టు 
ఇ! టి గ డ్‌ é 
- దివా కాచిజయకి మహతి దిని కా తావదెనా ॥ శస 
౧ జ్‌ యు 
అక్ష :_ హే కరుజే != ఓ దయాదేపి!,_ నాధీపద్మన్ఫుర అసుభగా - నాధి 
ళా 
జపుందలి క 


మలముచే రమణీయమైనది ము, నవ్యనీలోత్పలాభా = నూతనమైన నల్ల 
టి. కౌంతిగలిగి వ. సద్యో వికసిత మైన షై కౌంతి 
Soy నను[గ్రహముగలినటి యము), మ వ ల 
ts 6 [టు | 
మునుగంచగినదియు, ది ర్యా ౨త్యుత్కృష్టమైనదియు, (పరచూకాళనులో నుండు 
fy యా ; 
నదియు), మహతీ= మిగుల పెద్దదియు నస, ( అత్యుత్క్బృష్టమైనదియు నగు) 
తావకీనా=నీదై న, రా చిత్‌ =౨తివిలక్షణ మైన యొక, దీర్హికా = నడచావి, కమపి = 
విలక్షణ్నపభావో పేతమెన, వేంకటాఖ్య౦=వేంకటమని పసిద్దిగాంచిన, క్రీడాశె అం 
యు © రా 
క్రీడాపర్వతమును, వృణ్వవీ సతీ = వరించినదై , (ఆశ్రయించినదై) జయతి = 
సర్వోకృష్ణ్టముగా (ప్రకాశిం మున్నది. 


ఆవతా॥ క్రింది శ్లోకమునందు యోగులై నమహనీయుఎ భగవద్దివ్యకటాక్ష 
భిలాషచే తకమలయందేదైన నొక జన్మమును కోరిరని వర్ణింపబడినది. ఈళ్లోకము 
నుండి అట్లు తిరుమలరో జన్మలాభము గలిగిన రికి పూర్వో కృప్రకారమున నా భగ 
వానుని కటాక్ష మర్చడునట్లును, మజికొన్ని మహాలాభములు గలుగునట్లును నిరూ 
పింపబడునున్నది. “యశ్చరామం నపశ్యెత్తు యంచరామోనపశ్యతి” అని చెప్పబడిన 
చొప్పున భగవత్క-టాక్ష ప్ర ఫారము గత క్లోకమునందు ప్రాస్తావింప, బడినది. ఇచ్చట 
నాకటాక్షపాతముచే ఈ పుణ్యాత్ములకు (ఈ తిరుమలలో జన్మించినవారికి) సత్వగుణ 
మభివృద్ధమై ఆభగ వానుని సేవిం సుఖాగ్యము గలుగుచున్నదని నిరూపింపబడు.వన్నది. 
ఇదియొక మహాలాభము గదా ? దివ్యమంగళవిగ్రహాసేవయు, _దివ్వాత్మస్వరూపాను 
భవమును, దివ్యకల్యాణగుణానుభవము' నను చ తోం నిచట. ee 
మూడు శ్లోకముల మందు [పపూవింపబడుచున్నది. 
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వ్యహరింపబడుమున్నది). 
వంటి దివ్య మం గళవి; 
మని యధిపాయము. 
పొందియున్నది. పూ 


అని 
కరణము. 


దొలగును గదా! 


యొక్క సర్వవిధతాప 


72 దయాశతకము 


ఇచట “ వృణ్వశీ * అను పదమునకు “ వివృజ్వతీ ” (ప్రకా శవహ చువున్న్ర 
ఆను నరమును స్వీకరించి భగవద్ది వ్యమం గళ విగహాకా ంతి యనెడి యొక మహో 
ఛు 


హదము తనమధ్య ద మూదేవికి క్రీడాపర్వతమైన తిరుమలను తేలించుకొని, దానిని 
పకాశపరచువున్న దనునొక విచిత్రానునవ మాచార్యహృద్గతమామె నని కొందరు 


b 


గ 


J 


ద్యాఖ్యానించు సున్నారు. 
మజశీయు “ దీక్హి3 న్యూస్‌ లో క్రీడాశై లం ఖు వృజ్వతీ “అను పవములయొక్క_ 
సమఖివ్యాహారమహిమ మచేతను, విశేషణములగతిచేతను నొక యుత్తమ నాయికా 
నాయకులయొక్క (ప్రేమపూర్వకమైన పరస్పరసంశ్హే షవ్యత్తాన్మమగు నొక రస్యార్థ 
మిచట ధ్వనింమమన్నది. 
SS HS అ న యాలి లన శ 
శ్లో యస్మా£ దృ ఇ తదితరసుఖె ఖై ర్గమ్యతే గ్‌ పృదత్వం 
సత్యం జ్ఞ జానం (తిభిరవధిభిర్ము క్క కమానందసింధుము | 
త్యత్సీ కకారా_త్తమిహా కృతిన; సూరిబృ్బృందానుభావ్యం 
నిత్యా పూర్వం విధీమీవ దయ్‌ నిర్విశంత్యంజనా(ద్రౌ ॥ 44 


అర్హ :-- హేదమే: = ఓ దయోదేవీ, యస్మి = కలరా ఏ పరమాత్మస్వరూ 
పము, దృ ష్టేసతి= ఫాకెత్క_రింపబడినది కాగా, తదితరసుఖై :=తదన్య సుఖములచే, 
గోప్ప వత్వం =గోప్పదత్వము (గోవుయొక్క పావవిన్యాస ప్రదేశత్వము) ప్రాప్య తే= 
పొంవంబడుమున్నదో, సత్యం = న్వరూపన్వభావములయందు వికృతిబేనట్రియు, 
య 
జ్ఞానం=స్వ యం ప్రకాశ మైనట్టియు, త్రిభిః అవధిభిః ముక్తం=త్రివిధపరిచ్భే దములచే 
రహిత మైనట్టియు, ఆనందసింధుం = ఆనం వసముదమైెనట్టియు, నూరిబృ్బందాను 
భావ్యం = నిత్యసూరిబ్బృందములచే ననుభవింపందగినట్టియు, నిత్యాపూర్వం=నర్వ 
కాలములయందు నపూర్వముగానున్నట్టి, త౦==ఆ పరమాత్మను, (దివ్యాత్మస్వరూప 
మును త్వత్స్వీకారాత్‌ = నీయంగీకారమువలన, ఇహ = ఈ (పకృతిమండలము 
నందే, కృతినః = భాగ్యవంతులు (సమర్థులు), నిధిమివ=నిధినివలె, అంజనాద్రౌ = 
అంజనపర్వత మనబడు తిరుమలయందు, నిర్విశంతి = అనుభవించునున్నారు. 


అవతా॥ గతళ్లోకమునందు దివ్యమంగళవి[గ్రహసేవయను మహాలాభము 


ప్రసావింపబడినది. ఇచట తద్ద్వారా అభించెడి దివ్యాత్మ స్వరూపసాక్షెత్కారమను 
రాభము (పసావింపబడు వున్నది. 


తా॥ ఉపనిషత్పతిపాదికపకియు ననుసరించి దివ్యాత్మనారూపమునకుగల 
పభావమును త(త్రత్య పదములచేత నే ఈ స జ వరి ంచుచున్నారు. 
తస్వికా జ మ పరావరే = అను రీతిగ అపరిచ్చిన్నానంద సముద్రముగు పరమాత్మ 
స్వరూపమును గాంచినవ్వుడు ఆంతవరకు సుఖరూపముగా తోచిన - 
సుఖములును (చతుర్ముఖై కర్‌ రై పర్యంత మైన సర్వసుఖములు సము[దములో గోప్ప 
దత్వ దశనందుచున్నవి. ఒక గొన, నముదడ్రముతోనుండు సీటికిని, గోవుయొక 
వ. స్టలమున నిలుచు సీటికిని “మెంత తారతమ్యము గలదో, అంత తార 
కమ్యము పరమాకత్మానందమునకును రదితర సుఖములకును గలవని ఆ పరమాత్మ 
సాకెత్కు ర్త లెబుంగుదురు. అట్లానంద సముద్రముగా నా వరమాత్మస్వరూపము 
(ప్రకాశించుచున్నది. మజియు నచేతన వస్తుపులవలె స్వరూపములోసు. చేతన 
స్తువులవలె స్వభావముకోను కదాచిత్తుగు ఏకారములేనిది. _నిరుపాధికస్వయం 
పరాక్‌ మైనది. ఆనగా తన (పకాశమునందు మతోక వస్తువు యొక్క సహాయము 
న సీకీంవనిది; దేశపరిచ్చే దము, కాలపరిచ్చేదము, వస్తుపరిచ్చేదము అనంబడు 
త్రివిధ పరిచ్చేదములు దానికి లేవు. ఇచ్చటనే యుండును, ఇపుడే యుండును, 
ఈ వస్తువుగనే యుండు ననుట మే త్రివిధ ms ఆ షం 
మున కయ్యవి లేవు. ఎచ్చోటనై న నుండును. ఏ కాలమందైన నుండును. ఏ వస్తువుగా 
నైన నుండును. _ నర్వ్జవస్తుస్యమాపశ్వ్యమనగా సర్వవస్తువులయందును నంతర్యా 
మిగా యుండుటచే న సర్వశబ్దముచుసు పరమాత్మనె చెప్పునని భావము. ఈ విషయ 
మునే సత్యం జ్ఞ జాన మన న్తం బ్రహ్మ "ఆను ఉపనిషడ్వాక్యముడ్దోషిం చు పన్న ది. 
తత్రళ్యానంతపవ బప రజను * తిభిరవధిఖిర్యు క్ష" మనునది. మశియు నాపర 
మాత్మ స్వరూపము నిత్యము క్షబృ్బందములచే నశుభవింపవగినది. ఎంతకాల 
మనుభవించినను విసుగుబుట్టక అప్పుడే కొత్తగ జూడంబడు వస్తువువలె నొక 
యన్యావృశమైన భి భోగ్యతను గల్లియున్నది. ఇటువంటి (పభావముకో గూడిన ఆ 
భగవద్ది గ్యాత్మ స్వరూపమును అంజనాద్రియందు జన్మించిన భాగ్యవంతులు, ఓ 
వయాదేవీ: నీయొక్క అంగీకారముచే ఈ ప్రకృతి మండలమువోనే “ అమృవ 
ఇహ భవతి” అను (ప్రక్రియ ననుసరించి ఈ కొండయం దే ఒక పెద్ద నిధినివలె నమ 
భవిం ము పన్నారు. 
త్వత్స్వీకారాత్‌ (నీ యొక్క ఆంగీకారముచే ననుభవించు వున్నారు ) ఆను 
పదమునకు రెండు విధములుగా భావమును వర్ణింపవచ్చును. “నన్ను చేరినవారు ” 
ఆను నీ యొక్క (దయాదేవియొక్క్ర) ఆనుగ్రహమను నంగీకారమును పొందిన 
| 


౮ 
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వారు భాగ్యవంతు౨. కావుననే వారిచ్చటనే ఆ పరమాత్మ స్వరూపము ననుభవించు 
చున్నారనునది యొక ప్రకారము. ఇపుడంగీ కొర కర్మత్వము జీవులకున్నది. రెండవ 
ప్రకారముకో, నీ యొక్క అంగీకారము పరమాత్మ కేర్పడుటవలన దాని నిచ్చటికి 
రప్పించి యిహ రోకస్టులుగూడ అనుభవించునట్లు చేయుమన్నావని యభిప్రాయము. 
ఈ పక్షమునందంగీ కారకర్మత్వము పరమాత్మ కేర్పడును. ఉపనిషత్తులు పరబహ్మ 
స్వరూపమును నిధిగానే (నిధియశు పవముచేతనే) వర్షించుచున్నది. ఇటుఐనే 
ఈ క్లోకమునందు సమ్యగ్దృష్టితో అవగాహించి చూచినయెడల వివిధోపనిషద్వాక్య 


ne) 


హా ర్యార్హ ములు నిండియుండుట విద్వాంసులకు గోచరమగును. 


oa 
సై 


oy 


కో, సారం లబ్ర్వా కమపి మహత; (శ్రీనివాసాంబురా శే; 
కాలే కాలే ఘనరసవతీ కాలికేవానుకంపే । 
వ్యకోన్మేషా మృగపతిగిరౌ విశ్వమాప్యాయయ 
శీలోపజ్జం క్షరతి భవతీ శీతలం సద్దుణాఘమ్‌ il 45 


3 


అర్థ :_ హే అనుకంసే!-ఓ దయాదేవీ!, మహాలళః - పెద్దదియగు, 
శ్రీనివాసాంబురా శేః = సమువ్రమువంటి శ్రీనిదాసునినుండి (శ్రీనివాసుండను సము 
మునుండ్రి, కమపి = విలక్షణమైన, సారం = సారాంశమును ( శుద్దజలమును ), 
లద్ద్వా = పొంది, (అతఏవ = కనుకనే, ఘనరసవతీ = సాం(ద్రసారాంశములగు 
గుణములను గలిగినదానివై (నిండిన తీరము గలిగినదై), మృగపతిగిరౌ = సింహో 
చలాఖ్యమైన వేంకటా ద్రియందు (సింహ నివాస యోగ్య పర్వతమందు, వ్యకో 
న్మేషా= స్పష్టమగు నావిర్భావమును గలిగిన, భవతీ = నీవు, కాలికేవ.. మేఘపం క్రి 
వలె, విశ్వుం=ఉచ్చ నీచ విభాగములేక సర్వప్రపంచమును, ఆప్యాయ స్తీ 
సతీ = సంతోషింపంజేయు దానివై, కాలే కాలే = జీవులయొక్క_ సుకృతము పరి 
పాకదశనందు కాలమునందు (అవళ్యమగు నా యా సమయములయందు), శీలో 
పజ్ఞం = సౌశీల్యము నోదిగా గలిగిన (స్వభావ మె కారణముగా) నీతలం = శై త్యో$ 
పేఠమగు, సద్దుణౌఘం = (పవాహమువంటి కల్యాణగుణ బృందమును (కల్యాణ 
గుణములవంటి ప్రవాహమున్సు,, కరతి = వర్షించుగున్నావు (వరించు మన్నది). 

అవతా॥ (క్రింద శ్లోకమునందు దివ్యాత్మస్వఠూపానుభవము వర్ణింపబడినది. 


ఈ శ్లోకమునందు దహరవిద్యాన్యాయముచే ది క్యాత్మ స్వరూపాను భవానంతర భావి 
మైన దివ్యగుణానుభవము వర్లింపబడుచున్నది. 
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తా॥ ఇచట డయా దేవిని మహావర్షమును వర్షించు నొక మేఘమాలగా చిత్రించు 
చున్నారు. మేఘము లవణసముద్రమునుండి సారమైన శుద్ధజలమును [గ్రహించి 
నింపుకొని సింహాదిభయంకరమృగములు వసించు || వచ్చి సర్వ 
జనములకును మహానందమును గలుగజేసి యేవిధమగు (ప్రతిఫలము నెదురు చూడక 
స్వవావమ కారణముగా ఆయా సమయవిశేషములో విశేషముగ వరించి స 
లోకమును, స్నానపానాది సౌకర్యముల చేతను, సర్వొషధుల అభివ నము చేతను 
పరమక్షేమము నెట్లు పొందిందునో, అశ్షే ఈ దయాదేవియు శ్రీని పత త సాగ 
ర మునుండి ప కులు గుణములను (గహించి (తనకుపకర రణనులుగా చేసి 
కొని సింహాచలమను తిరుమలకు వచ్చి సర్వానందకరముగ ప్రతిష్టితమై యుత్తర్ల 
నిక్షవిభాగము లేకుండ సర్వజనులను పరమక్షేమము పొందునట్లు భగవంతుని 
యొక్క సౌశిల్యాదికల్యాణగుణములను ఆ యా సమయములయందు వర్షించు 
చున్నది. 

గుణములను దయాదేవి వర్షించుట యన నేమనగా ; భగవంతుని యందుండు 
కల్యాణగుణములను మహాపరాధులగు చేతనులయొక్క యుజ్జీవనవిషయమున నుప 
యోగపడునట్లు చేయుట దయాదేవియొక్ట కార్యమే; ఈ దయాదేవి లేనిచో ఆ గుణ 
లుము దోషములుగా గూడ పరిణమించునని పూర్వము చెప్పబడియున్నది. ఈకల్యాణ 
గుణములలో శీలమనెడు సౌశీల్యము చాలయు నుత్క్బృష్టమైనదని శాస్త్రజ్ఞుల యభి 
ప్రాయము. “సౌశీల్యం నామ బుహతో మన్చెస్స్పహ నీరంధ్రసం శ్లేషః * అనగా 
చాలయు నుత్యష్ట మెన పురుషుడు దాలయు నికృష్ణుడై న వానితో కలిసి మెలసి 
యుండుట మే నౌశీల్యమని చెప్పంబడియున్నది. ఈ గుణము మనబోటి వారి 
విషయమునం దుపమయాగపడి మనము కేమము నందవలయుననగా దచూదేవియొక్త 
ప్రయత్నము చాలయు నావశ్యకమైయున్నది. అనగా. భగవంతుడు వరమ దయ 
చేతనే పరమ నికృష్ణులగు నిషాదగోపికాదులచే కలసి నిలుమ మన్నాడు. ఇదియే 
దయాదేవి గుణములను వక్టించుట యనునది. ఏవంచ సముద్రమతో విశేషముగా 
తీర్థముండినను మన ఉపయోగమునకు తగువిధమున శుద్రపరచి మనకు లభించు 
నట్లు చేయనది మేఘమేగదా ! ఆ మేఘము లేనిచో ఆ జలమును మనముపయో 
గించుకొనుటకు వీలు లేదుగదా. అస్తే దచూదేవి లేనిచో భగవంతుని కల్యాణ 
గుణములు మన పర్యంత మందనివేయను తత్ర్యార్థ మిచట ఏవకీతము. 
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శో ఫీమే నిత్యం భవజలనిధౌ మజ్జతాం మానవానాం 
ఆలందబార్థం వృషగిరిపకి న్యన్నియోగాత్ర్రయుం_ాో । 

ప్రజ్ఞాసారం ప్రకృతిమహతా మూలభాగేన జుష్టం 
శాఖా భేదై సుభగమనఘం శాశ్వతం శాస్త్రవాణీమ్‌ ॥ 3 46 
అర్థ: (హే దయే ! = ఓ దనూదేవీ ), వృషగిరిపతిః = వేంకటా ద్రీప 
డైన (శ్రీనివామడు, త్వన్నియోగాత్‌ = స్‌ యాజ్ఞవలన, గ్‌ డా కొమ।కోధాది జల 
చరములచే భయంకరమైన, భవజలనిధౌ = సంసారమను సముద్రమునందు, నిత్యం = 
ఎప్పుడును, మజ్జతాం = మునుగునున్న, మానవానా౦ = జనులయొ.క్ట, ఆలం దార్భ ౦= 
అంటు ప్రజ్ఞాసారం = వివేకమను సారాంశమును గల్లినట్టి యు (కల 
మును గలిగినట్టియు), (ప్రక్క తిమహాతా = సభావముచేత నే శ నుత కష్ట 
మైనదియ, (పెద్దదై నదియు) మూలభాగేన = ప్రణవముచే (భుజమనెడి మూలభాగ 
ముచ్చే, జుష్టం br శాఖాభేదై 8 = అనేక శాఖలచే (వేళ్ల చే) నుభగం == 
మనోహరమైనదియు, అనఘం = అపొరు షేయమగుటచే నెట్టి దోషము లేనట్టిదియు 
(ఎట్టి ఊనము లేనిదియు), శాశ్వతం = నిత్య మైనదియు (దృఢ మైనది) నగు, శాస్త్ర 
పాణిం = చేయివలె నున్న వేదకాస్ర్రమును (చేతిని, ప్రయుం క్షే = ఇచ్చుచున్నాడు. 
అవతా॥ క్రింది ్లోకమునందు సౌశీల్యము మొదలగు గుణములు (ప్రస్తావింప 
బడినవి, ఈ శ్లోకమునం౦దు ఆ సౌశీల్యమువలె నున్న దయోకార్యమగు శాస్త్ర ప్రదాన 
మను మజీయొక గుణ మనుభవింపబడుచున్నది. “ మగ్నా నుద్ధరతే లోకాకా కారు 
క్యాచ్భా స్త్రప్రాణినా ”, “శాస్త్రం ప్రదీప మివ కారుణికో దదాతి” ఇత్యాది (ప్రమాణ 
ములు, శాస్త్రముల నిచ్చటను పరమదయాకార్యముగా వర్షించుచున్నవి. సంసార 
మను మహాసముద్రమునందు పడి దిర్జిర దిరుగును నవస్థపడు వారికి శాస్త్రమను చేతి 
పట్టు లేనియెడల లేచివచ్చుటకు వేరుమార్గము లేమ. ళాస్త్రమను కరదీపికచే మంచి 
చెడ్డల నెజ్‌ంగినప్పడే సరియగు (త్రోవలో నడువగల్లుదుము. గావున నిట్టి యుత్కృష్ట 
మగు నుపకరణమునొసంగి ఆ సము[ద్రమునుండి బయల్వెడలి సరియైన (తోవతో 
నడమనట్లు చేయుట దయాకార్యమనుట నిస్సంశయము. శాస్త్రములలో “వేదాచ్చా స్తం 
" అని వ్యాసభగవంతుడు చెప్పినటుల ప్రధానమైనది వేదశాస్త్ర మొక 
టియే. అట్టి శాస్త్రమును “కారుణ్యా చ్చాస్తు పాణినా” అను [ప్రమాణము ననుసరించి 
మునిగిపోవు వారిని వెలుపలకు దీయుట కవలంబముగా నొసంగబడు హస్తముగా 
వర్ణి ంచుచున్నారు, బహువిధ జల జన్సువులచే నిండిన భయంకరసము[ద్రములో 


సవం నాస్తి " 
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మునిగిపోవు వానిని వెలుపలకు దీయ గోరిన ఆప్పుడు, మంచిబలము గల్లినదియు, 
స్వభావముచేతనే పెద్దడై పుష్టమైన భుజము గల్లినదియు, ఊనములేనిదియు. ధ్రైళ్లను 
గల్లినదియు, ఎట్టి నూగుతనము లేనిదియు, దృఢమైనదియు నగు హ స్తమునొంంగి 
యెట్లు రక&ించనో ; స్తే దయా పేరితుండగు సర్వేశ్వరుడు న. జగత్తును 
ae) ae) —_ 
సృష్టించిన వెంటనే దానిని ఈ కామ(కోధములచే నిండియుండు సం రసము వము 
నుండి యుద్ధరింపగోరి పూర్వోక్తహ_స్తముంటోలు వేదళాస్త్రమునిమ్చృుచున్నాడు. 
ఆళాస్త్రము తనవే గలుగజేయబడు కృళ్యాకృళ్యవివేకమను (ప్రజ్ఞను సారముగా 
చ 


(బలము గా) గల్లియున్నధది, సర్వ వేడార్థముళు ప్రణవమునందంత దూత మైనవి 
గావున వ వ. గూడిన ప్రణవముకో గూడియున్నది. సహా సంఖ్యాక 


BE 
je GJ] 


శాఖలను గల్లియున్నది. ఒక పురుషునిచేత నిర్మితముగానందున భ్రమ 
న. ఏ దోషములు లేకయున్నది. ఇట్లు దోషరహితముగా నుండుటకు అయ్యుది 
నిత్యమగుటమే పరమకారణము. అందుచే యిట్టి మహత్త్వముగల శాస్త్రమును 
వరమ దయచే సర్వేశ్వరుడు మనకిచ్చుమన్నాడను తత్త్వమిచట వివకితము. 

మజియు నిచట సర్వోపబ్బంహణములతో కూడిన వేదమును శాస్త్ర్రపదము 
చేత వివక్షించుటయు యుక్తము. గావున పరదేవతా పారమార్ధ్యనిశృయమునకు 
పరమశాధనమైన సా త్త్వికపురాణాది * Ss భగవద్దయచేతనే యావిర్చ 
వించుచున్నవి. యని చెప్పుటయు యు క్తతమ 
శ్‌ విద్వతేవా ర 

పద్యాకాంత౩ (వణయతీ దయే |: దర్పణం తే స్వళాస్త్రమ్‌ | 
లీలాదకొం త్వదనవసరే లాలయకా విప్రలిప్సాం 
మాయాశాస్తాణ్యపి ద(శ) మయితుం త్వ(త్పపన్న పతీపాకా ॥ 47 

అప్ట ఏ-- హేదయే :!= ఓ దయాదేవీ: పద్మాకాౌన్హః = లక్షీ పతియగు శ్రీని 
వాసుడు, విద్వత్సేవాకతకనికషైః = వివ్వల్సేవయనెడు చిల్లగింజమయొక్క_ రాపిడుల 
చేత, దీతపంకాశయానాం = నశించినట్టియజ్ఞానపాపఫాది పంకములు గలిగినవారికి, 
తే = నీకు, దర్బణం = దర్పణమగు, స్వశాస్త్రం = తన శాస్త్రమును (భగవచ్చాస్త 
మనబడు పాంచరాత్ర శాస్త్రమును, ప్రణ మతి = ఇప్పించు నున్నాడు, త్వదనవసరే = 
నీ కపసరములే౦ సమయమునందు, లీలాదకొం = లీలలయందు సమర్థమైన, విప్రలి 
పాం = వంచనేచ్చను, లాలయళ = కొనియాడుదు, త్వత్రపన్నప్రతీపాకా = 
నిన్నాశయించిన వారియొక్క. విరోధులను, దమయితుం = శికించుటకు, మాయా 
కాస్తాణ్యపి = మోహన ళాస్త్రములనుగూడ, |పణయతి = చేయుచున్నాడు. 
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అవతా॥ గత క్లోకమునందు ఉత్తను భాస్త్రమగు శేదమునిచ్చుట యను భగ 
వద్దయాకార్యమగు నొక గుణ మనుభవింపబడినది. ఇచట, ఆ వేవమువలె మిగుల 
కొనియాడందగినదియు, సాక్షొద్భగవానుని చేతనే చేయబడినదియునగు భగవచ్చా 
స్రమసు పొంచరాతాగమమును భగవంతుడి వృటయు, అటులనే కొన్ని సమయ 
ములలో మోహనళాస్త్రమనెడు. వేదవిరుద్దములై న బౌద్ధాదిశాస్ర్రములను తానుగను, 
మటీకొంవజణ మూలముగాను కలుగచేయుటయు దయాకృత్యములే యని నిరూపింమ 
చున్నారు. 


తా॥ పాంచరాత్ర శాస్త్రమును దయాదేవియొక్త అద్దముగా చిత్రించుచున్నారు. ' 
ప్రపన్నులను రక్షిం మటమే దయాస్వభావము. పాంచరాత్రాగమములో పప త్తి 
యొక్క ప్రభావమును, దాని స్వరూపాదులును బహూపపత్తులచే చక్కగ యువ 
పాదింప బడియున్నవి. కావున భగవద్దయయొక్క మహత్వమును చక్కగ నిరూ 
పించి చూపించుటచే ఆ శాస్త్రము దయాదవి కద్దమగుట కడ్డు లేదు. 


ఇట్టి పొంచరాత్ర శాస్త్రమునందు విద్వాంసులను సదాచార్యుల సంబంధము 
పొంది సత్సం|పదాయనిషు లయొన్ద పరిచర్య చేసి తన్మూలముగా ఆత్మలోనుండు 
ఆజ్ఞాన పాపాది దోషములు తొలంగి నిర్మలా న్పఃకరణులై న వారికే విశ్వాసము 
గలుగును. అట్టి సాత్వికుల కే, ఇట్టి యుత్తమమెన (భగవద్దయా (ప్రభావ (పతిపాద 
కమైన) పాంచరాత్ర శాస్త్రమును పరమదయచే భగవంతు డిప్పించుచున్నాడు. ఈ 
అర్ధమును * వివ్వక్సేవా' యని. యుపక్రమింపబడిన పుర్వార్థములో నిరూపించిరి, 
ఎల్లరును సద్గతి చెందునట్లు చాలయు నుత్తమమైన ప్రపత్తిమార్షమును నిరూపించు 
వ్యాజముచే భగవద్దయాప్రభావమును జోధింయమ భగవచ్చాస్తమును ఆ వయాదేవి 
యాదేశముచేతనే భగవానుడు చేయుమున్నాడు గనుక నా శాస్త్రము దయాకార్య మగు 
చున్నది. కాని ఆభగవంతుడే బుద్దాద్యవతారములలో స్వయముగాను, మరికొన్ని 
సమయములరో “త్వం వారువ మహాబాహో ! మోహళాస్తాణి కారయ £” అను 
రీతిగ మరికొంవజీ మూలముగాను జనములను త త్రషహిత పురుషార్థములలో 
మోహపడునటబ్లుచేయ మోహన శాస్త్రములను ప్రవ ర్తింపచేయుట దయారూపియగు 
వాన్‌ స్వభాచమునకు తగునా? అను సంశయమున కు త్తరార్థములో తగు సమాధానము 
నొసంగుమున్నారు. 


ఇచట సర్వ ₹స్త్రములచేతను తదనుసారులగు పూర్వా చార్యులచేతను అంగీ 
కరింపబడిన ఒక ముఖ్యమైన తత్త్వార్థము నాచార్యులు నిరూపించుచున్నారు. అదే 
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ట్లనగా ; భగవత్రసన్నులశెడు |బ్రహ్మవిత్తులయందు అపచారము డేసినమెడల ౪ 
పాపము ఎన్నియో కల్పకాలము లనుభవించినను తొలగని నరకానుభవమును గలుగ 
జ ఫి 


జేయుననుటమే. ఇట్టి భాగవతాపచారమను [కూరకర్మచేయు కార్యమునే ఇచట 
ప్రతిపాదించుపన్నారు. జీవునిడైన ఈ క్రూరకర్మ భగవంతునినుండి దయను 


తక లము విడదీస విపరిప్వృయనెడు వంచనేచ్చను స్వికరింపజేసి తన్మూల 
ముగా త త్త్వహితాదులలో ఏపరీత ములగు విషయములను బోధించు మోహన శాస్త్ర 
ములను గలుగజేస వానిలో ఈ జీపులను అస క్తులనుజేపి డానిచే వారిని విపరీతా 
నుషానపరులుగ గావించి తత్సలమైన నరకానుభవ పర్యంతమైన శిక్షను ౫రికిచ్చు 
చున్నది. [“కంజా భవన్తి ....... ఆవిధేయ పుత్రా భవన్తి” (పంగువులగుచున్నారు 
Tee అవిధెయపుత్రులగు పన్నారు) ఇట్టి శిక్షలు సాక్షెద్దయాదేవిచే గలుగునవి.] 
మోహనళాస్తములో దగి తనూ కూల ముగావచ్చు నరకానుభవము భగవంతుని విపప్రలిప్పచే 
యేక్పడుచున్నది. ఇది తషాన్నివలె ఆతిదుస్సహాము., ఇట్ట కఠినశ్‌క్షను ఆశి 
విరోధుల విషయములో భగవంతుడిర్చుచున్నాడు. ఇంతటికిని ఈ జీవకర్మయే 
కారణము. దీనినే “ దమయితుం త్వత్ర్రపన్న ప్రతీపా౯ ” అనుటచే బోధించు 
చున్నారు. భగవవ్దయా తుల విరోధులను శక్షించుటకు పుట్టిన మోహనళా స్త్రము 
పరంపరగా దయాదేవియొ్కు ప్రభావమునే స్టిరపరమ చున్నది. ఇట్టి కఠినశిక వయా 
(శ్రితుల విరోధులకు గలవనుట, విప్రలిప్పామూలకముగు మోహనళాస్త్ర మావిర్భ 
ఏం పటచేతగదా తెలియునున్నది. కాపున దభయాదేవి కించిళ్తాలము విడిచిపోయినను 
అప్పుడు కలుగు విప్రలిప్పయు. తన్మూలకమైన మాహనళా స్త్రిములును “భగవద్దయా 
ప్రభావమును వై పాప పంచికు లెటుంగవలయును, త దాశ్‌త విరోధుల కిట్టి కఠినశిక్షగలదు. 
కావున అట్టి అపచారమునుండి జనులు నివర్తితులు కావలయుసు ” అను దయ 
చేతనే ఏర్పడినవి గనుక మోహనళాస్తముగూడ దయాకార్యమగుట కాకేపము లేదు, 
ఈ అర్రమున కనుకూలమైన అర్థమును “ప్రణక ప్రతికూల మూల ఘాతీ 
ప్రతిఘః కోఒపి వృషాచలేశ్వరస్య *” అను 24_వ లోకమునం దొకరీతిగా వివరించి 

యున్నారు. 

ల్లో దై వాక్పాప్తే వృషగిరితటం దహీసీ త్వన్నిదానాత్‌ 
స్వామికా ! పాహీత్యవశవచనే విన్హతి నా న్యాపమ నమ్‌ | 


దేవః శ్రీమాకా దిశతి కరుణే దృష్టిమిచ్చం స్ప్వదీయాం 
ఉద్దాతేన (శుతిపరిషదాము త్తరేణాభిముఖ్యమ్‌ 11 48 
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ఆధ : హేకరుజణే = ఓ దయాదేవీ 1, త్వన్నిదానాత్‌ = నిన్ను కౌరణముగా 
గలిగిన, దె వాక్‌ _ సుకృత వి శేషముచేత , వృషగిరితటం _ తిరుమల (ప్రదేశమును, 
ప్రాప్తే= పొందిన, దేహిని = ఒక ప్రాణ, “ స్వామికా = ఏ స్వామీ !, పాపి. 
కాపాడుము”, ఇతి = అని, అవళవచనే _ తనకు స్వాధీనములేని వాక్కు గలిగిన 
వాడై, అన్హ్యం స్వాపం = ఆన్సిమ నిద్రను (మరణమును, విన్దతిసతి = పొందిన 
వాడు కౌగా, గ్రీమాకా దేవః = శ్రీనివాసుడు, త్యదీయాం దృష్టిం = నీ కటాక్షమును, 
ఇచ్చ౯- = కోరుచు, (శుతిపరిషదాం ఉద్దాతేన మో సర్వ వేద బృందములకు నారంభ 
రూపమగు ప్రణవమనబడు, ఉత్తరేణ = ఉత్తరముచేక, అభిముఖ్యం = తన అభి 
ముఖ్యమును, దిశతి = ఇచ్చుచున్నాడు. 


అవతా॥ తిరు మలయందు లబ్బజన్ములగు ప్రాణులకు అచట నేర్పడు లాభము 
లింతవరకు వర్ణింపబడినవి. ఈ శ్లోకమునందు అటుల తిరుమలలో జన్మము లభిం 
పక పోయినను ఏదైన నొక సుకృత వి శేషముచే ఆ తిరుమలను తాత్కాలికముగా 
పొంది యచట దేహన్యాసము చేయువానికిగూడ తళ్షేత్రప్రభావముచే. నేర్పడు 
లాభము వర్రింపబడునున్నది. 


కా॥ యావృచ్చికాది సుకృతము గల్లుటయు దయాదేవి యనుగహము 
చేతనే, అట్టి యోదృచ్చికాది సుకృత విశేషముచే నొక (పాణి తిరుమలను పొంది 
యచట నా దయాదేవియను గ్రహము చేతనే తాను బుద్ధిపూర్వకముగ చెప్పదలంపక 
పోయినను, అర్థక్ఞానాదులు శూన్యములే మైనను “స్వామీ కాపాడవలయును ”” 
అను మాజిలు చెప్పుచు మరణించినయెడల ; లక్షీ్మీసహితుడును, పరమపురుషుడు 
నగు (శ్రీనివాసుడు ఆ దయా దేవియొక్క లీలాకటాక్షముల కాళపడి “అటులనే నిన్ను 
కాపాడుదును "” అను భావమును వెల్లడించు “ఓమ్‌ ** అనెడు సర్వ వేదారంభమగు 
మాటను చెప్పుదు ఆ ప్రాణి కథిముఖుడగు వున్నాడు, వానియందు శాంతకోపుండై 
ప్రసన్నుడగువున్నాడని భావము. * ఓమ్‌ * ఆను మాటకు అంగీకరించితినని 
యర్థము. “ఓమ్‌” అను ప్రణవము నుచ్చరించిన పిదపనే సర్వ చేదముల నార 
భింపవలయును గనుక “ సర్వ వేదముములకును ఆరంభరూవవుగు "' అను విశే 
షణ మియ్యబడియున్నది. సర్వ వేదార్థసారమునే ప్రణవము చెప్పుచున్నది గనుక 
నా వేదములన్నియు సెట్టి సర్వప్రాణి సంరక్షణ దీక్షీకుడును, దయామూ _ర్హియనగు 
పరమపురుషునియొక్క గుణములనే' చెప్పుచున్నవి యను శాస్త్రార్థమును ప్రకటీకరిం 
చుటయే ఈ విశేషణికృత్య ము. 
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నీతోడారానులభత జన? ట్‌ (0 క దృష్టైమ్‌ | 
డేవాదీనామయమన్కణతాం దెహన_త్తేఒ౬పి విందకా 
బంధాన్డుక్షా బలిభిరనమైః పూర్యతే తత్ర్రయు(క్తైః ॥ 48 
ఆర్ధ హె దయే!-ఓ దయాదేదీ :, యఃజనః = ఏ జనము, శేయ 
స్పూతిం = సర్వశేయస్సులను గలుగంజేయు నటిదియు, నీకోడారాం = కై త్థము, 
దొడార్యదులకో కూడినదియు, తే = నీకు, సమ్మతాం సథీం= ఇష్టమెన సభియు 


నగు, (శ్రీనివాసన్య దృష్టిం = శ్రీనిదాసునియొక్క. కబ-క్షమును, సకృదపి = ఒక 
సారియెన, అలభత = పొందెనో, ఆయం = అట్రి యా జనము, దేహవ శ్తేఒపి = 
శరీరముతో కూడియుండు దశయందును, దేవాదీనాం = దేవతాదుల విషయమున, 
అనృణతా౦ = అప్పులేని తనమును, విందకా = పొందుము, బంధాన్యుక్తః = దేహా 
బంధమునుండి విడవబడినడాడె, తతయుకెః = ఆ దేవతలచే సమర్ప్చింపబడిన, 
అన మైైః = పరిపద్రములై న, బలిబిః = ఉపహారములచేత, పూర్యతే = పూరింప 
బిడుచున్నాడు. 

ఆవతా॥ ఈ దశకారంభమునందు “ ఆళాసానాః కతిచన విభో ” అనుచోట 
దయా౨ంగితమెన (శ్ర్రీనిడాసకటాక్షమును గోరి కొందరు మహనీయు లీ పర్వతము 
నందు జన్మను (పొర్దించిరని చెప్పిరి. తదుపరి గతక్లోకపర్యంతము (పసకాను 
(పస్క్తముగా ఆచట జన్మించినడారికిని, దై దాత్తుగా అచట వచ్చిచేరిన వారికిని గలుగు 
లాభములు వివరింపబడినవి... ఈ శ్లోకములోను పై శ్లోకములోను యథ్మాక్రమముగా 
ఆ (శ్రీనివాసుని మొక్కయు, దయా దేవియొక్కయు, కటాక్షములచే ఏర్పడు సత్సల 
ములను వర్షించి తద్ద్వారా ఆ కటాక్షములకును, దయాదేవికినిగల [ప్రభావమును 
విశదీకరించి ఈ దశకమును పూర్తిచేయుమున్నారు. 

తా॥ దయాదేవికి చాలయు నిష్టతమయగు సఖి |శ్రీవివామని దృష్టి (కటాక్షము). 
ఆ (శ్రీనివాసుని కటాక్షముతోడనే ఎప్పుడును దయాదేవి కలిసిమెలిసి యుండును. 
మజభీయు నా కటాక్షములు చాలయు [ప్రసన్నముమగాను. పరమాదారములుగాను 
నున్నవి. తాస్యత్రయచవగ్రుని కా శీతకటాక్షము చాలయు నింపుగా నుండును. అట్టి 
క్ర్షటాక్షముల _ నొకమారై న నొకడు పొందినచో వాడు . ఈ దేహసంబంధముండు 
వరకు దేవతలు, వా! పితృలు అవే ఏరి విషయమునందు కలుగు .బుణ 
ములను దొలగించుకొని ఈ దేహసంబంధము వదలినతోడనే అర్చిరాదిగతి యను 
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నుత్తమమార్షముచే పరమపదమున శేగునపుడు ఆ దేవతలచేత చాలయు ప్రీతికోడను, 
గౌరవముతోడను సమర్పింపబడిన యుపహారములచే సంతోషించుచున్నాడు. 
ఒకొక ద్విజుడును జన్మించినపుడే దేవతలు, బుషులు, పితృలు నను సీ 
మువ్వురి విషయమునందును బుణీగానే జన్మించుముచున్నాడు. (బహ్మచర్యముచే 
(చేడాధ్యయనముచ్చే బుషులయొక్కయు, యజ్ఞములచే దేవతలయొక్కయు, 
(ప్రజలచే (సంతానముచ్చే పితృలయొక్కయు అప్పులను తొలగించుకొనుచున్నా 
డని వేదములు చెప్పునున్నవి. అటువంటి యీ మూడు బుణములును భగవానుని 
శరణముపొంది, వాని కటాక్షము నందినవాని విషయమునందు ఏ మాత్రము లేవని, 
క దేవర్దిభూతాత్మనృణాం పిత్ఫూకాం 

న కింకరో నాయమృణీ చ రాజన్‌ | 

సర్వాత్మనా యశ్శరణం శరణ్యం 

నారాయణం లోకగురుం (ప్రపన్నః ఓ” 
అను (పమాణానునారముగా పెద్దలు నిశ్చయించియున్నారు. కావున దేహముండు 
నప్పుడును వాడు అప్పుపడిన దాడువాడు. ఈ దేహత్యాగానంతరమే మోక్షమును 
పొందుమన్నాడు. అట్లు పరమపవమున కేగువపుడు మార్గములో “సర్వేఒ స్కై దేవా 
బలిమావహంతి ” ఆవి యుపనిషత్తు (ప్రతిపాదించినట్లు భావదోషములేక పరికుద్దము 
లగు మపహారములచే దేవతలు వీవివి పూజించువువ్నారు. (శ్రీనివాసకటాక్షమువకు 
ఇంతటి యుత్కర్షము తత్సథఖియగు దయాచెవిచేతనే. ఏద్పడుచున్నది. యని 
పరంవరయా దయామాహాత్మ్య్య మే ఇచబను |వ్రకటీ కృతమగుచున్నది. 


శో దివ్యాపాంగం దిశసి కరుణే! యేమ సద్దేశికాత్మా 
&ీ(ప్రం ప్రాప్తా వృషగిరిపతిం కతబన్గ్వాదయ స్తే | 
విశ్వాచార్యా?ః విధిశివముకొ; స్వాధికారోపరుద్ధాః 
మన్యే మాతా జడ ఇవ సుతే వత్సలా మాదృశే త్వమ్‌ ॥ 50 


అర్థ :..- హా కరుణే _ ఓ చదయాదేవే ౪, త్వం = నీవు, యేషు= ఏ చేతనుల 
యందు, సద్దేశికాత్యాసతీ = సదాచార్యరూపిణివగుమ, దివ్యాపాంగం వ ఉత్తమ 
కటాక్షమును, దిశసి = పయోగించుచున్నా వో, తే = అటువంటి, క్నతబరధ్యా 
దయః అ కతబంధువు మొదలగువారు, వృషగిరిపతిం = వృషాదినాథుడగు (శ్రీని 
వాసుని, జపం = కీ ఘముగా, (పాపాః (భవన్తి = పొందిన వారగుచున్నారు. 
విశ్వాచార్యాః = లోకాచార్యులగు,  విధిశివముఖాః == బహ్మర్ముద్రాదులు, స్వాధి 
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కారోపరుద్దాః=తమకమ యదధికారములచే అడ్డగింపబడినడారై యున్నారు, (ఆతః= 
కౌదున), మాతా = తల్లి, జడే = మందుడగు, సుతే ఇవ = ప్కుతునియందు వలె, 
త్వం మ మాద్భశే = మాదోటవారియందు, వత్సలా = ఎకు.వ వ (పీతిగల 
దానివి, (ఇతి = అని), మన్యే = తలంచుచున్నాను. 

అవతా!। భగవత్క బాక[పభావము గతళ్లోకమునందు వరి ంపదిడినది, 


ఆచార్యకటాక్ష (ప్రభావమిచట వర్థింపబిడునున్నది. పథదుమునకన్నను ద్వితీయ 
మెక్కువ |ప్రభావముగలదనియు నిచట విశదీకరింపబడుచున్నది. దయాస్తోత్రము 
నందాచార్య కటాక్షమునకు నంబంధమేమనగా; దయాదేవియే ఆచార్యరూసము 
నందువున్నది గావున దయ వేజు, ఆచార్యుడు వేజి నుట లేదు. అందుచే ఆచార్య 
వేషము పొందిన దయాదేవీకటాక్ష (ప్రభావమిచట వరి ౦పబడినట్రగుచున్నది. అనం 
తర దశకమునందు మోకోపాయమగు (ప్రవత్తిని స్వానుష్టాన ముఖతః (బస్తావింప 
బోవుచున్నారు. దానికి (వథమమున వాచార్యకటాక్ష మత్యావశ్యకము గనుక దాని 
నిచట కీర్తించి యు క్తరదశకము నపతరింపజేయుచున్నారు. 

తా॥ మిగుల పాప్పలగు క్నకబంధువు మొదలగుచారు సదాచార్యకటాక్ష 
విశేషముచే అతిశ్నీఘముగ మోక్షముపొందిరని [ప్రమాణములు చెప్పు వున్నవి. అట్టి 
పాపులు అంతత్వరగా మోక్షమును పొందుట కాచార్యవేషమును పొందిన దయా 
దేవీకటాక్ష విశేషమే కారణము. సర్వలోకమునకును ఆచార్యపదమును వహిం 
చుటకు తగిన యోగ్యతలు గలిగిన [బిహ్మర్ముదవ్యాసాదులు ఆ యా పదవులలో 
అధికారము వహింవుచున్నవారగుటచే మోక్షోపాయపూరర్తి గలిగియుండినను, ఆ 
అధికారస్థానమునకు కారణమైన సుకృతము ప్పూర్తియగువరకు మోక్షమునందుటకు 
వీలులేక నిరుద్దులుగనే యున్నారు, లోకములో ఒకలల్లి కనేక పుత్రులుండినను సమ 
ర్గుడైన ప్యుతునికం ప మందుడగు పుతునియందే ఆమెకధిక (పేమయుండుట అను 
భవసిద్ధము. ఆ తల్లి, సమర్ధు డెటులన్వైనను *“(బితికిపోవును. మందుడును, చేతగాని 
వాడునగు నీ మూఢుడెట్లు |బ్రతుకునో ' అని చాలయు చింతించి వీనికి తనచేత నగు 
సాహాయ్యము నెక్కువగా చేయును. ఇది మాతృన్వభావము. అ్లే నర్వలోక 
మాతవగు నోదయామాతా : నీవు క్షత్రబింధువువలె అతిపాపిష్టులై న మాబోటివారి 
యందే ఎక్కువ (ప్రేమను వహించుచున్నావు. లేనిచో మాకుగూడ త్వరలో లభించు 
మోక్షము ఆతిసమర్థులై న బ్రహ్మాదులకును లభించలేదుగదా! అవి ఏవం (ప్రకారముగా 
దయమ పొగడి తద్ద్వారా సదాచార్యకటాకమువకు గల శాస్ర్రో క్రమెన యుత్కర్షము 
నిచట ఆచార్యులు [ప్రకటీకరించియున్నారు. 
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క్ష్మత్రబంధువనువాని వృత్తాంతము విస్థుధర్మ పురాణములో 97.వ ఆధ్యాయ 
ములో చెప్పబడియున్నది. క్షత్రబంధువు నూర్యవంశములో జన్మించినవాడు. చాలయు 
పాపిష్టి. అడవియందు బాటసారులను సర్వజంతువులను పహింసిందుదుండెను. ఒక 
దినము (తోవదప్పి జాడు వసిండు స్థలమునకు వచ్చిన మహర్షియందు యాదృచ్చిక 
ముగా వానికి సద్భావమేర్చడెను. ఆ మహర్షి వీనిని ఈ క్రూర కృత్యములను 
వీడమని యుపదేశించెను. దానిని వవలుటకు పీలుగాదని వాడు చెప్పగా ; మహర్షి 
ఎటులనై నను వానిని నద్గతికి (దిప్పవలయునని తలంచి తుమ్మునప్పుడును, దగ్గి 
నప్పుడును, “ గోవిందా” యని చెప్పునటుల నుపదేశమిచ్చి వెళ్ళెను. ఆతడును 
అటులనే యాచరించువు వచ్చెను. ఆ భగవన్నా మోచ్చారణ [ప్రభావముచే అనంతర 
జన్మమునం దుత్తమ జన్మమును పొంది పూర్వజన్మ స్మరణము గలిగి గోవింవనామ 
[ప్రభావము నెజింగి ఆ గోవిందుని శరణముపొంది మోక్షమునందెను. 

ఇంత (శ్రేయస్సును వాని కా మునిరూపమున వచ్చిన యాచార్యుని యను 
(గ్రహము చేతనే గల్లినది. ఏ తద్వి స్తరమును విష్ణుభర్మములో తిలకించుడు. 

పంచమచశకము సమాప్తము. 
(శ్రీమతే నిగమాంతమహాదేశికాయ నమః 


షష్ట దశకము 


శ్లో! ఆతికృపణో౬పి జన్తురధిగమ్య దయే ! భవతీం 
అశిథిలధర్మ సేతుపదవీం రుచిరామచిరాత్‌' । 
అమితమహోర్మిజాలమతిలంఘ్య భవాంబునిధిం 
భవతి ,వృషాచలేశపద్దప త్తనన్గిత్యధనీ li, -.* ల ల్‌! 
... అర్ధ: హేదయే! ఇఓ దయాదేవీ 1. అతికృపజో౭౬పి. జన్తుః = చాలయు 
నకించనుడైన జంతువుగానుండువాడును, రుచిరాం = అందమైన, _అశిథిలధద్మ 
పెతుపదవీం = దృఢమైన డానివియు, ధర్మమనియెడు పరమప్పరుషుని పౌందింప 
జేయ సేతుమార్గరూపయైన దానివియ నగు, భవతీం = నిన్ను, అధిగమ్య = 
పొంది, అచిరాత్‌ = శ్షీఘముగాో, అమితమహోర్మిజాలం = అధికమెన పెద అల 
| | * యలు టి ॥ 
లను గలిగిన, _ భవాంబునిధిం = సంసారసము[దమును, "' అతిలంఘ్య = దాటి, 
వృషాచలేశపదపత్తన నిత్యధనీ = వేంకటాధీకుడగు శ్రీనివాసుని యొక పదముల 
నెడు పట్టణమునందు నిత్యమైన సంపత్తును గలవాడుగా, భవతి, ఆగుచున్నాడు. 


దయాశత కము ర్‌ 


అవతా॥ గతదశకమునందు శ్రీనివాసుని దివ్యకటాక్షమున 
ర్వతమునందు జన్మమును గోరిన కొందజు మహనీయుల (ప్రభావము 
అట్టే వ శకటాక్షముగూడ సర్వ(శేయస్సులకును కారణమగు దయోరూపులగు 
ర్యులయొక్త కటాక్షముచేతనే ఏర్పడవలయునని నిరూపించి ఆ యాచార్యకటాక్ష 
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Shes ఏదో ః ఒక మోకోపాయమునందు సంబంధమును కలుగజేసి మోక్షపర, 
మగు నె నై క్వర్యము నివు శ కిగలవని (పతిపాదించిరి. 


‘3 


: ఈ దశకమున౦వటి మోకోపాయములతో నుత్క మైన (పప త్తియొక 
స్వరూపాదులను, దాని కనుకూలమగు కొన్ని గుణములను దయాదేవి క 

మైన రీతిలో (ప్రతిపాదించి దశకాంతములో ఆచార్యులప్రభావము ననుసంధించి 
స్వయముగ చయారదేవియందు (ప్రపత్తి ననుష్టించి చశకమును పూర్తిచేయుదున్నారు. 


(కింది క్లోకమునందు మోక్షోపాయమునకు అంతరంగమైన ఆచార్యకటాక్ష 
(ప్రభావము వర్ణింపబడినది. ఈ శ్లోకమునంచు ఆ కటాక్షముచే గలుగు (ప్రపత్త్యధి 
కారము నిరూపింపబడుచున్నది. 

తా॥ పరమదర్శిదుడును దయాదేఏ యవలంబముచే శాశ్యతసంపత్తును పొంది 
మహానందమును పొందుచున్నాడు. కొద్దిపాటి పెట్టుబడియు లేని దర్శిదు డమిత 
సంపత్తు కాశపడి అనేక భయంకరజంతువులచేతను, (బ్రహ్మాండమైన అలలచేతను 
వ్యాపించిన సమ్ముదమును, ఓడ మొదలగు సాధనములచే నిరపాయముగా దాటుటకు 
వీలులేదు గనుక మహారాజుచే చాలయు నందముగాను దృఢముగాను, పన్ను మొద 
లగునవి లేనట్టుగ ధర్మార్థముగ నెల్లరు ప్రచూణించులాగు కట్టి విడువబడిన సేతు 
మార్గముచే శ్నీఘముగాదాటి పెద్ద పెద్ద కొండలు మొవలగు (ప్రకృతిసాందర్యముతో 
గూడి పర్వత ప్రాంతముననున్న ఒక పెద్దనగరమును- పొంది యచట ఏశేషకయ 
విక్రయాది వ్యాపారముచే ఎట్లు శాశ్వతసంపత్తును' పొంది సుఖించునో, ఆ'ప్లే అకిం 
చను డనంబడు, మోక్షమును పొందుటకు శాస్త్రమలయందు ముఖ్యోపాయముగా 
చెప్పబడిన భక్తా ౪ద్యుపోయముల ననుష్టించుటికు -శ- క్తైలేని పాడు, “తనకు ఎట్టీ మూల 
ధనము లేకబోయినను శ్రీనివాసునిచయను శఠణముగా పొందినయెడల, “అనగా 
“ ఆభక్ర్యాద్యుపాయ స్థానములో నీవే నిలిచి పరమాకించనుడ నగు నాకు ఆ మోక్షము 
నియ్యవలయు ”' నని (ప్రార్థించినయెడల ఆ దయాదేవీ యన్నుగహముచేత మిక్కిలి 
ధృఢమైనదియు, ధర్మమనియు, నంసారసేతువనియ శాస్త్రములలో చెప్పబడిన 
పరమపురుషుని పొందజేయు సేతువువంటి మార్గముగా ఆ దేయాధేవినే యవలంబించి 
కుత్సిపాసాళోక మోహాది మహాతరంగములచే వ్యా ప్త్రమైయుండు ఈ సంసారమహో 
సముద్రము నతిశ్నీఘముగా దాటి వేంకటాద్రీకని చరణారవిందములను పెద్ద పట్టణ 
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మును పొంది ఆ పాదారవిందములయందు కై ౦కర్య మను నాశములేని శాశ్వత సం 
పత్తును పొంది పరమానందము నొందుచున్నాడు. ఆవో: ఎంతటిదోగదా దయా 
దేవియొక్క- (ప్రభావమని యాశ్చర్యమును వెలిబుచ్చుచున్నారు. (ప్రపత్తి యనబడు 
శ్నీఘముగా ఫలమునిచ్చు మోకోపాయమునందు అకించనుడుగను, అనన్య గతికుడుగా 
నుండువాడే పూర్ణాధికారి. అనగా వేలు ఉపాయముల ననుష్టించుటకు శక్తి చాలని 
వాడును, భగవద్దయతప్ప వేజు శరణము లేనివాడును ముక్యాధికారియని భావము. 

“జంతుఃి” అనుటచే ఈ [పప త్రీయందు ఏ (పాణీకైనను అధికారముగలదని 
స్పష్టమగునున్నది. ఇట్లు ఇచ్చట (ప్రతిపదముచేతను వేదాంతో క్రములై న (ప్రపత్తి 
విషయములగు పలుశాస్తార్థయులు నిరూపింపబడు మన్న వి. అవహితుల్రై తిలకించు 
వారికవి స్పష్టమగును, 

వేంకటేశ్వరుని యొక్క. చరణారవిందములను పట్టణముగా రూపించుటచే 
మహానగరమునం ద'పేక్షీతములై న సమస్తపదార్ధములు లభించునట్లు తచ్చశణార 
విందముల నాశ్రయించువారికి కోరిన సమ_స్హపురుషార్థముల నివ్చనది యా భగ 
వచ్చరణారవిందయుగమే అను త త్ర్వార్ధమిచట వివక్షితము, 

శ్లో॥ అభిముఖభావసంపదభిసంభవినాం భవినాం 
క్యచిదుపలక్షితా క్వచిదభంగురగూఢ గతి; | 
విమలరసావహా వృషగిరీశదయే : భవతీ 
సపది సరస్వతీవ శమయత్యఘమ(పతిఘమ్‌ I ర్‌ల్లి 

అడ్డ === హే వృషగిరీశదయే = వేంకటాధీశుని దయాదేవీ: విమలరసా 
వహా == నిర్దుష్టమగు స్నేహముగలిగిన దానవును, (కాలుష్యములేవి తీర్థమును ప్రవ 
హింపజేయునదియును), క్వచిదుపలక్షితా = కొన్ని (ప్రదేశములందు కొన్ని కాలము 
లందు జమలచే చూడబడియు, క్వచిదభంగురగూఢగతిః = కొన్ని దేశకాలములందు 
యెవ్యరిచేతను చూడబడ జాలకుండియు (అంతః (ప్రవాహముము (పవావామును 
శలగివ దానవును అగు, భవతీ = నీవు, పరస్వతీవ = (అంతర్వాహినియగు సర 
స్వతీవదివలె,  అభిముఖభావపంపదభిసంభవినాం = నీ యందు ఆభిముఖ్యమనే సం 
పదక్రు అనుకూలమైన జన్మమును కలిగినటువంటి, భవినాం = సంసారుల యొక్క_, 
ఆప్రతిఘం = తీర్చుటకు శక్యముకాని అఘం = పాపమును, సపది = తతొక్షణ మే, 
శమయతి = పోగొట్టుచున్నావు. 

అవతాజ [క్రిందటే శ్లోకమునందు దయాడేవిని శరణముపొందిన అకించనాధి 
కారుల విషయములో ఆమెచేయు నువకారము వర్చింవబిడివది, ఈ శ్లోకమునందు 
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“ ఆ దయాదేవిని ఆశ్రయించినవారిలో కొందఅకు కొన్ని సమయములలో న్లేశదుఃఖా 
దులు కలుగుమున్న దే ఇది యుక్తమా " అను సందేహమునకు దృష్టాంతపూర్వముగ 
సమాధాన మొసంగబడుచున్న ది. 

తా॥ ఇచ్చట దయాదేవివి సరహ్వతీనదిగా చిిత్రించుమన్నారు. సరస్వతీనది 
ఆంతరాాహిని. ఆనది కొన్ని (ప్రదేశములలో కొన్ని సమయములలో ఆందజకును 


కనుబడులాగున బహిరంగముగా (పవహించును. మజికొన్ని (ప్రదేశములలో మజి 
కొన్ని సమయములలో యెవ్వరిచేతను చూడబడజాలక భూమిలోపలనే నిర్మల తీర 
ముతో (ప్రవహించును. అచ్చట కనుబడక పోవుటచేతనే ఆ వది లేదవి తలచరాదు. 
అట్టి ఆ నది పుణ్యతీర్థమగుటచే దాసియందు యావచ్చ క్రి ఆభిము.ఖ్యము వహించు 
వారిని పాపములనుండి విడదీసి వారికి కేమమునిచ్చును. అస్తే దయాదేవియు 
(పపంచములోనుండు సర్వజంతువులందును సర్వదా పరిపూర్ణమైన 'స్నేహరసమును 
అనగా అనుగ్రహబుద్ధిని కలిగియున్నది. కొన్ని సమయములలో కొందజియందు 
స్పష్టముగా ఆ దయాదేవియొక్క అనుగ్రహము (ప్రవాహము) కనుఐిడును. మజీ 
కొందజీయందు కొన్ని సమయములలో ఆ యన్న్ముగ్రహ్మప్రవాహము కనుబడదు. 
అయినను ఆచ్చటను ఆమెయొక్క_ (ప్రవాహములోసల ఉండియున్నదవియే తలంచ 
వలయును. సుఖము యేర్పడునపుడు ఈశ్వరునిదయయచే కలిగినదిగా తలంచు 
చున్నాము. దుఃఖక్తేశాదులు సంభవించినపుడు ఈశ్వరునిదయలేదవి తలంచు 
చున్నాము, అది పొరపాటు. కష్టము సంభవించివపుడుకూడ దయయున్నదవియే 
తలంచవలయును. దయాదేవి హితమును చేయునది. కఠిన ప్రకృతులకు ఆమె 
కష్టముల నిచ్చుటయు వారియొక్క హితము నుద్దేశించియే. సుఖము నిమృనప్పుడు 
ఆమె స్పష్టముగా కనుబడుచున్నది. కష్టమునిచ్చునవుడు లోవలనే మజగుబడి 
యుండి మన పాొతనువకుగాను పాడుపడుచున్నది, అచ్చటను ఆమె ఉన్నది, 
కాగా దయాదేవియే మన హితమునకుగాను కష్టములను ఇచ్చుచున్నది అనియే 
శాస్త్రముల తాత్పర్యము అను శాస్త్రార్హమును ఇచ్చట పరస్వతీదృష్టా న్తముచే 
ఆచార్యులు విశదీకరించియున్నారు. ఇట్లు పర్వజంతువ్నలందును హితబుడ్ధికలిగిన 
డయాదేని తవయందాభిముఖ్యము మాత్రము కలిగిన వారినికాడ ఉన్నరస్టితికితెచ్చి 
అతిత్వరలో వారియొక్క (కూరమగు పాపములను సరస్వతీ నదివలెనే పోగొట్టు 
చున్నది. 

ఈ (ప్రపత్తి దశకమునందు "సర్వహితప్రావణ్యము * అనే దయాదేవియొక్క 
గుణము అవశ్య మపేకితమగుటచే నిరూపింపబడినది. 
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శ్లో॥ అపి కరుణే: జనస్య తరుణేన్దువిభూషణతా అ 
మపి కమలాసనత్వమపి ధామ వృషా(ద్రిపతేః | 
తరతమతావశేన తనుతే నను తే వితతి; 
పరహితవర్ష్మణా పరిపచేలిమకేలిమతీ ॥ 59 


“అర్థ == "హొ కరుణే = ఓ దయాదేపీ, పరహితవర్ష్మణా = పరహితమను 
రూపముచే, - పరిపచేలిమశేలిమతీ=పరిపక్యముచెందిన లీలలనుగల, తే=నీయొక్క., 
వితతిః = విస్తారము ( ప్రవాహము ), - జనన్య = జనులకు, తరుణేన్దువిధభూషణ 
తామపి=బాలచండ్రుని శిరమునగల శివునియొక్క_ స్థానమును, కమలాసనత్వ మపి. 
పురుషోత్తముని నాఖికమలమును ఆసనముగా కలిగిన చతుర్ముఖునిపదవిన్కి వృషాద్రి 
పతేః = వేంకటాద్రిపతియగు [శ్రీనివాసునియొ క్ర (పరమ పురుషునియొక్ట్ర) ధామాపి= 
స్థానమును ( మోక్షమును) కూడ, , తరతమతావశేన = తారతమ్య వశముచే, .తనుతే 
నను = ఇమ్చుటలేదా | (ఇచ్చుట నిశ్చయము). : 

అవతా॥ గతక్లోకద్వయముదే అకించనులగు మోక్షాధికారుల విషయమురో 
దయాదేవి యవలందించు ప్రక్రియ వర్ణింపబడినది. ఇచ్చట మోక్షొర్దులే దచూదేవిని 
శరణము పొందవలయునా + ఐశ్వర్యము మొదలగు పురుషార్ధముల నపేకించువారి 
విషయములో ఆమె చేయగలది యేమియులేదా? అని కొందఅ కేర్పడు సందేహమును 
పోగొట్టి సర్వ పురుషార్ధములును భగవద్దయచేతనే కలుగుచున్న దను శాస్త్రార్థమును 
(పసం గవశమున నిరూపించుచున్నారు. ఆ 


.తా॥ (కిందిటి శ్లోకమునందు వ్యంగ్యముగా జెప్పబడిన “పరపాత ప్రావణ్యము” 
పూను దచూస్వరూపము ఇచ్చట వ్యక్తముగా చెప్పబడుచున్నది. దయాచదేవియొక్క 
ప్రవాహము వరహితమును చేయుట అను రూపముననే యుండును. * ఇదే దయా 
దేవియొక్క వరిపక్వమగు లీల. పరమషప్లలమగు మోక్షమును ఒక్కాక్క జంతువు 
కును ఆమె ఇచ్చుటకు పిద్దముగానున్నది. ఐతే వారువారు తమతమ పూర్వకర్మాను 
సహకారం వేలు వేజు ఫలములను కోరు మన్నారు. అందుచే వారివారి (పొన్టనయొక్క 
వ్రారలమ్యము. ,నన్గుసరిర్ణిచి శివపదమో _,చతుర్ముఖపదమో లేక్షసాక్షైత్సరమృప్పర్లుష 


తే 
al 


పదమగు మోక్షమో దేనిని కోరునుందురో దాని నొనంగునున్నది. కాగా సర్వ 
వుర్గుషార్థముల్లను ఆమె యొద్దన్షుండి మే. పొందవలయును.. క్ర _తృచుస్పరుషార్థమును 


=. 


ప్రార్థించకుండుట మన పొరషాకేగావి అమె ధోషము కాదు. 
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శో ధృతభువనా దయే (తవిధగత్వనుకూలతరా 
వషగిరినాథపొాదపరిరంభవతీ భవతీ । 


అవిదిత వె భవాజఒపి నురసిసురివాతనుకే 
(cn ద్ద 
సకృదవగాహనూనమపతాపమపాపమపి 11 54 
అర్థ: హే దమే = ఓ దయాదేఏ !, ధృతభువనా = పోషింపబడెడి సకల 


లోకములను కలడానవును ( జలమును ధరించినదియు), [3విధ గత్యనుణాలకరా = 
(తవిధ పురు షార్దములకును అను కూలురాల వగునట్రియు (er కము భూమి పాతాల 
మునను మూడు చోటులంమను (ప్రవహించి యెల్లరకును నానుహల్యము నొసంగు 
నదియు) వృషగిరినాథ పాదపరిరంభవతీ _ వేంకటాచలపజియగు పరమ పురుమని 
యొక్క తిరువడి సంశ్షేషము ౫లిగినదానవును నగు. భవతీ = నీవు, సురసింధురివ = 
దేవనదియగు గంగవలె, అవిదిక వె భవాఒపి=యెజుంగబిడని వైభవమును కలదాన 
వైనను, సక్కచపి = ఒ5 సారియెనను, అవగాహమానం = స్నానముచేయు వానిని 
(ఆశ్రయించిన వానిని. అపతాపం = తాపము పోయిన డానినిగను, అపాపమపి= 
పాపములేని వానినిగను, ఆతనుతే = చేయుగున్నావు. 


అవతా॥ * అభిముఖభాన ? శ్లోకములో (శ్రీనివాసుని దయను సరస్వతీనదిగా 
చిత్రించినారు. తవనంతర శ్లోకమంమ మధ్య సంభవించిన సందేహమునకు సమా 
ధానము నిచ్చిరి. ఈ క్లోకమునను -పె పై శ్లోకమునందును దయాదేవిని గంగానదిగా 
చ్మిత్రిం సు పన్నారు. 


తా॥ (పప త్తికి ఉద్దేశ్యయాు దయాదేవికిగల ఉత్కర్గమును అవశ్యమగు 
గుణాంతరముఎను ఇచ్చఐ వర్ణింపబడుచున్నవి. ప్రపత్తిచే యువాడు (ప్రపత్తి 
వివ్యను భక్తి మౌగమువలె చాలకాలము ఆవృత్తిెేేయ నక్కరలేదు ఒకేసారి 
భగవద్దయను శరణము నొందిన చాలును. అటులనే ఆ దయాదేవియొక్క పూర్ణ 
(ప్రభావము తెలిసికొనవలయునను నిర్బంధమును బేదు. ఆమె (ప్రభావమును యెజుం 
గని వానిని కూడ “యదృచ్చయా౬పి సంస్పృష్టః దహత్యేవ హ్‌ పావకః” (నిప్పు 
అని తేలియక స్పృశించినను ఆది రన స్వభావము ననుసరించి దహించిమే తీరును). 
అనునట్లు తన స్వభావమునకు తగినట్లు శరణము పొందిన యెడల అట్రిహరిని రక్షిం 
చిమే తీరును అను నివిమే ఆ యుత్కృష్షగుణములు. ఈ విషయముననే గంగా 
నదిని దృష్టాంతీకరించి ఆచార్యులువారు వర్షించుమున్నారు. గంగానదికిని దయకును 
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గల సామ్యమును పలువి శేషణములచే విశదీకరించుచున్నారు. గంగానది భువస 
మనెడి తీర్థమును ధరించుచున్నది. ఇంతియెగాక సర్వలోకమును తన పారిశుద్ద్య 
ముచే ధరించునున్నది. అట్లనే దయాదేవియు సర్వలోకములను తన పాలనాధి 
కారముచే ధరించుచున్నది. గంగకు స్వర్గము భూలోకము పాతాలము నను మూడు 
తోకములందును గతి కలది. కనుకనే దానికి (తిపథగా (త్రిమార్షగా అను మొవలగు 
రులు కలవు. దయాదేవియు (త్రివిధగతి కలిగియున్నది. అనగా ఐశ్వర్యము 
వల్యము మోక్షము నను మూడు పురుషార్థములకును అనుకూలమైనది. గంగ 
క పాదారవిందములనుండి పట్టు మన్నది. దయయు భగవంతుని పాద 
ములందే మొదట పుటుచున్నది. ఈ విషయము “రూఢా వృషాచలపతేః పాడే” 
అను కోకమున నిరూపింపబడియున్నది. గంగయొక్క (పబావమును యెజుంగని 
త ఒకసారి దానిలో స్నానము చేసినచో ఆనది తన స్వభావమునకు తగినట్లు 
దాని శకీరయు కోని బాహ్యతాపములను పోగొట్రి- ఆత్మగతమైన పాపములనుకూడ 
పోగొటును. అటులనే దయూదేవియు తన (ప్రభావమును యెణుంగని వాడై నను 
ఒకసారే గరణమునందిన తావన్మాత్రముచే స్వస్వభావానుగుణముగ వానికిగల ఆది 
భౌతికాధిదై వికాదితాపములను వానికి మూలకారణమైన పాపములనుకూడ పోగొట్టి 
ఉ_త్తమపురుషార్థము నిన్చు మన్నది. 


eb 
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(ప్రపత్తి దశకమునందు దయాదేవియొక్క ఈ యుత్తమగుణము అవశ్య 
నిరూపషణీయమని తలంచిన ఆచార్యులు దీనిని చాల మనోహరమగు ప్రక్రియలో 
(పకటీకరించిరి. | 


“క్రింవటి ౧8వ ట్ట కోకమునందు సరస్వతీ నదిసామ్యమును పై సె పే శ్లోకమునందు 
గంగానదీ శామ్యమును వర్తి ర్లించుచున్న ఆచార్యులు ఈ శ్లోకమున యమునానదీసామ్య 
మును (దయాదేవిక్సి వర్ణింనుచున్నారు. రెండు బ్లోకములలో గంగాసామ్యము 

చెప్పుటకం కె ఈ శ్లోకమున యమునాసామ్యము నంగీకరించి (ప్రసిద్ధమైన మూడు 
పుణ్యనదుల సామ్యము ఈ [ప్రకరణములో వరిం మట చాల యుక్తము ' ' _అని 
కొంచజు పెద్దల అభిప్రాయము. దాని కనుగుణముగ సీ ల్లోకముననుండు + (తివిధ 
గత్యనుక్తూలతరా... * వృషగిరినాథ పాదపరిరంభవతీ " అను మొదలగు విశేషణం 
బులు ఆమరియున్నవని వారి హృదయము... . ఇచ్చట .(ప్రాబీన వ్యాఖ్యాన్రములను 
“పెద్దల అభిపాయములను అనుసరించి మా వ్యాజా వ్యానము, పవృ జ్ర శ మెరి "తత్త్వ 
మును. సహృదయులు గమనించనగును - 
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శ్లో! నిగమసమాశ్రితా నిఖిలలోకసమృద్ధి కరీ 

భజదఘకూ లము[ద్రుజగతి; పఎత ప్పహితా | 
పకటితహంసమత్ప్య్యక మఠాద్యవతారశతా 

విబుధసరిచ్చియం వృషగిరీశదయే : వహాసి ॥ ర్‌ల్‌ 

అక్ష = హే వృషగిరీశచయే=స్‌ వేంకటాధీకుని దయాదేవీ ః, నిగమ సమా 
(శీతా == పసవమును పొందినదానివియు (వేకు పతిపాన్యమయినట్టియు ) నిభఖిలలోక 
సమృద్ధికరీ = సర్వలోకమునకును సమ్బు ద్ది ని నాసంగుడాసఏయు, భజవఘ కా లమ్ముద్రు 
జగతిః = అశితులయొక్కం పాపమనెడు "గటును పెకలించివేయు గమనవతివియు, 
పరిత ప్పహితా = మిక్కి౨ తాపమునొందిన వారికి పొతకరివియు, (ప్రకత హంస 
మత్స ్యకమతావ్యవతారశతా = (ప్రకాశింప(జేయంబడిన హంస - మత్స్య. కూర్మా 
చ్యనేక భగవ వవతారములు గలదానివియునగు (హంసములు, దుక్న్యములు, కూర్మ 
ముల నాదిగాగల వివిధ జల జంతువులను ప్రకాశపరమ పలు రేవులను గలిగినట్టి). 
త్వం =నీవు, విబుధ సర్మిచ్చియం = దేవనదియగు గంగయొక్క శోభను, వహాసి = 
వహించునున్నా షు. 

అవతా॥ ఈ శ్లోకమునందును గంగా సామ్యము పర్షింపంబడుచున్నది. 

తా॥ గంగానదియొక్క [ప్రభావము వేదముల ౫ో విశేషముగా (పతిపాదింప 
బడియున్నది. స్వర్గము, భూలోకము, పాతాళమునను (్రిలోకములలోను తన 
(ప్రవాహముచే గంగానది విశేష సమృద్ధిని గలుంగజేయు వున్నది. ఆ నదిలో స్నానా 
దుల నాచరించ వారియొక్క పాపములను పూర్తిగా నశింపజేయు స్వభావముగలది. 
మిక్కిలి తాపము నొందినవానికి తన శైత్య మాధుర్యాది స్వభావములచే పరమహిత 
కరియగుమున్నది. హంసము, మత్స్యము. కూర్మము మొదలగు వివిధ జల 
జంతువులను ప్రదర్శించు పలు రేవులను గలిగినది. ఈ యర్హములను (ప్రతిపాదించు 
విశేషణములు దయాదేవకిగూడ నమరియుండుటచే ఇచట దయను గంగగా 
చ్నితించియున్నారు. 

భగవద్దయౌాదేవియు వేదములయందు విశేషముగ ప్రతిపాదింప(బడియున్నది. 
భగవద్దయ ఏ వేవములో ఎట్లు (ప్రతిపాదింప(బడియున్న చనగా ఏతద్విశదీకరణ మే 
ఈ దయా+శతకముయొక్క పరమోగద్దేశ్యమనుటయు( దగును. వేదములలో భగ 
చానుండొనరించు జగత్సృష్టి - రక్షణ - సంహారము మొదలగు వ్యాపారములును, 
పాంచరాత్రాగమాదులలో వానియొక్క నివిధావతారములును (ప్రతిపాదింప/ఐడి 
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యున్నవి. ఈ సృష్ట్యాది సర్వ వ్యాపారములును, పరవ్యూహోది సర్వావతారములును, 
భగవంతుని దివ్యమంగళమ్మిగహమును, కిం బహునా ? సర్వమును దయాదేవి 
యొక్క కార్యములే అని ఈ స్తోత్రములో మిగుల సుందరముగ నచట నచట నిరూ 
పించియుండుటచే దయమయొక్క_ విచ్శితమైన కార్యవర్షమును |ప్రతిపాదింకు వేదము 
నాదిగాగల శాస్త్రములన్నియు వయనే (కార్యముఖిన) (పతిపాదించుచున్నట్లు తెలియ 
పరుపబడు చున్న దిగదడా : ఇబులనే భగవంతునియొక్క. సకల కల్యాణగుణములును 
దయాదేవియొక్క కింకరవర్గములే అనియు (ప్రతిపాదింప(బడియున్నది. ఏవంచ 
భగవదధుణములను వర్ణించు వేదభాగములుగూడ మజుగున దయనే పొగడినవి 
యగుచున్నవి. ఇబులనే మజియు సూహింపనగును, మరియు దయాదేవి. సమ స్త 
తోకములకును సర్వ సమృద్దులను. గలుంగంచేయునది. తనను శరణము పొందు 
డారియొక్క పుణ్యపాపము లనెడు ద్వివిధకర్మములను నిశ్శేషముగ నంతరింప( 
జేయునది. సంసౌరతాపదగ్గునకు పరిమహిత కారిణి యగుమన్నది. భగవంతుని 
యొక్క హంస మత్సాాది జ్ఞాన ప్రనములగు వివిధావతారములను గలుగ 
జేయునది, భగవవవతారములన్నియు దయాకార్యములే గదా: కాగా, గంగకుండు 
స్వభావములన్నియు దయాదేవికినున్నవి గావున ఈయమను గంగాదేవికి సమముగ 
చెప్పుట కడ్డు లేదని యాచార్యుల హృదయము. 

ఇచ్చట నిరూపింపంబడియుండు దయాగుణములన్నియు (ప్రప త్రిచేయు నధి 
కారిచే నెబుంగదిడవలసిన దవశ్యము గనుక నీ దశకములో నవి వర్రింపబడినవి. 

శో జగతి మితంపచా త్యదితరా తు దయే ! తరళా 
ఫలనియ మో జ్లి తా భవతి సంతపనాయ పునః । 
త్యమిహ నిరంకుశ పశకనాదివిభూతిమతీ 
వితరసి దేహినాం నిరవధిం వృష శై లనిధిమ్‌ ॥ 56 

అర్థ :-- హిదమయే: =ఓ దయాదేవీ!, జగతి = (ప్రపంచమునందు, త్యది 
తరానీకంజపె వేళైన, దయా తు=నయ యయినచో, మితంపచా _ చాలయు నల్బ 
ములగు ఫలముల నిచ్చునదిగాను, తరళా = చంచల మైనదిగాను, ఫలనియ మో బి తా = 
నిశ్చయముగ ఫలముల నొసంగెడు నియమము లేనిదియు. సంతపనాయ పునః = 
ఆధ్యాత్మికాది తాపములనుగూడ మరల నిచ్చునదిగాను, భవతి = ఆగుచున్నది, 
నిరంకుశ ప్రశకనాదివిభాతిమతీ = ఎవరిచేనైన నడ్డగించుటకు వీలుగాని నిరంకుశ 
శక్తి, స్వాతంత్ర్యము మొదలగు గుణములను విభాతిగాగలిగిన, త్వం = నీవు. 
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హ = ఈ లోకమునందు, దేహినాం = య. నిరవధిం = ఆపరిమిత మైన; 
ప షశై లనిధిం = దేంకటగిరియందుండు నిదిని (ఆ నివాసునిి,, రాతను ఇచ్చు 


చ 


MB 


చున్నావు. 

ఆవతడా॥ (కింది ల్ల శోకమునందు గంగానామ్యముచే శ్రీనివాసుని దయకుగల 
సర్వలోక సమృద్దికరక్వాది గుణము లనుభనింప బడినవి. తడా౭రా ఇతరదయల 
స్వభావములుగూడ స్మ తిపథము నదివోహించగా వానిమొ క కొజణతలనసు, దాని 
కెదురుగ శ్రీనివాసుని దయకుండు సంపూ ర్తిని ఈ కోకములో వక్టింయము 
మో కౌర్దముగా (పప త్తివేయువాడు ఇతరదయలకును, Ss రా 
మును అవశ్య మెజబుంగవలయును. అప్పడే పై క్లోకములలో చెప్ప 
విశ్వాసము మొవలగు (ప్రపత్త్యంగములు పూర్ణముగ సిద్దించును. కాగా, అవశ 
నిరూపణీయమైన ఈ విష A ను ఈ క్లోకములో (పూరా ్వర్ద ముచే ఇతర దయలకు 
గల కొజతను _ ఉ త్తరాన్ల ముచే శ్ర నీవానున్‌ దయకుగల పూంర్తిని) నిరూపించు 
చున్నారు. 


బా 
ల 
పో 
fA 
i 


తా॥ (శ్రీనివ వాసవయేతరములై న (బ్రహ్మరుగ్రాదిదయలును, లౌకిక [ప్రభువుల 
వయలును గు కొన్ని ఫలములనిచ్చుటకు శ క్రిలేనివి. ఇయ్య (బడు ఫలములును చాలయు 
పరిమితములుగనే యుండును. మరియు నాదయలు నశ్వరములు. అనగా మనము 
ఆ [బ్రహ స్‌. నుపాసించి వారికి దయగలిగినను ఆ దయచే మనకు ఫలము 
అభించయటకుముందే వారు నశించినమెడల తద్దయలును నశించును. కావున నిక్చ 
యముగ ఫలములు గలుగునని నమ్ముటకు వీలులేదు. మరియు ఈ దినము మనకు 
ననుకూలురుగ నుండినచో దయ యువృవించును. రేపు (ప్రతికూలురై నచో ఆదయ 
నశించి విపరీత ఫలప్రవమగు కోసము నువయించును. ఒకవేళ వారివయచే ఒక 
ఫలమును పొందినను ఆ ఫలము నిత్యముగాను, అపరిచ్చిన్నముగా నుండనేరదు. 
ఆ స్వల్చ్పఫలము ముగించినచో మరల సంసారతాపత్రయము మనలను పీడించును. 
శ్రీనివాసదయ యయినచో అన్ని విషయములలోను, దీనికెదురై నది. భగవంతుని 
యొక్క నిరంకుశ స్వాతంత్ర్యము, నిరరికుశశ క్తి మొదలగు గుణములను దయ 
తనకనుకూలముగ జేసికొని వానిని సర్వ (ప్రాణిహితమునంచే యపయోగపరచు 
చున్నది. _ఈ శ్రీనివాసదయ యొసంగు ఫలము లపరిమితములుగనుండును. నిత్య 
మగు. మోక్షమునుగూడ నామె యొసంగుటకు శ క్రి గలిగియున్నది. ఆమె యొక 
(పాణేని విషయీకరించినయెడల వానికి.- కర్మాధీనముగ నేర్పడు పలు (ప్రతిబంధక 
ములను తగురీతిలో పోగొట్టి ఏదైన నొకదినమున పూర్ణఫలమును నిశ్చయముగ 
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నొపంగియేతీరును. ఆమెచే మోక్షమను పూర్ణఫలమును పొందినవాడు మరల 
సంసారతాపమును పొందడు. ఇంత మాత్రమేగాక భగవద్దయను పొందిన వానికి 
ఇహలోకములోనే మోక్షెనుభవమని చెప్పందగిన వేంకటగిరిలోసుండు శ్రీనివాసు 
డను పెద్ద నిధియొక్క- అనుభవమునిచ్చి సంకోషింపజేయుచున్నది. ఉపనిషత్తు 
లును పరమపురుషుని నిధిగా జెప్పుచున్నవి. 
కో సకరుణలౌకిక[ప్రభుపరిగహనిగహయోః 
నియతిముపాధిచ[క్రపరివృ త్తిపరంపరయా । 
వృషభమహీధరేశకరుణే ! వితరంగయతాం 
(శుతిమిత సంపది త్యయి కథం భవితా విశయః ॥ 57 


అర్థ : హే వృషభమహీధరేశకరుణే = ఓ వేంకటాధీశుని దయాదేవీ!, 
సకరుణలౌకిక ప్రభుపర్మిగహన్ని గహ యోః=దచయతో గూడిన లౌకికప్రభువుల అన్నుగహ 
న్మిగహములయొక్క-, నియతిం = వ్యవస్థను, ఉపాధిచకపరివృ త్తిపరంపరయా = 
ఆనుకూల్య - (పాతికూల్యములను కారణముల యొక్క. పరంపరచే గలిగినదిగా, 
వితరంగయతాం = నిశ్చయింమవారికి, (శ్రుతిమితసంపది = వేదములచే (ప్రకటింప 
బడిన వై భవముగలిగిన, త్వయి = నీయందు, విశయః సంశయము, కథం 
భవితా = ఎట్లు కలుగును ? (కలుగదు. 


అవతా॥ (క్రింది కోకమునందు ఇతర దయలకం పె శ్రీనివాసుని వయకు గల 
యత్క_ర్షము నిరూపింపబడినది. అట్టి దయాదేవియందు (ప్రపత్తిచేయువానికి సంక 
యము లేకుండుటయు. ధృఢమైన విశ్వాసమును అవళ్యా మ భగవద్దయా 
స్వరూపమును చక్కగ పరిశీలంచువారికి సంశయమునకు ప్రసక్తియే లేదని ఈ శ్లోక 
ములో విశదీకరించుచున్నారు, 

తా॥ లోకములోనుండు నొక కారుణిక (ప్రభువు ఆ యా దేశకాలములరో 
ఒకని యన్నుగహిం మటకును, నిగహింపుటకును కార..మేమనగా ఆ పేదవాండా 
(ప్రభువునందు అమమాలు(డుగాను, (ప్రతికూలుండుగా నుండుటమే. వీడు ఎప్పు డను 
కూలు(డగు వున్నాడో అప్పుడు |ప్రభువన్నుగహిం న మన్నాడు. ఎప్పుడు |ప్రతికూలు 
డగుచున్నాడో, అప్పుడు న్మిగహింనుచున్నాడు. ఏవంచ (ప్రభ్వనుగహమును 
కోరినచో అవశ్యము నాయనయెడల నానుకూల్యము (ప్రదర్శింపవవలయును. అట్టుల 
ననుహాబుడైనచో నిశ్చయముగ ననుగహమేర్చడును. లౌకికపభువునందే ఇట్టి 
వియమముండగా, వేవములలో విశేష వెభవోపేతగా వర్తింపబడు శ్రీ) నివాసుని 
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దయాదేఏ ఏవయమునంమ అనుకూలుడుగా యుండినచో తదను[గ్రహముదృవించు 
నను విషయములో సందేహమునకు (ప్రస క్తియేమ : అనుకూలుడుగా యుండిన 
యెడల దయాదేవియనుగహమును నిశ్చయముగా పొందవచ్చును. తన మహో 
పాపములను గాంచి సంకయింప నవసరము లేవు. ఇంతవరకు ముహాపరాధిమే 
మైనను ఇదిమొనలు అనుకూలుండుగా సుండెననని నిక్వయింపకొని ధృఢమగు 


ఈ గ 


లో 


ij 


Pa 
అరల 
eet 


విశ్వాసముతో శరణము పొంవవనమ్బును. ఇందుచే (ప్రప త్రికి ముఖా 


గ 
బి 


శాత 
విశ్వాసమిచట ఎట్లు |ప్రతిపాదింపబడి నట్లగు పన్నదో ఆస్తే ఇనుకాల్య సంకల్పము, 
(పొతిహాల్యవర్ణ నమను నంగముబుగూడ ఈ శ్లోకములో (ప్రతిపాదింపబడుచున్నవని 


(గ్రహింపవలయును. (పవ త్రీచేయు వానికి ముఖ్య మైన ఈ యంగముల యొక్క. 
స్యరూపమును, a పవ త్తిలో ఉపయోగించు (పృక్రియయును అవశ్యము 
నెబుంగదగినది గనుక ఈ దశకము నందిచట వీనిని నిరూపించియున్నారు, 


ఇచట లౌకికప్రభు దృషాంతముచే ఒక సంశయ ముదృవింపవచ్చును. అదే 
మన, లౌకిక్ళప్రభువు (ప్రతికూలుని విషయమునందు నిగ్రపాంమటవలి దయాదేవియు 
(ప్రతికూతునియందు నిగహించునా ? అనీ, దీనికి సమాధానము “ (శుతిమిత సంపది హ్‌ 
అను పదముచే చెప్పబడుమున్నది. చేవములు భగవన్మహిషులను “అజ్ఞాత 
నిగ్రహలు ” (న్మిగహమను విషయము నెజుంగనివారు అని నిరూపించుటచే భగవ 
న్మహిష్య[గ్రగణ్యయు లక్ష్మీస్వరూపిణియునగు దయోదేవియు న్నిగహించుటలేదని 
కొందరు సమాధానము నొసంగుమున్నారు. మజీకొందరు, న్మిగహాన్ముగహూాములను 
సుభయ విషయములలోను లౌకిక ప్రభు దృష్టాంతమును వివక్షించినను బాధకములేదు. 
దయాదేవి కిక్కడ (పతికూలురయందు నిగహముగలదు. కాని దయాదేవిచేయు 
న్మిగహములన్నియు ననుహమునందే పర్యవసింవును. తక్కాలము మన కృప్రియ 
మగుటచే నిగ్రహమువలె నుండినను లఘువైన అట్టి శికజణలచే మనకుగల (ప్రతి 
కూలాచరణకు కారణీభూతమైన పాపములను బోగొట్టి సన్మార్గమునకుంద్రిప్పి 
యంతమున నన్నుగహమునే చేయును. ఈ విషయమే “ శ్రుతిమితసంపది ” అను 
పవముచే వివక్షితము అని చెప్పుచున్నారు. 


శో వృషగిరికృష్ణ మేఘజని తాం జనితాపహారాం 
త్వదభిమతిం సువృష్టిముపజీవ్య నివృ త్తతృష:ః | 
= బహుషు జలాశయేష బహుమానమపోహ్య దయే : 
న జహతి నత్సథం జగతి చాతకవత్క్య్శతినః 1 _.. 58 
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అర: భా దమయే!=ఓ చయాదేవీ !, జగతి = లోకమునందు, కృతినః = 
భాగ్యవంతులు (ఆళ్వార్లు (ప్రభృతులు, చారకవత్‌  చాతకవకివలె, వృషగిరికృష్ణ 
మేఘజనికాం = వేంకటగిరియందుండు కృష్ణుండను కృష్ణ మేఘమునుండి యుకృ 
వించినడియు, జనితాపహారాం = జనన పరంపరచే గలుగు తాపమును బోగొటు 
నదియు, త్వ వభిమతిం=సీ యభిమానమనే, సువృష్టిం=మంచివర్షమును, ఉపజ్లీవ్య_. 
పొంది, నివృ త్తతృషః = దప్పిలేని వారుగాను, బహుషు జలా (డా) శయేషు _ 
పలు మడుపులలోను (జడులయందును), బహుమానం.--3 వరమును, అపోహ్య జ 
వదలి, సక్పథం = సన్మార్గమును (ఆకాశమును), న జహాతి = వదలుట లేమ. 


అవతా॥ [క్రింది శ్లోకమునందు ఆనుళకూల్యసంకల్పాదులగు కొన్ని (ప్రప 
త్త ంగములు వర్ణింపబడినపఏ. ఇచట భగవద్దయనే తనకు రక్తయిత్రిగా వర్ణించుట. 
వేజొక శరణము లేకుండుట అనునాదిగాగల గోప్పృత్వవరణ కార్పణ్యాదులగు 
మశీకౌన్ని యంగములు ప్రస్తావింపబడుచున్నవి. ఈ అంగములను (పనావించు 
జ్యాజముకో అళ్య్వార్లువోటి మహనీయుల యనుష్టానమును దెలియపరచి తద్వారా 
భగవద్దయను క్రీ ర్తించువున్నారు. పూర్వోకాంగములవలె ఈ యంగము ఎగూడ 
ప్రపన్నుని కవశ్యజ్ఞాత వ్యములు గావున ఈ దశకము నందిచట చెప్పబడుచున్న వి. 


తా చాతకపకులు లోకములో చెటువు, సరస్సులు మొదలగు నేక తీర్తా 
శయము_.0డినను ఆకాశమునుండి గుజఖీయు వానసిటియందే ఆధారపకి దానినే 
తాగి తమ దప్పిని పోగొట్టుకొను కమున్నవి. అటులనే ఆశ్వార్లుంబోలు భాగ్యవం 
తులు లోకమురో ఎందరో దేవతలుండినను వానిని జడాశయములుగా తలంచి వాని 
యందావరములేక వేంకటాచలమునంము నివసించు కృష్ణ రూపుండప శ్రీనివాస 
మేఘమునుండి యువృవించిన దయాదేఏయొక్క అభిమానమనే వర్షమునే తసు 
కవలంబముగా తలంచి ఆమెనే యాగశ్రయించి సంసారతాపము నుపకమింప (జేసి 
'కొనుచున్నారు. ఇది యే వేదము ననుసరించి నడవ పెద్దలయొక్క గోవ. ఈ రీతిగా 
భగవద్దయను శరణముగా పొందు పరమైకాంతులను చాతకపక్షిగా ఆచార్యులు 
చిత్రించియున్నారు. 


“ కృతినః *” అను పదముచే ఆళ్వార్లను వివక్షీంయట ('ప్రాయకః ఆచార్యుల 
యొక్క. అలవాటను నది యవదేయము. 


దయాశతకము a 


oe) 


శో త్యదుదయతూలికాభిరమునా వృషశై ల జు షా 
స్థరచరశిల్చినై మ మురికి న తచితధియః ] 
యతిపతియామునప్రభృతయ। (పథయనన్తి డే 
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అర్ధ :__. హేదయే ! = ఓ దయాడేఏ !, వృష శై లజుషా = డేంకటా ద్రిని 
చేంచేసియుండు, అమునా = ఈ, స్రరచరశిబ్బ్పనై ఆ సర్వచరాచరములను 


సృష్టించు (7 శీనివాసుడను ిల్పిచేతనే, త్వదువ యతూలికౌభి 8 = Bhs 
కలుగజేయు భగవత్సంకల్పములనెడు వర్ణదు పూయు కుంచెలుచేత, పరికః ల్చిత 
చిత్రధియః = కర్పించబడిన విచిత్రమైన విజ్ఞాన చిత్రములు గల, యతిపతియా 
మున|పభృత యః = ఉడయవర్దు ఆళవం దార్లు మొదలగు పరమాచార్యులు, నః == 
మాకు, త్వయి = నీయందు, భరన్యసనాత్‌ = భరన్యాసము (శరణాగతి) కంటె, 
అధికం = గొప్పవగు, హితం = హితము, న=లేదు, (ఇతి = అని, ప్రథ 
య వన్సి = (ప్రకాశ పరచుచున్నారు. 

అవతా॥ |క్రిందిక్లోకమువరకు భగవద్దయయందు ప్రపత్తి ననుష్టించు 


తరి 


కి అవశ్యజ్ఞాతవ్యమైన అంశములు విరూపింపబడినవి. పె శ్లోకమునందు 
సాక్షౌత్తుగా (ప్రపత్తిని స్వానుష్టానముఖముగా తెలియపరచుచున్నారు. ఈ శ్లోకము 
నండు అట్టి ప్రపత్తి మార్గమును, భగవంతునియందు విశేషముగా భ్‌ క్రిచేసి 
తద్ద్వారా ఆ జొపనిషదపరమప్పురుషుని విశేషాను[గ్రహమునుపొంది దానిచే ఈ ఉత్త 
మజ్జానమును చెందిన (శ్రీ భాష్యకార్లు ఆళవదార్లు నాథమునులు నమ్మాళ్వార్లు 
వంటి మహనీయులు దీనికంటే ఉ త్రమమైన మార్గాంతరము మనబోటి అశ కులకు 
లేదనియు ఇదియే చాల్యశ్రేష్రమనియు. పొగడి తమయొక్క వివిధోపదేశములచేతను 
(గ్రంథములచేతను అనుష్టానముచేతను నిరూపించున్నారు, అని చెప్పి ఈ 
(ప్రపత్తిమార్షమునకు భగవత్సమ్మతియు తదనుయాయులగు భాగవతుల పరి 
(గ్రహమును కలదుగాన ఇది పరమవై దికమైన ప్రాచీనమాక్షమనియు చూపించి 
జ్ఞానళ కు కులులేని మనబోటివారలకు ఇదియే ఉ ఉ_తృమమార్షమని నిరూపించుచున్నారు. 
క్రింద శ్లోకమునందు (ప్రపత్తి మార్గమును విశేషముగ 'ఆదరించు ఆశ్వార్లు స్మరింప 
బడిరి, ఈ శ్లోకమునందు అట్రి ఆచార్యులు స్మరింపబడుచున్నారు అనుటయు 
సంగతి కాగలదు. 


ల 
ల 


తా॥ ఇచ్చట (శ్రీ భాష్యకారులు ఆశవందారులబోటి పరమాచార్యుల జ్ఞాన 
మును చిత్రముగా చిత్రించుచున్నారు. ఈ విజ్ఞానచిత్రమును (వాసినది సర్వ 
చరాచరప్రపంచనిర్మాతయగు ఉత్తమ శిల్పియగు శ్రీనివాసుడే. ఆతనికి సాధన 
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ముగానుండు కుంచికలు వాని సంకల్పములే, లేఖనమందలి వర్ణము దయయ, 
దయయను వర్ణమునందు ముంచిన సంకల్పములనెడి కుంచికలడే (వాయబడిన 
చిత్రములే పూర ర్వాచాడ్యుల విజ్ఞానములు. కుంచికలు కనుబడకపోయినను వర్ణము 
యెట్లు చిత్రమునందు కనుబడుముండునో , అస్తే భగవంతుని దయ ఈ యాచార్యుల 
యొక్క జ్ఞానములందు నిండి నిలచియున్నది. ఆ జ్ఞాన మే శబ్దరూవముగా వెలు 
పల (బ్రివహించువున్నది కావున చారల  (శ్రీనూక్రులయందుగూడ ఆ దయా 
(ప్రవాహము ప్రవహించుట కాటంకము లేదు. భగవద్దయాప్రవాహము వారల 
(శ్రీసూ కులయందు (పవహించుట యనగా ఆ దయాదేవియొక్క పూర్ణ [ప్రభావ 
చమున్నూ వారల (శీసూ కృులలో |ప్రకాశించుటమే. దీనిని ఇంకను వివరించినంతట ; 
అనాది కాలముగా ఆతిఘోరముగ ననంతాపరాధములనుజేసి అతిదుస్సహమగు నీ 
నంసారచక్రములో భమించుచున్న మనబోటి వారలకు * నాకు గత్య త్తరములేదు. 
నీచే రక్షించి ఈ కష్టమును పోగొట్టి నాకు (ప్రా స్తమైన సుఖమును ఈయవల 
యును ” అని ప్రార్థించి దయాడేవిచరణారవించములను పట్టుకొని శరణాగతి 
చేసిన మా్యత్రముచే ఇంతకాలము చేసిన అపరాధములను క్షమించి ఆ పాపములను 
పోగొట్టి మోక్షపర్య న్తమైన సుఖమునివ్చు పరమోదారస్వభావము కలది ఆ దయా 
వ అని నిరూపించుబయే యగును. 


ఇట్లు సులభమైన ఉత్తమ క్షేమోపాయమును వారు చూపించియున్నారుగాన 
మన పూర్వులవలందించిన ఆ ప్రపత్తి మార్గమునే మనమును అవలంబించెదము. 
అని ఈ (ప్రబంధ నిర్మాతయగు శ్రీ దేశికులవారి తిరువుళ్లము. 

ఈ క్లోకమునందు “త్వదుదయతూలికాభిః ' అను పదమునకు “నీ 
యావిర్భావము ఆనే కుంచికలచే ” అని కొందరు వ్యాఖ్యానించుచున్నారు అ 
నచో దయమే కుంచికయగుచున్నది. శ్రీ దేశికులువారు యాదవాభ్యుదయ 
కావ్యమందు, 

“ కీడాతూలికయా స్వస్కిన్‌ కృపారూషితయా స్వయహ్‌ । 

ఏకో విశ్వమిదం చిత్రం విభుః (శ్రీమానజీజనత్‌ [1 
అను శ్లోకమునందు విశ్వమనే చిత్రమునకు దయను వర్ణముగా సపెట్టుకొనినట్లు 
(వ్రాసియున్నారు. దాని ననుసరించి ఈ విజ్ఞానచిత్రమునకుకూడా దయయే వర్ణ 
ముగానుండవచ్చును ఆని తలంచి పె జెప్పిన (ప్రకారము వ్యాథ్యానింపబడినది. 
ఈ వ్యాఖ్యానమునకు తగినట్లు పదవ్యుత్ప త్తిని సరెజేసికొనునది. 


న్లో మృదుహృదయే దయే మృదితకామహితే మహితే 
ధృతవిబుధే బుధేమ వితతాత్మధురే మధురే | 
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జ 


వృషగిరిసార్యభామదయితే మయి తే మహతీం 


భవకనిదే నిదేహి భవమూలహారాం లహరీ; 6h 


సంరక్షణ కార్యములను) కళిగినజ్టియు. మభురే= ఇంపైనట్లియు, వ 
సార్వభొమదయితే = వేంకటా ద్రీవుని (ప్రియమహిషియైనట్టియు, భవ్వక 
సర్వమంగళములకు నిధియుగను ఉన్న, హేదయే = ఓ దయాదేవీ, (త్వ 
నీవు భవమూలహరాం = సంసారవృక్షమునకు వేరునుపెళ్లగించగల, తే = 
సీయొక్క, మహితీం = గొవ్పదగు, లహరీం = ప్రవాహమును, మయి =నా 
యందు, నిధేహి = ఉంచుము, (పవహింపజేయుము.) 

అవతా॥ క్రిందిక్టోకమునందు ఎట్టి భేదములేక సర్వచేతనులును  ఉజీ 
వించుటకుపాయమైన (ప్రపత్తి మార్గమును ప్రపంచమునకు ప్రకాశషరచిన పరమ 
కారుణికులగు పూర్వాచార్యుల యొక్క (ప్రభావము వర్ణింపబడినది. ఈ శ్లోకము 
నందు ఆట్టి యాచార్యులు (ప్రదర్శించిన మార్షము ననుసరించి భగవంతునియందు 
చేయవలసిన ప్రప త్తిని భగవద్దయాదేవిని చేకనసమాధిలో నిలిపి ఆమెయందను 
ష్టించి స్వాఫీష్టమును ప్రార్థించుచున్నారు. భగవంతునికుండు ప్రభావమంతయు 
ఈ దయాదేవిసంబంధము చేతనే గనుక ఈమెయె ముఖ్యముగా యుపొసింపబడ 
దగినది అని బహుగా నిరూపించి యున్నారు. దానిననునరించి ఇచ్చట ఆమెనే 


(పారించుట. 
లు 


తా॥ “వ్యసనేమ మనుష్యాణాం భృశం భవతి దుఃఖితః” అనునట్లు యెవరికి 
యేవిధమగు కష్ట మేర్పడినను దానిని సహింవక హృదయము ద్రవించి కష్టపడు 
నట్టి స్వభావము కలది దయాదేవి. మజియు వై షయికాశలనువసంహలించుకొని 
విరక్తులై భగవ త్రీత్యర్థముగానే సర్వకర్మలననుష్టించు పరమైకాంతులయందు 
మిక్కిలి హితమునుగోరియుండునది దయాదేవి. తత్కాలమునందు అ(ప్రియము 
వలె కొన్నిసంఘటన లేర్పడినను అయ్యవి పరమహితముగానే చేయబడినవని 
వెనుక స్పష్టపడును. పరమ్రెకాంతులయందు పరమపప్రీతిచేతనే అయ్యవిచేయబడు 
నుండునని శాస్త్రజ్ఞులకు చక్తగాతలియును. ఇట్లు పరమైకాంతులయందు మిక్కి-లి 
అభిమానము కలిగియుండుట చేతనే ళాస్త్రములయందు ఆమె నవలంబించి 
సులభముగా మోక్షము పొందదగు మార్గము విశేషముగా వ్రశంసింపబడి 
యున్నది. ప్రపత్తిని పొగడినంతట దయాదేవిని (ప్రశంసించినక్లే యగును. 
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త్తి వలము దయనే అవలంబించినదిగదాః: మజియు జ్ఞానులను 
రించునది దయ. ఆనగా వారలకు “ఉణ్జుం కోరు అను రీతిలో ధారక పోషక 
ఛోగ్యములుగా నుంతునడి. ఇచ్చట “మృదిత కామి అను చోటున పరమై 
కాంతులను 'ధృతవిబుధే” అనుటచే ఆళ్వారులును “బుధేషు ప్‌ ౮ 
అనుటచే ఆచార్యులును వివకింపబడుచున్నారనుట ఉచితమని తొ తోచుచున్నది. 
కావున ఆక్వారులదోటు జ్ఞానులను ధరించునది దయాదేవి. నాథమునులు ఆళ 
వండారు భాష్యకార్లు రు మొదలగు పరమాచార్యులయందు తనభారమును ws 
నది దయాజడేవి. అనగా క్రింద దశకమున అంత్య క్లోకమునందు “సద్దేశికాళత్తా" 
అని చెప్పినట్లు ఆచార్యులు దయా దేవియొక్క- రూపాంతరము గాన చేతన సం 
రక్షణమను తన కార్యమును [పాయశః వారలయందు ఒప్పగించియున్నదని 
భావము. మజియు, లోకములో హితపరులు కొందబజు పలుమారు హితములను 
ఆచరించినను ఆశ్రయించునప్పుడు సుముఖముగా లేకపోవుట కలదు. అట్లుకాక 
దయాదేవి కీరసేవనమువలె ఎప్పుడును మధురముగానే యుండునది. ఇన్ని 
విశేషములు ఈమెయందుండుటకు కారణ మేమనిన సర్వ(ప్రపంచసార్యభౌముడగు 
శ్రీనివాసుడు చెప్పుచేతలలో మెలగుచు ఈమెకు పరమవిధీయుడుగ నుండుటయే. 
ఆతడిట్లు విధేయుడుగానుండుటకు కారణముగూడ ఈమె సర్వమంగళనిధిగా 
యుండుటచే ఈమె యొద్దనుండి మంగళములను సేకరించి (ప్రపంచమునకు 
ఈయవలసి యుండుటమే. ఇట్టి మహాప్రభావముగల దయాదేవిని సంబోధించి “ఓ 
దయామాకతాః * ఈ సంసారమను మహావృక్షమును వేరుతో పెకలించి తోసి తిరిగి 
మొలచుటకు అవకాశములేకుండ చేయునట్లు నీయొక్క గొప్ప ప్రవాహమును 
మిక్కిలి పాపియగు నాయందు ప్రవహింపజేయుము ” అని ప్రార్థించుచున్నారు. 
తనయొద్దనుండు సంసారమూలకారణమగు పాపపృక్షము అనాదికాలముగ వృద్ధి 
చెంది యుండుటచే అట్టి మహావృక్షమును పెకలించుటకు కొలదియగు (ప్రవా 
హము చాలదనియు చాల గొప్పదగు నొక యపూర్వప్రవాహము యెర్పడిసంతటగాని 
సాధ్యము కాజాలదనియు అట్టి ప్రవాహముచే ఆపాపవృక్షము సమూలముగ నశించిన 
యెడల తనకు క్రమప్రాప్తమైన మోక్షము లభించుననియు ఆచార్యుల తిరువుళ్ల ము. 
ఇట్లు దయాదేవిని ప్రార్థించుటకోకూడ మామూలు మేరకు పై దశకమున 
ప్రసంగించనోయెడి దయాప్రవాహ్మప్రభావమును, శ్రీనివాసుడు దయకు చెప్పు 
చేతలలో నుండునను విషయమును ఈ దశకమున కంత్యమగు సీ శ్లోకమున 
సూక్షుముగ (ప్రసావించియన్నారు. 
షష్టదశకము సమాప్తము. 
(శ్రీమతే నిగమా న్త మహాదేశికాయ నమః 


జాతా మాకా రాం టాం. 
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సవన గదద 


శ్లో అకూపారై రకోదకసమయవవై తండికజ వై _ 
రనిర్యాప్యాం క్షీప్రం కపయితుమవిడ్యాఖ కుడ బామ్‌ | 
కృపు త్వం తత్తాదృక్ప్రథిమవృష పృథ్వీధరపతి - 
స్వరూపదై. పగుణ్యద్వెగుణనిజదిందుః (పగభవ)వడాసి॥ 6! 

అర్ధ బా కృషే = ఓదయాదేపీ :, తత్తాదృక్సి విమ స స్కృ స్‌ 
పతిస్వ రూపదై పగుణ్యద్విగుణనిజబిందుః = ఇంతింతని తష క 
అంతంతదనియే చెప్పపలసినంతటి వై శాల్యము గల్లిన వేంకటా ద్రీకుని దివ్యాత్మ 
స్వరూపమునకు రెండింతలు పెద్దదై న వస్తువునకం టె రెండు రెట్లు పెద్దదగు తన 
దైన యొక బిందువుగల, త్వం = నీవు, ఏకోదకసమయవై తండిక జవైః = 
ఒకే జలమయమగు (పశయకాలమునందం వితండావాదుల వాదములకంటె 
నెక్కువ చేగముగల, ఆకూపారై 8 = సము[ద్రములచే, ఆనిర్వాప్యాం = ఆర్బ 
జాలని, అవిద్యాఖ్యదిడబాం = అవిద్యయను బడబాగ్నిని, క్షపయితుం = 
ఆర్చుటకు, (ప్రభవసి = సమర్ధయగుచున్నావు, ((పవహసి = ప్రవహించుచున్నావు 

అవతా ॥ (క్రింది దశకమునంచు సాంగమైన (ప్రపత్తి ప్రస్తావింపబడినది. 
ఈ దశకమునందు (ప్రపత్త్యు త్తర కాలమునందు దయాదేవిచే గలుగు నానుకూల్య 
ములు వర్షింపబడుచున్నవి. గత దశకాంతమున దయాదేవియొక్క బృహత్తర 
(ప్రవాహము స్మరింపబడినది. ఆ ప్రవాహకార్యములే ఈ దశకమునం దచట 
నచట నిరూపింపబడుచున్నవి. 

క్రింది శ్లోకమునందు “నా యొక్క అనాది పాపవృక్షములను పెళ్లగించి 
త్రోచివైవ సమర్థమగు ప్రవాహమును నాపై ప్రవహింపజేయు ”మవి ప్రార్ధించిరి. 
“సీ పాపములనెడు కర్మములు మహః (పళయకాలమునందు సయితము నశింపక 
చాలయు దార్ధ్యము గలిగియున్నవిగదా 1 వాని నంతరింపజేయు శక్తి నాకు 
గలదా? ” అను దయౌదేవియొక్క_ సంశయమును, ఆ దయాదేవియొక్క చాలా 
బ్రహ్మాండాకారమైనదియు, ఎక్కువ దార్థ్యముగలిగినదియు నగు మహా (ప్రవా 
హముయొక్క (ప్రభావమును స్మరింపజేసి ఈ శ్లోకమునందు నివ ర్తింపజేయు 
చున్నారు. దయా ప్రవాహమును ప్రార్థించినంతట అది ప్రవహించిన పిదప 
(ప్రపన్నునికి గలుగు ఆనుకూల్యముగూడ యిచ్చట ఆర్థా త్తుగ నిరూపింపబడు 
చున్నది. 

14 
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తా॥ ఈ శ్లోకములో చిత్రించు విధము చాలయు రమణీయము. ప్రళయ 
కాలమునందు సమ స్హ సముద్రము లేకములై ప్రకోపించి యమిత వేగముకో 
పొంగి వ్రవహించును. ఆ సమయమునందు ఆ సమువముయొక్క వేగము 
వితండావావముచేయువాని వాగ్టాలమువలె నుండునని యాచార్యులు చిత్రించు 
చున్నారు. _ వితండావాదులకు తనదని స్థాపింపదగిన పక్షమేమియు నుండదు. 
ఎవ్వరేది చెప్పినను ఆడంబరపూర్ణమగు శబ్దజాలమును వెదజల్లి, మహాద్ధోష 
మును గావించి యాకేపించి యార్భాటము చేయుటయే వాని లక్ష్యము. అశ్హే 
(పళయకాల సముదములుగూడ రక్ష్యనాశ్య విభాగము లేక సమస్త వస్తువులను 
మహాజవముతో (మింగివేయును. అట్టి ప్రళయ సముద్రములతోగూడ ఆర్బబడ 
జాలని బడచాగ్నితో సమమైనవి అవిద్య యను జీవులయొక్క పాపములు, 
అగ్నికి ఆశ్రయాశమను నొకపేరు గలదు. తాను ఏ పదార్థము న్నాశయించు 
చున్నదో ఆ పదార్రమును (గసించును. బడవాగ్నియు నీ నియతికి బహిర్ఫూత 
ముగాదు, అన్తే ఈ కర్మముబుగూడ తమ కాశయములైన జీవులను నాశము 
జేయువున్నవి. ఆప్రశయకాల సముద్రములు ప్రసిద్దబడబాగ్ని నొకవేళ 
యార్ప్చినను ఆర్బవచ్చును. ఈ కర్మ బడబాగ్ని నార్పుట కవి శ క్తిలేనివి. ఆ 
కర్మములంతటి దార్జ్యము గలవి. అనగా జీవ కర్మములు ప్రశయకాలములోగూడ 
నశింపనివి యని తాత్సర్యము. అట్టి ఈ కర్మ బడబాగ్నిని ఒక క్షణములో 
నశింపజేయుటకు నీయొక్క ప్రవాహమే సమర్ధమెనది. పరబహ్మముయొక్క 
స్వరూపము (దివ్యాత్మస్వరూపము) విభువు. అనగా సర్వ ప్రదేశములయందును 
వ్యాపించి తనకంటె పెద్దదెన వేరొక పదార్థమును గల్లియుండక నన్నిటికంటే 
పెద్దదిగా నుండుటయే. ఆట్లి బృహ త్తమమైన బ్రహ్మస్వరూపమునకం శె రెండిం 
తలు పెద్దదగు నొక వస్తువును మనసా భావించి ఆ వస్తువునకం గూడ రెండు 
రెట్లు పెద్దవగు నొక వస్తువును భావించినయెడల, అనగా సర్వవ్యాపియగు పర 
మాత్మ స్వరూపమును నాల్లురెట్లుగా పెంచిచూచిన నేర్పడు వస్తువెయ్యదిగలదో. 
అయ్యది “ఓ దయాదేపి ; నీయొక్క ఒకబిందువే” అని యౌాచార్యులు 
రూపించుమున్నారు. ఒకపెద్ద గంగానదివంటి దయ్మాప్రవాహములో ఒకబిందువు 
పసర్మబహ్మామునకంటె నాల్షింతలు పెద్దదనగా ఆ పూర్ణప్రవాహము నింతదని 
నిరూపించుబెట్లు ? ఎట్లు మనసా భావించుట అని యీచారు లు విస్మయింను 
చున్నారు. నీ ప్రవాహము అంత పెద్దదిగాను, బలిషముగా నున్నందున ఎంత 
దృఢ మైనను, (పళయములో నశింపకపోయినదై నను జీవంర్మ సముదాయము 
నొక క్షణములో నశింపజేయుట కడ్డులేదని భావము. 
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pa స్వభాపమునకంటె దయ యెంకయో పెడ్డదని వర్షించుటచే 
కృత పరవమాశ్మస్వరూపమును, దయా కబశీకృ తమని ని మేర్పడును. 
దయాసంబింధ రహితమైన పరమాత్మ య ము అధింపడని సిదించువునా ది. 
ప్రపతత్తిడేసిన వానియందు భగవద్దయా (ప్రదాహమేక్చడి, సంచితము, ప్రారబ్ధ 
మునను పలువిధములైన వ. పోగొబ్దు ప మన్నది. ఇదిమే ప్ర 
కాలమున దయచే (పపన్నునకుగలు ఏ ప్రథమానుకూల్యమను శాసా 
వివకీతము. 

లోకములో ఒకటికంటె నొకటి పెద్దదని వర్రింమసమయమున డానికంతె 
రెండింతలు పెద్దదని చెప్పుట (ప్రాయళః అలదాటులోనున్న ది. పరమాత్శ 
స్వరూపమునక ౦ పెద్దవస్తుపు లేవనుట నిక్స్పయము. మనసా పరికల్సించి 
పెద్ద వస్తువును భాఎంచవలయును. ఆట్టుండగా నిచట పరమాత్మ స్వరూప 
స దయాదేవీ బిందువు రెండింతలు పెద్దదనిచెప్పిన చాలదా? నాల్లింతరు 
పెద్దదని చెప్పవలెనా ? డానివిగూడ ఒకేసారి నాల్లువెట్లు పెద్దవనిచెప్పక విడి 
విడిగా రెండు రెండింతలని చెప్పి నాల్గింతలుగా చూపించుటలో నేదియేని విశేష 
తాత్పర్యము ముగలదా ? అని విమర్శకు 'తతోవంపవలయుము; పరబ్రహ్మస్యరూప 
మును నాల్లు పాదములుగలదిగా ఉపనిషత్తులు చెప్పుచున్నవి. అట్లు నాల్లు 
పాదములుగల పరబ్రహ్మము దయాబించుపులో నాల్లింటిలో నొకభాగముగా నిల్చి 
యున్నదని తాత్సర్యమని కొందరు వ్యాఖ్యానింతురు. మరికొందరు రెండింతలు 
పెద్దదనే చెప్పదలచిరి. కాని ఈశ్వరస్వరూపమైన శ్రీ దేవిగూడ స్మృతిపథ 
మునకు రాగా దానిని చేర్చి ఈశ్వర స్వరూప ద్వంద్వముయొక్క_ రెండింతలని 
వర్ణించిరని చెప్పుదురు. ఈ పక్షములో రెండు రెండ్లుగా చెప్పినదిగూడ యొక 
విధముగ సమంజసమగును. 

శో వివిత్సా వేతాశీవిగమపరికు ద్దే2. పిహ హృదయే 
పటుపత్యాహార(పభృతి పుటపాక[పచకితా;! 
నమ_న్హప్వ్యాం నారాయణశిఖరికూటస్థకరుణే 
నిరుద్దత్వద్దోంహా: నృపతిసుతనీతిం న జహాతి ॥ 62 

అర్థ :--నారాయణశిఖరికూటస్టకరుణే = నారాయణాచల మను వేంక 
టా(ద్రియందు స్థిరవాసముచేయు శ్రీనివాసుని దయాదేపీ : హృదయే = మనస్సు, 
వివిత్సా వేతాశీవిగమపరిశుద్దేఒపి == (తప్రీ-భూమి.స్వర్థాదులను) పొందవలయు 


04 దయాశతకము 


సజయ 


నము నాశ యనెడు స్తీ పిశాచము వదలుటచే పరిపద్దమైనప్పటికిని, పటుప్రత్యా 
హారప్రభృతి పుటపాకప్రచకితాః = (అష్టాంగభ క్తియోగములో చేరిన ఉగ్రమైన 
(ప్రత్యాహారము (ఇంద్రియ నిగహము మొవలగు నంగములనెడు పృటపాకము 
నుండి చాలయు భయపడిన కొందరు మహనీయులు, త్యాం=నిన్ను, నమ _న్లః = 
శరణీకరించినవారై , నిరుద్దత్వద్దోగిహాః = నీయందు దోహచి నచేనివానై 

ఢా (a ద త్‌ 
నృపతిసుతనీతిం = రాజపుత్ర న్యాయమును, న జహతి = విడుచుట లేదు, 


a 


అవరా ॥ క్రింది శ్లోకమునందు దయాప్రవాహముయొక్క_ వేగమును 
వర్షించి తద్ద్వారా ప్రపన్నుని పాపములను ఆ ప్రవాహము పోగొట్ట శ _క్తిగల్లినదని 
సామాన్యముగా నిరూపించిరి. ఈ శ్లోకమునందు ఆ (ప్రపన్నునికి ప్రపత్త్యు త్తర 
కాలమున బుద్ధిపూర్వక మెన పాపములను (ఉ_త్తరాఘములను) ఆ దయాదేవి 
నశింపజేయు (ప్రక్రియను విశదీకరించుచున్నారు. ఇస్తే ఈ దశకమునందు 
(పపన్నుని విషయములో దయాదేవి చేయు నానుకూల్యములను ఆచటచట ఆ 
దయా దేవిప్రవాహప్రభావవర్త నా వ్యాజమున ప్రకటీకరించునున్నారు. భక్తి 
దివి 
యోగము ననుషించువారికం కె ప్రప త్తిచేయువారు దయాదేవి కెక్కువ యనుగ్రా 
హ్యులు గాన ఒకరీతిలో వీరిని (శ్రేమలని చెప్పనగునని తాత్పర్యము ఈ దశక 
వి 5 
ములో వ్య క్తమగుమన్నది. 


లా॥ ధనము, ధాన్యము, స్త్రీ అని నీలాగుననున్న భోగసాధనములను 
పొందవలయునను నాశయొక్క-_ బేతాళ స్రీ (క్రీ పిశాచమున)కు సమానము. స్రీ 
పిశాచమునకు అడిగిన వస్తువులన్నింటి నిచ్చు వుండవలయును. కోరినవస్తువులలో 
నొక్కవస్తువు నియ్యకపోయినను అయ్యది ఆ మనుష్యుని |మింగివేయును. ఇది 
పిశాచియొక్క స్వభావము. క్రింద జెప్పబడిన యాశయు నిట్టిదే. ఆశను 
పూూర్ణిచేయనిచో నది మనుష్యుని ఛిన్నాభిన్నముచేయును. ఇట్టి ఆశ మోక్షము 
నొందుటకు (ప్రధాన విరోధి. _ దీనిని మొవట తొలగించినపుడే ముముక్షువు 
కావచ్చును, అనగా మోక్షమునందిచ్చ జనించునని యభిప్రాయము. అట్టి 
యాశను తొలగించి మనస్సును శుద్దపరచికొని ముముక్షువులుగా తేరినవారిలో 
కొందరు పెద్దలు, ఆ మోక్షమునకు శాస్తోం క్రములైన భక్తి, (ప్రపత్తులనెడు 
ద్వివిధోపాయములలో భ క్రియోగమునుజూచి భయపడుచున్నారు. ఎందుకనగా 
ఆభ్యుయోగమున కంగములుగా చెప్పబడిన (ప్రత్యాహారము మొదలగువానిని 
స్మరించినంతటనే అయ్యవి పుటపాకముయిగా తోచుచున్నవి. పృుటపాకమునందలి 
యగ్నిజ్వాలలు బయటికి కనిపించవు అంతర్జాహము నధికముగ కలుగం 
జేయును. ఆప్లై ఈ (ప్రత్యాహార ప్రభృతులుగూడ నాచరించుచున్న వి 
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106 చయాశతకము 


తన్నాశ్రయించినకారికి(శరణాగతులకు), పరతం(క్రః = పరతం|తుడుగా, భవతి == 
అగుదున్నాడు. సర్వ =సర్వవిషయములనెల్లప్పుడును సాక్షైత్తుగా చూడగల్లు 
జత గలియుండినను, తేషాం = ఆశరణాగతులయొక్క_, ఆఅపకృతిం = అపరా 
సర్వజ్ఞత గల్లి గ్రా లి 
ధములను, నగణయతి = లెక్క పెట్రుటలేదు. పతిస్స౯ = (నీక్ఫుభర్హగానుండినను 
త్వత్పారార్థ్య ౧౦ _ నీయందు పరతం[తతను, (ప్రథయతి = |ప్రకాశపరచుచున్నాడు. 
వై యాక్యాత్‌ = (నీయొక్క ) ధాష్యకామువలన, వ్వవనాం = శాస్త్రములో నేర్పడి 
పి థి 
యున్నవ్వవస్థను, ఇతి = ఇట్లు, విఘటయ స్తీ = మీఅంజేయుచు, విహరసి = 


= 


ఎహరించుచున్నావు. 


ఆవతా॥ క్రిందిక్టోకమునందు పపన్నుల విషయమునందు ప్రాచీనకర్మ 
వశాత్తు ఏర్పడుచున్నకొన్ని బుద్దిపూర్వ కాపరాధములకు, చాలయునల్బ మైన దండ 
నమును దయాదేవి యిప్పించుచున్నదని నిరూపించిరి. ఈశ్లోకములో అంతియే 
గాక ఆప్రపన్నులవిషయమున సర్వస్వామియగు భగవంతుని పరతం తుని గావించి 
దారుచేయు నపరాధముల నతడుపేకించునట్టుచేసి నీవాల్లభ్యమువలన శాస్త్ర 
మర్యాద నుల్లంఘించుచున్నావని దయాదేవిని క ర్రీంచుచున్నారు. 


తా॥ ఉపనిషత్తులు “న తస్యేశే కశ్చన ” అనగా భగవంతునిపై నియా 
మకుడొకడు లేడు అని చెప్పుచున్నవి. అట్టి భగవంతుడాశ్రితుల విషయమునందు 
మిగుల పరతం|తుడై దౌత్యసారథ్యాదులను సయితమాచరించుటకు ముదంజ 
వేయుచున్నాడు. ఇ్లు వివిధ సేవలనొనరించు చున్నాడు. అటులనే “యస్సర్వజ్ఞః 
సర్వవిత్‌ ” అనగా అన్నింటిని సర్వదా సాక్షత్క_రించు స్వభావము గలవాడు 
ఆని (ప్రశంసింప బడినవాడు ఆశ్రితులుచేయు కొన్నియపరాధముల నెజుంగని వాని 
వలె యుండి యుపేకీంచుచున్నాడు. ఆశ్తే “ పతిం విశ్వస్య ” అనగా సర్వపతి 
గాయుండినను హేదయాదేవీ ! (నీకు పతిగాయుండినను) నీయందు పరతం(త్రుడై 
యున్నాడు. అనగా నీచెప్పుచేతలలో మెలంగుచు నీయిచ్చ ననుసరించుచున్నాడు. 
ఇవన్నియు నీవాల్లభ్యమువలననే ఏర్పడుచున్నవి. శాస్త్రములో వానికి మహత్త్వా 
ధాయకములుగా చెప్పబడిన యాకృతులను తుడిచివై చి వానికి నిహీనఠను 
గలుగంజేయు నాకృతిని గలుగజేయుచున్నావు. ఆహో! నీథాష్ట్ర౯ మెంతటిదో 
గదా! అని విస్మయించుచున్నారు. ఇట్లు నిందవలె దోచు నీ వాక్యములున్నత 


స్రోత్రమున సర్యవసించుచున్నవని రసికులకు చేజుగా వివరింప నవసరము లేదు. 
ఉతమ [1పభువులకు |కిందచెహ్నబడిన యా, శితపారతం త్యాద్యు త్తమ గుణము 
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లమ 


లత్యావశ్యకములే గదా? అటివి లేనివా రమ (ప్రభువు జస .. 


వి 
ఐనను ళాస్త్రపదతి నుల్లంఘించుట sas nn ఆనీ యిచట 


ద్రవించి శరణాగతుని విషయమున క మెలగు 
దున్నాడని చెప్ప్తుటవలన నిదియు ళాస్త్రస మ్మతపద్దతియు. 

(క్రిందిశ్లోకమునందు (పపన్నుని బుదధిపూర్వకములగు ను త్తరాఘములకు 
స్యల్పదండన యనిరి. ఇచ్చట ఆపపన్నుల యొక్క. ఆబుదిపూర కాపరాధము 
లకు దండనమే లేవనుచున్నారు. ఇదియే ఇచ్చట వివక్షీతమైన (ప్రధాన 
రము. ఇటులనే (పపన్నునికి బుద్రిపూర్వకముగ నుదృవించు ను త్రరాఘ విష 
వ్‌ పూర్వోక్త కదండన, ఆ యపరాధములకు ప్రాయశ్చిత్తము నాచరించనివాని 
విషయమునందు మాత్ర చే మం. ఆ యపరాధమునకు గాస్తో) క్తవిష్కతి ననుష్టించిన 
యెడల నాస్వల్బ్పవండనయు లేను. ఆబ్ర్యాపాయశ్చిత్తములనుష్టించుటకు వీలు 
లేనిదాడు “ ప్రాయర్చి త్తింయం (ప్రోక్తా యత్పునఃకరణాగాతిః ” అనునట్లు “ పాప 
ములసు చేసి వెచితిని. దానికి నాస్తోంి క్త కృములగు ప్రాయశ్చిత్తము లనుష్టించుటకు 
శక్తినామర్యములు లేక యున్నాను కాచిన శ (ప్రభో: న్‌ ఆ ప్రాయశ్చిత్త 
స్థానములో నిలిచి ఆ సాపముంకు దండన నొసంగక నన్ను రక్షింపవలయు”నని 
మఅల నొక ప్రవత్తిచేసిన యెడల వాని విషయమునందును ఆ పాపములను 
లెక్కింపక యుపే పక్షీంచుమున్నాడను శాస్తారిర్హము సయితమచట వివక్షితము 
కావచ్చును, 

శ్లో 1 అవాంపత్యుః శత్రూనసహనమునేర్ణర్య నిగలం 
కృపే! కాక్వ్యేకం హితమితి హినస్తి స్మ నయనమ్‌ । 
విలీనస్వాతం త్రో వృషగిరిపతి స్తద్విహృతిభిః 
దిశత్యేవం దేవో జనితసుగతిం దండనవిధిమ్‌ ॥ 64 


ఆర్ధ :_ 'హేక్ళపే = ఓ దయాదేవి: , త్వద్విహృతిభిః = నీ వీలలచే, 
విలీనస్వాత ౦|త్యః జ దారపోసికొన్న స్వాత ౦ త్యముగలిగిన, వృషగిరిపతిః జ 
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చేంకవ్నాదీవిడగు శ్రీనివాసుడు, ఆపాంపత్యుః = జలములకధిపతిమైన సమ్ముడ 
జల 


రాజము మొక", శత్రూన్‌ = =శతువులను, ౪ 


ములను ఫ్ర 
కొక నుం కారాసురునియొక్క, ఏకలనయనం.౨ కుక రక ౦0టిస్క్‌ దూతమితి మార 
స 
ME వ అయ Fr స్తష్మ = పోగా మెను. బర = ఇటు దేపః = |సభువగు 
అ టు పడు. 
ఎనివానుడు జపితనససుగఠిం౦ == సెన్దతినిగలుగ జేయు శండన ఎచ్‌ ( గతిం ) పీ 
చండనను వతి జ ఇచ్చు మన్నాడు 


ఆవతా :__ గతళ్లోకద్య్వయబుచే  దచయాపరతంత్రుడగు శ్రీనివాసుడు 
౧౧ 


ఆ గితులవిషయముడో కాని యపరాదములకు న స్యల్పచండన నినుచున్నాడనియు 
మ.౨కొన్ని టిని గమనింయమటమేలేవనియు నిరూపించిరి. ఈళ్లోకములో వరము 


వరుదుడెసంగువండనను దయాదేవి తగ్గించి వాలము కయప క్రతేగాక 
ఆ దండనమును పర్యవసానములో = యపరాధులకు హితములనే గలుగజేయు 
నబ్లు చేయువున్నదని యీ(ప్రకారయుగా దయాదేవిని పొగడుచున్నారు. 


కో 


తా॥ ఈవిషయమును రామావడారములో జరిగిన మూడు వృత్తాంతములను 
దృష్టాంతీకరించి యాచార్యులు విశదీకరించుచున్నారు. (శ్రీరాములు సము[చమును 
దాటుటకు తగు నుపాయమును గల్గింపుమని సము వరాజును 1పార్థిం మనప్వ్పుడతడు 
శఘముగా రాకపోవుటచే (ప్రభువు కోపమునొంది బాణమును ధనువున సంధించు 
నంతట సముద్రరాజు స్వపత్నీన మేఠుడై వచ్చి పరమాత్ముని నమస్కరించి తగు 
సమాధానము చెప్పినపిమ్మట డానికేర్పడదగిన దండనమును వాని శృతువులయెడల 
ప్రయోగించెను.. దీనికి దయాదేవియొక్క _పేకణయే కారణము. ఇశ్తే వివాహ 
పూర్త కనంతరచు అయోధ్యకు తిరుగుచుండగా ఆతని ప్రసిద్ధిని స సహింవ జాలక 
యెమరుగవచ్చి యుద్ధమునకీడ్చిన పరశురామునియందు సంభవించిన కోపము 
గూడ కడపట (పర రశురాముడు ప్రణకుడై నపిదప ఎతని పుణ్యమనెడు సంకెళ్ళ 
ను విరుగజేసి ఆతనిని బంధమునుండి విప్పి వేయుటలో పర్యవసించినది. ఇదియు 
దయాదేవివిహారమే. మోక్షషు(జెంద నిశ్చయించువానికి పాపమునెట్లు బంధ 
కములో, అశక్లే ఐహికము ఆముష్మికము అని చెప్పబడు ఈలోకసుఖములను, 
స్వర్గాది సుఖములను గలిగించు పుణ్యములు గూడ బంధకములే. ఇట్లు పుణ్య 
సాషములు రెండును ముముకువునకు సంకెలలే. కావలయునెడల పుణ్యములు 
బంగారు సంకెలలని తఅంపనగును, బంగారు మయములై నను సంకెలలే గడా: 


ట్రే 
సమయమున వరికి హితమునే గలుగకేయు (= పావతః చూపబకు వండనవత 
కనిపించినను) వండనము నిమృుచున్నాడు. ఆహో! ఏంతటిది దయాదేవ్‌ 
(ప్రభావము. “నాహితం కారయేత్‌ హరిః” పరమప్పరుషు దొకప్తుడును 
అతాతమునకు కారణముకాడు,. డాదు వునకెన్సు వచండనలును ఒక విదముగ 


హితములే. [ప్రపంచములో ఈశ్వరసంకల్పముచే జరుగుమున్నవన్నియు చయా 
కార్యములే యను తర్త్యమిచట నవధేయము, 


శ్లో నిషాదానాం నేతా కపికులపతిః కౌఒపి శబరీ 
కుచేల; కుబ్జా నా (వజయువతయో మాల్యకృదితి | 
అమీషాం నిమ్నుత్వం వృషగిరిపతేరున్నతిమపి 
ప్రభూత (సోతోభిః (పసభమనుకంపే ! సమయసి ॥ 65 


ర్ల 


అర్ధ :.. హే అను కంసే-ఓ దయాదేవ్‌!, నిషాదానాం నేతా=దో 
దారి కధిపతియగు గుహుడు, కపికులపతిః = చానరెశుడగు నుగ్రీవుడు, ర 
శబరీ=శబరియను నొక బోయస్తీ, కుచేలః=జీర్ణవస్తుండగు కుచేలుడు, సాకుద్దా= 
కంసునికి చేటియెన త్రివకయను గూనిది, వజయువతయః = గోపయువతులు, 
మాల్యకృత్‌ = మాలాకారుడు. ఇతి== అని యిటువంటి. అమీషాం = వీరి 
యొక్క. నిమ్నిత్వం = తక్కువ తనమును, నృషగిరిపతేః = వేంకట్మాద్రీకుని 
యొక్క, ఉన్నతిమపి = ఎక్కువతమును. ప్రభూతైః = చాలయు పెద్దదైన. 
(సోతోధిః క [(పవహములచే ఏ, సమయసి = సమికరించుచున్నావు. 


ku 
జం 


అవతా॥ ఆశితులగపరాధులయందు దయా దేవిచేయు నానుకూల్యము 
లింతవరకు వర్ణింవబడినవి. ఇటుపై రెండు శ్లోకములచే నిరపరాధులై న భగవదా 
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డతుల విషయములో దయాదేవీకృత్యము వర్షింపబడుచున్నది. రామావతార 
ములోను, కృష్ణావతారమునందును కొన్ని యుదాహరణలను జూపి ఈ విషయము 
సీ 


కములో విశదీకరించుచున్నారు. 


జాత్యాచులచే నిహీనులయందును దయాదేవి తనకు పరివారమైన 
సౌశీల్యమను భగవద్దుణమును _పేరేపించి ఆమె నడచుకొను విధమిచట చాలయు 
నందముగా చిత్రింపబడుచున్నది. ఏవంచ ఆశ్రితుల విషయములో దయాదేవి 
యొక్క అనుగ్రహము నింతవరకు నిరూపించి ఇటుపై ఆమెకు పరికరమెనఇతర 
భగవద్దుణములు ఆ యా(శ్రితుల విషయములో చేయు నుపకారము నిరూపింప 
బడుచున్నదనుటయు నిచ్చట సంగతియగును. 


తా॥ గుహుడు, సుగీవుడు, శబరి, కుచేలుడు, (త్రివ్మక ( గూనిది ) 
గోపయువతులు, మాలాకారుడు మొదలగు పరమ భాగవతులు విషయముళో 
భగవానుడు సర్వస్వదాన మనబడు తనయొక్క గాఢాలింగనము నొసంగి నీ 
రంధ్ర సం క్షేషము చేసిన (ప్రకారము శ్రీ మ్మదామాయణ భాగవతాది (గంధములలో 
ఆ యా ప్రకరణములను చదివిన వారికి సువిదెతమగును. గుహాదులు జాత్యా 
మలచే చాలయు తగ్గినవారై నమ భగవంతునియందు వీరికున్న (పేమ చెప్పజాల 
నంతటిది. దీని ననుసరించియే భగవంతుడును “ తస్యైష ఆత్మా వివృణుకే 
తనూం స్వామ్‌ * అను రీతిలో ““సంశ్లిష్యసి త్వమిహతేన సమానధర్మా” అని 
పెద్దలు చెప్పినట్లు నీ రంధ్ర సంశ్లేషము గావించెను. ఈ గుణమునే, “మహతో 
మందైస్సహా సీరం ధ్రసం శ్లేషః సౌశీల్యమ్‌ *” చాలయు గొప్పవాడు చాలయు 
నిహీనులతో భేదములేక కలసి మెలసి యుండుటయే సౌశీల్యము అని పెద్దలు 
నిర్వచిందుచున్నారు. ఈ సౌశీల్య గుణము దయాదేవికి ప్రాణనఖి. దయచేత నేగదా 
పరి యందిట్లు భగవంతుడు (పవ రించుట. 


ఒక పెద్దప్రవాహము, మిట్టప్రదేశమును పడదోసి తగ్గించియు పల్లపు 
ప్రదేశమును పూరించి యున్నతీకరించియు చేయుటను చూచుచున్నాముగదా. 
అటులనే ఆశ్రితుల విషయములో పలు ప్రకారములుగ నూటలూరి వృద్దిచెందిన 
దయాప్రవాహము పరమపురుషుని యున్నతిని పడదోసియు, అతినీచులగు 
[క్రింద చెప్పినవారి నిమ్నత నున్నతీకరించియు సమీకరించుచున్నది. చాలయు 
పెద్ద పవాహములకే ఇట్లు చాల విపరీతమైన మిట్టపల్లములను సమీుకరించు 


చయాశతకము [1] 


శక్తియుండును గనుక ఆశ్రితుల య. దయ అనేక విధముకైన (సౌ? 
ల్యాది గుణములనెడు) పెద్ద (ప్రవాహణులను (పవహింపజేయుమున్నద 
నిచట రన్యము. 


Es 


ఇచట యేడుకొండలవాని దయ గుహోదులగు నేడుగురిమీద (పవహి 

(ప్రకారము వర్షింపబడియుండుట యొక మై (త్యమని కొందరు Ce | 
శ్లో త్వయా దృష్టస్తుష్టిం భజతి పర మెష్టీ ప 
వహన్యూ ర్రీరష్టా స జయతి మ మృడా? సీపరిబ్బఢః | 
బిభర్తి స్వారాజ్యం వృషశిఖరిశ్చుంగారికరుణే : 
శునాసీరో దేవాసురసమరనాసీరసుభట:ః ॥ 66 

ఆర్ధ : వ వృషశిఖరిశ్చుంగా రికరుజే ఓ పరకటాగ్రేపడగు శ్రీనివాస 
విలాసుని ( ప్రియమహిషియగు ) దయాదేవీ !. పరమేష్టీ = చతుర్ముఖ బ్రహ్మ 
దేవుడు, త్వయా =నీచే, వృష్టః ss. నిజపదే = తన 
స్తానమునందు, తుష్టిం = సంతోషమును, భజతి = పొందుచున్నాడు. మృడానీ 
పరిబృఢః = పార్వతీవ ల్లభుండగు పర మేశ్యరుడును, త్వయా దృష్టః = నీచే 
కటాక్షీంపబడినవాడై . అమవైమూ ర్తీః = ఎనిమిది రూపములను, వహాకా = 
వహించుచు, విహరతి = విహరించుచువ్నాడు, _ శునాసీరః = దేవేంద్రుడును, 
త్వయా దృష్టః = నీచే కటాకీంపబడినవాడై , దేవాసురసమరనాసీరసుభటః = 
దేవాసుర యుద్దములయందు సమరాంగణమున యోధా(గగణ్యుడై విలసిల్లుచు, 
స్వారాజ్యం ఆతన స్వర్గన్శామాజ్యమును, బిభర్తి = వహించుమున్నాడు. 

అవతా॥ (క్రింది శ్లోకమునందు నికృష్ణులై న భగవదాశ్రితుల విషయములో 
దయా(ప్రవాహముయొక్క  యుత్కృృష్టత వర్ణింపదిడినది. ఈ శ్లోకమునందు 
చాలయు నుత్కృష్టులుగా శాస్త్రములలో వ్యవహరింపబడుచున్న బ్రహ్మ రుదేం 
దుల విషయములలో దయాదేవీకృత్యము వర్ణింపబడుచున్నది. గత శ్లోకము 
నందు దయాగుణముయొక్క_ రూపాంతరమెన సౌశీల్య గుణము (పసావింప 
బడినది. ఇచట అటులనే దయకు నత్యంతాంతరంగమైన యౌదార్యమను 
గుణము నిరూపింపబడుచున్నది. 


తా॥ చతుర్ముఖుడు, రుద్రుడు, దేవేంద్రుడు అను నీ త్రిమూర్తులును భగద 
దంతరంగు లనుటలో సందియము లేదు. వారు తమ తమపదవులలో సుఖముగా 


వేటలో 
జ 3 ర we 
వాడా పదవులలొ ఒకక్షణముహాడ నుండుటకు ఏలు కాదు. వారికాయాసనమయ 


ములయండదు సంభవించు పరదూపత్తులును. వానిని భగవానుడు పరమదయచే 

నిరసించి వారిని కక్షించిన (ప్రకారములును పురాణములలో సుప్రసిద్రములు. 

ఇచట వయాదేవి, యౌడార్యమను గుణమూలముగా ఇట్టి పెద్ద పెద్ద పదవులలో 
క 


వారిని సాపెంచుమున్నదనియు. శ్రీనివాసుడను (శ్రీమన్నారాయణుడే సర్వదేవతా 
కు ర త 
సార్వభౌముడనియు వాని చయచేళతనే తదితర సర్వదేవంలును స్వస్వపదములలో 


నిలిచి జీవించుట యనియు నాదిగాగల కాస్తారములు వివక్షీతములు. 


శో దయే ! దుగోదనంద? ఇతియుతనుధాసింధునయతః 
౧? (a) ది ఎలి 
త్వదా శ్రేషాన్నిత్యం జనితమృతసంజీవనదశా 8 । 


ఉలి లో జ్‌ _ ఇద స యాం జా ON 
స్వద్‌్స్త దాగ్తభ్యః (శుతివదన కర్పూరగుళికాః 


విషుణ్వ నృక్చి_త్తం వృషశిఖరివిశ్వమృరగుణా: 1 67 
అర్థ: హే దయే=ఓ వయాదేఏ!, _ దుగ్గోదన్వద్య్వ ్యతియుతసుధా 


సింధునయత; = కీరసము[దముతో బాగుగా కరిసియండు నమృత సముద్రము 
వలె, త్వదాశ్లేషాత్‌ = నీయొక్క దృఢ సంబంధమువలన, జనితమృతసంజీవన 
దళాః = మృతినొందిన దారినిగూశ యుజ్జీవింపజేయు దశను గలిగినట్టియు, (శ్రుతి 
వదనకర్పూరగుశికాః=(క్రుతి దేవియొక్ష నోటికి కర్పూరమాటత్రలుగా నున్నట్టియు, 
చిత్తం = మనస్సును, ఏషుణ్వ న్తః = పిండునవియు గానున్న (ద్రవింపజేయునవి 
గాన్ఫు, వృషశిఖరివిశ్వమృరగుణాః = వేంకటాద్రిలోనుండు జగచక్షకుడగు 
శ్రీనివానునియొక్క_  కల్యాణగుణములు, _ దాన్సేభ్యః = జితేంద్రియలకొటికు, 
నిత్యం = ఎప్పుడును, స్వద నే = రుచిందుచున్నవి. 


ఆవతా॥ గతక్లోకద్వాయముచే సౌశీల్యము, జొదార్యమునను రెండు 
భగవద్దుణములు దయాదేవీ సంబంధముచే భగవద్మాశితుల విషయములో చేయు 
నుపకారము వర్ణింపబడినది. ఈ శ్లోకములో. మిగిలిన సమ స్తగుణములును 
దయోదేవీ సంబంధముచే విరక్తులగు వరమైకాంతులకు చాలయు తీష్పగానున్న 
వని వర్ణించుచున్నారు. 


దయాశత కము 118 


తా॥ భగవంతుని కల్యాణగుణములు క్షీరసమువ్రమువంటివి. అందరికిని 
చాలయు భోగ్య ములై నవి. వానిలో దయ యనుగుణము అమృతసాగరమువంబటిది. 
మృతినొందినడారిని యుజ్జీవింపజేయుట అమృతముయొక్క స్వభావము. భగ 
వంతునియందు నుండు ల దయతో కలిపియుండుటచే ఆ నమస 
గుణములును స్వయం పరమభి ధోగ్యములుగా గానుండుటమేగాక సంసారతాపముచే 
మృతతుబ్యులగు జీవులను సయిత ముజ్జీవింపజేయు మ నున్నవి. సంసారులనుజ్తీ 
వింపజేయుట యనగా భగవదుణములను ధ్యానించువారికి సద్ద తిని గల్పించుటమే. 
మజియు సీ గుణములు శుతియను నాయిక యొక్క నోటికి (వదనమునకు 
వేదాంతములకని భావము పచ్చకర్బూరపు మాతలవలె నున్నవి. అనగా 
కర్పూరపుమాక్రలు నాయికయొక్క_ నాలుకకు ఎట్లు విలక్షణరుచిని గలుగజేయునో 
అశ్షే వేదాంతములు భగవడుణములను వర్ణించునపుడు కర్పూరమ్మాత్రలనాస్వా 
దించుటవలె వొక ఏవ క్షజరసాపదమునో బొందుచున్నవి. అట్టి యీ గుణములు 
“ పరమాత్మని యో రక్తః విరకోఒపరమాత్మని "” అనురీతిలో విషయవైరాగ్య 
పూర్వకముగా భగవ(శ్ర్రేమ గల్గిన వారికి చాలయు రుచించునని భావము. 
శో జగజ్జన్మ స్టైముపళయరచనా కేళిరసికః 
ఏిము_క్లేకేకద్వారం విఘటితకవాటం (ప్రణమునామ్‌ | 
ఇతి త్వయ్యాయ త్తం ద్వితయముపకికృత్య కరుణే : 
విశుద్దానాం వాచాం వృషశిఖరినాథః స్తుతిపదమి ॥ b8 


అ :__ చా కరుణే-ఓ దయాదేఏ:. వృషఃఖరినాథః = వేంకట్నాదీశు 
డగు (శ్రీనివాసుడు. జగజ్జన్మ స్టేమపపళయరచనాకేశిరసికః = జగత్తు యొక్క. సృష్టి 
స్థితి సంహారములను రచించుటయను లీలయందు రసికుడుగాను, (ప్రణయినాం (గ 
తమయందు విశేష్యప్రేమగల్షినవారికి ( భక్తులకు ), విఘటితకవాటం = తెజువ 
బడిన తలుపునుగల, వి ౬ _క్తేకకద్వారం = మోక్షమునకు (ప్రధాన ద్వారముగాను, 
( భవతి = అగుచున్నాడు), ఇతి. ఇట, త్వయ్యాయ త్తం == వీచే ఏర్పడిన. 
ద్వితయం = ఉత్క-ర్ష ద్వయమును (జగత్కాార 'ఐత్వం, మోక్మప్రద్వతం౦ొ, ఉపదీ 
కృత్య = నిమి త్రముగా జేసికొని, వి విశుద్దానాం వాచొం = అపొరు షేయములగుటచే 
నెట్టి దోషములకును ప్రసక్తి లేకి చాలయు పరిశుద్దములై న వేదవాకష్కులకు, 
స్తుతిపదం = సోత్ర ప్మాతుడుగా, (భవతి = అగుచున్నాడు. 
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లు 


౦ కోక కమునందు శ్రీనివాసుని సర్వగుణములును దయాసం 
బంధముచేతనే చేదయువ రతియొక్క్ల నాలుకకు కర్పూరగుళికలగుచున్న వ వవ్‌ 
వరించిరి. ఆనగా డయాసంబంధముచేత నే ఆ గుణములుత్క_ర్షముజింది ప 
ముత వొాగడు సతిని పొందుమున్హవని భావము. ఈ శ్లోకమునందు అల్లి గుణ 
ములకు ఆధారభూతుడగు శ్రీనివాసుని ఆ వేదములు క్రీ ర్రించుటయు ఆ దయా 
దేవ్‌ యధీనముగా భగవంతుని యందమరియుండు జగల్కారణల్విము, మోక్ష 
(పదత్యమను రెండాకా అను బటి మేయని వర్షించి దయకుండు మహోన్నత 


కా॥ శ్రీనిడాసుడను పరమపురువుడు సర్వజగత్తుయొక్క సృష్టి స్టితి 
సంహారములను స్వరిలారమాచరించుచు ఇతర దేవతలకు లేని జగత్కారణుడను 
నుత్కస్ష మును ఏ సొందియున్నాడు. అస్రే మోక్షలోకమునకు తలుపుతెజబువబడిన 
యొశకే మార్గముగా ను, (ప్రదానోపాయముగాను) ఈత దెర్పడియున్నాడు. ఆనగా 
న పయత క్తి ప్రప త్తియను నుపాయముల ననుష్టించినవా రికి మోక్షము 
నొసంగుట యనునది ఇతర దేవతలకు సాధ్యముగాని యొక (ప్రధానకార్యమని 
వావము, ఏవంచ జగత్కారణత్వము , మోక్ష్యపదత్వమునను నీ రండాకారములు 
(శ్రీనివా సునికసాధారణములు, వ కేనివస్‌ సదించును. ఈ రెండాకార 
ములుకూడ దయాధనములగుటంబట్టి యే భగవంతునియందు నుత్క_ర్షముసు 
చెందుచున్నవి. అనగా ద్వితీయద3కములో నిరూపించినట్లుగా జగత్స్యప్టిస్టితి 
సంహారకర్తృత్వము. మోక్షమిచ్చుట మొదలగున వన్నియు దయచేతనే ఏర్పడు 
చున్నవని భావము. చాలయుత్కృష్టములిగా కొనియాడబడుచుండు నీ రెండు 
గుణములును డయాసంబంధముచేత నే ఉత్కష్టములగుచున్నవి యను కారణ 
మున -అపొరు షేయములగు వేదములుసయిత మా గుణద్వయోశ్రయుడగు శ్రా శ్రీని 
చాసుని పొగడువున్నవి. తద్దుణద్వయరహితుడుగా CN ఆ 
గుణచ్వయము దయాధీనముగా లేకపోయినను ఆ వేదములు వానిని కీర్తీ ంచవు. 
కావున ' నా వేదములు తద్గుణద్వ్వయద్వారా భగవంతుని స్తుతించుటకు ముఖ్య మైన 
'కారణము' నీ స్తంబంధమేయని దయాదేవియొక్క_ ' యుత్క్శ్భృష్ట ప్రభావము 
'నాచార్యులిచట విశదీకరించియున్నారు. 


జగత్సృష్ట్యాది కార్యములును,  మోక్షప్రదత్వమును దయణచే ఏర్పడు 
నవియే యను శాస్త్రార్థ మిచట వివకీతము. 
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పురుషునిచే నిర్మింపబడినయెడల భ్రమము, (ప్రమాదము, విప్రలంభము 
మొనలగు నానా దోషముల కవకాశముగలదు. అటుకోక న మూరు తము 
wae నిత్యముగానుండుటచే వేనమునండిట్టి దొషముల క 


భావము, *ో* విశుద్దానాం వాచాం ” అను పదముచె ఏపకీతము. 


ళో HED 'భోనస్మీ లల్థితికలు ఎషకూలంకషజ వై క 
నుచ్చదై రేతై రవటతటవై షమ్యరహికై ౪ | 
వ పద్మాసహచరపరిష్కాారిణి : కృషే! 
వికల్చ్బం(ల్ప్య-) తేఒనల్బా వృషశిఖరిజో నిర్ణరగణా (గుణాః) 116 


జ = పద్మానహచరపరిష్కాారిణి = మహాలక్షితో కూడిన 
కలంకారమును జేయు వన్న, హేకృపే=ఓ దయాదేప!, కలిక్షోచోస్మీలతిశి 
కలుషకూలంకషజవై అజ. కలీ యొక్క ఉ్యగతవలన వృద్దిచెందు పాపం చికుల 
పాపములను వేరుతో పెళ్లగించి శ్రోసివేయునటి చేగమునుగల్లి నట్టియు, అను 


దె: 8 = విరామములేక షన (ప్రవహించునవియు, జత తటవై షమ; 
రహితై 8 = మిట్ట పల్లమను (ఉత్కష్ట, నికృష్ణులను) భేదములేక సమస్త (ప్రదే? 


ములయందును. ('ప్రవహించునట్టివియునగు, ఏతైః= ఈ, తే=ని యొక్క, 

(పనా 

రీణః = = వేంకటాద్రియం వలి. నిక రగజా 1 = జలప్రపాతబృ్బందములు. ఏక 
యు 

ల్బ ంతే = సమానములని భావింపబడుచున్నవి. 


దా 


హైః = (పైవా హాములతో. ఆనల్బాః = చాలయు పెద్దవియెన. వృష శిఖ 


అవతా॥ గతళ్లోకమువరకు భగవద్దుణములకును, భగవానునకు నేర్పడు 
సమస్తోక్కర్షములును దయాసంబంధముచేతనే నని నిరూపెంచిరి. ఈ చవ 
కారంభమున , “ అకూపానై ౩“ అను శ్లోకములో భగవంతునియుయు (ప్రపత్తి 
చేసినవారి విషయమువో చయాదేవి పెద్ద ప్రవాహముకో ప్రవహించు ష్మకియను 
వయా దేఏయొక్క_ ఒక బిందువు పర(బహ్మ స్వరూపమునకం కె నాల్గింతలు పెద్ద 
దనియు, ఆ చయాప్రదాహముచే ఆవిద్యయను కర్మములన్నియు నశించుచున్న 
వనియు ప్రతిపాదించి విశదీకరించియున్నారు. తదుపరిగతశ్లోకమువరకు (పసం గా 
వ్రవతరించినవి. ఈ దశకమునకుపాంత్యమగు , నీ శ్లోకమునందు పూర్వో_క్ట 
వవ్గాహ ప్రభావమును, సమీచీన దృష్టాంతముచే విశదీకరించుచున్నారు. దీనిచే 
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“ దచూదేవియొక్కు పవాహము ప్రపన్నుల విషయములో సంభవించు (ప్రక్రియ "' 
అను నీ దశకార్థముగూడ అర్జాత్తుగ నిరూపింపబడినదగు మన్నది. 


తా॥ * తెళింద సపెరుంతీ ర్రంగక్‌ శెరిందవెర్చు ”” (నిర్మలమెన మహి 
తీర్ణములు (ప్రవహించు పర్వతము) ఆని యాదార్యులు తామే చెప్పినట్లుగా ఈ 
తిరుమలయందు ప్రవహించు పెద్ద జలపాతములను దయా[పవాహముతో పెద్ద 
లుపమించుమున్నారని వర్ణించుచున్నారు. దయయే రూపీకరించి వచ్చినట్లున్న 
మహాలక్షితో ననవరతము సంశ్లేషించియుండు ్రీనివాసునియొక్క దయ, వాని 
కొక ముఖ్యాలంకారముగా నమరియున్నది. అటి ఈ దయ పలువిధముల 
నూటలూరి (ప్రవహిందుచున్నది. ఆతివేగము గల యూ ప్రవాహము కలి 
కైక్ష్యముచే గలుగు ప్రాపంచికుల పాపములను సమూలోచ్మూలనము గావింను 
చున్నది. అనగా భగవంతుని దయకు విషయమైనవారి పాపము నిశ్శేషముగా 
కొలగు నున్నదని భాపము, అట్టి దయా ప్రవాహము మనలను విషయీకరించుటకు 
మన మామెను శరణీకరించవలయును. మజియు నా దయాప్రవాహము ఇచటనే 
ఈ సమయముననే (ప్రవహించునను నియతి లేనిది. అవిచ్చిన్నముగా నెప్పుడును 
(పవహించును. ఈ విషయమును ఈ వేంకట్నాదియందు ఇప్పుడును నానా 
జనులెల్ల ప్పుడును వచ్చి శ్రీనివాసుని సేవించి తమ అఖీష్టములనుపొంది పోవుటను 
(ప్రత్యక్షముగా చూచుచున్న మనకు విశదీకరింప నవసరము లేదు. ఈ [ప్రవాహము 
మిట్ల పల్లమను భేదములేక అన్నిచోట్లను చాలా వేగముగా (ప్రవహించును. 
అనగా జాడ్యాదులచే ఉత్కృాష్టులయందును, నికృష్ణులయందు నేలాటి పక్షపాతము 
లేక (ప్రవహించి స్వకార్యమును చేయును. ఈ విషయమును వివిధోదాహరణ 
ములచే ఈ దశకములోనే నిరూపించియున్నారు. ఇది దయాప్రవాహముయొక్క 
స్వభావము. ఇటులనే ఈ తిరుమలలో (ప్రవహించు జలపాతములకును, [క్రింద 
జెప్పిన స్వభావము కలదు గాన ఆ జలపాతములను ఈ దయా(పవాహముతో 
సమముగ దలంపవచ్చును. సమానమగు 1పయోజన మున్నచోటులలో వికల్ప 
మని శాస్త్రజ్ఞాలు చెప్పుదురు. ఈ జలప్రపాతములును తమ వేగముచే భువి 
యందున్న సమస్తావద్దములను పోగొట్టును. అవి యన్నియు మహాపుణ్య 
తీర్థములు కనుక (పాపంచికుల పాపములనుగూడ పోగొట్రును, మతీయు కాల 
నియమములేక ఎప్పుడును ప్రవహించునవి. పెద్ద ప్రవాహములగుటచే మిట్ట 
పల్లములను భేదములేక ఎచ్చటనై నను నిరర్గళశముగా (ప్రవహించును. ఏవం చ 
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దయా।పడాహమునకు గల గుణములన్నియు నీ జల్మప్రపాతములకు గూడనున్నవి 
గనుక వీనిని దయ్యాపవాహముతో నుపమిందుట కడ్డులేవని భావము. 

ఇచట దయాప్రవాహము నుపమేయముగాను, జల పపాతముల నుప 
మానముగాను జెప్పవలసియుండ నిట్లు ఏపర్య స్తముగా జెప్పుట “ దయాప్రడాహ 
మున కుపమానమగుటకు కావలసినంతటి యున్నతి ఆ(ప్రపాతములకు లేము. 
దయాప్రవాహము నానా రీతుల నుత్క్బృష్టమైనది. కొన్ని యంశములలో 
మాత్రము ఆదయ్మాప్రదాహము నీ జలప్రపాతములనుకరించుచున్నవి ”” యను 
కారణము చేతనే. 


ఇచట ““వికల్పంతే నిర్ష్రరగుణాః” అను పాఠమునకం టె ““వికల్చ్యంతే 
నిర్హరగణాః "” అను పాఠము స్వరసమను నభిప్రాయముతో పూర్వులు జ్యాఖ్యా 
నించిరి. దాని ననుసరించిమే మేమును వ్యాక్యానించితిమి. 


శ్లో ఖిలం చేతోవృ త్తేః కిమిదమితి విస్మేరభువనం 
కృపే! సింహక్ష్కెభృతృృతముఖచమ శ్రారకరణమ్‌ । 
భరన్యాసచ్చన్న(ప్రబలవృజిన (పాభృతభృతాం 
ప్రతి ప్రస్థానం తే (శుతినగరశృ్ళంగాటకజుషః ॥ 70 


అర్ధ : హే కృపే= ఓ దయోదేవీ :, (శ్రుతినగరళ్ళంగాటకజుషః = 
వేదమను పట్రణమునకు చతుష్పథము వంటియుపనిషత్తులను బొందియున్న, 
తె_నీ యొక్క, భరన్యా సచ్చన్న ప్రబలవృజిన ప్రాభృతభృతాం = భరస మర్చ 
ణము (శరణాగతి) అను వస్త్రముచే మూయబడిన (ప్రబల పాపముల నెడు నుప 
హారములను తీసికొని వచ్చువారి నుద్దేశించి, (ప్రతిప్రస్థానం = ఎదురేగి స్వీకరిం 
చుట యనునది, చేతోవృత్తేః = మనోవ్యాపారముయొక్క-, కిమిదంఖిలం == 
ఇదేమి లోపము (వస్మరణమ్బు, ఇతి=అని, (చేతోవృ శ్తేః ఖిలం = మనోవృత్తి 
నుండి జారినదిగాను, ఆనగా మనసుచేతగూడ భావించుటకు వీలులేనిదిగాను, 
విస్మేరభువనం = ఆర్బర్యో పేతమైని ప్రపంచమును గలిగినదానినిగాసు, (కిమిద 
మితివిస్మేరభువనం = ఇదేమిటిది యను నాశ్చర్యముతోగూడిన (ప్రపంచము 
గలిగినదిగాను) , సింహకౌ్మభృత్యత ముఖచమతాారకరణం = సింహాచల 
మనెడు వేంకటాద్రియందుండు విద్వాంసుడగు శ్రీనివాసునికి ఆశ్చర్యమును 
గలుగజేయునదిగాను, (అస్తి = ఉన్నది). 
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వులును లఎంచునట్లు వేదములోను ఐశ్వర్యము, కైవల్యము, మోక్షమనబడు 
సమస్త పురుషాక్షములును లభించును. ఆనగా వానిని పొందుట కుపాయములు 
వేదములో గలవు. పట్రణమునకు నాలు మహాపధములుగూడు చతుష్పథ మెట్లు 
ప్రధానస్థలమో, ఆపే వేపమున కుపనిషద్భాగము.  అన్నిమార్లములను భగ 
డానునియందు సమన్వయింపజప యిప్బు భాగముగడా అది. అట్లి స్హ్తలములో భగ 


వ గా నిరూపింపబడుటచే అట్టి చకుష్పధమును వయాదేవి 
పొందియిండునట్లు ఇచట చిత్రింపబడుచున్నది. చకుస్పథములో నుండు 
దారికి ఏ దూార్లముదో నెవరు వచ్చినను చక్కగా దృష్టి గోచరులగునట్లు. దయా 
చు రాం 
దేవికిని * చతుర్విధా భజ నే మాం * అను రీతిరో ఏ ఫలము నుద్దేశించి ఎవరు 
వచ్చినను వారు చక్కగ దృష్టి గోచరులగుదురు. వెంటనే డారువారు కోరిన 
వా 
క్‌"తి 


h 


ఫలములనొస్ఫగి యను[గ్రహింమమన్నది. ఇట్లుండగా మోక్షమును 
ప్రపత్తి చేయువాని విషయములో ఈ దయాదేవి చూపింను అత్యాదరము చాలయు 
నాక్చర్యకరముగా నున్నదని యాచార్యులిచట విస్మయించునున్నారు. శరణా 
గతిదేయువాడు తన మహాపాపములను దయాదేవికి నుపాయనముగ తీసికొని 
పోవుచున్నాడు. వీనికి పండే ధనమిదిమేగదా : దారి వూరికి ఫవించిన వస్తువు 
లనే వారుూరు తమతమ దైవతములకు ఉపహారముగ నర్చించుట యలవాతై 
యున్నదిగదా ! ఏవంచ ఈ పాపోపహారమును "* భరన్యాసం ** (శరణాగతి) 
అను నొక చిన్న ధర్మమనెడు వస్త్రముచే చక్కగ మూసికొని పోవువున్నాడు. 
పెన మూయంబడిన వస్త న్వరూపమును చూచి ఆ ఉపహోరము నటులనే దయా 
డేవి స్వీకరించుమున్నది. అట్లు స్వికరించునప్పుడు సంభవించు నొక ప్రక్రియ 
నిచబ నాచార్యులు చాలయు రమణీయముగ వర్షించుచున్నారు. ఆదేమనగా; _ 
ఈ జీవుడ్తీయుపహారము నిట్లు మూసి యెత్తుకొని పోవుటకు బయలుదేరినప్పుడే 
దయాదేవి చాలయు నాదరముకోను సంభ్రమముకోను నెమరేగి దానిని స్వీకరించు 
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చున్నది. ఆప్పుడు చేడములును, నిత్యముక్తులు నాక్చర్య పడుకున్నారు. 
“ఆహా! సర్వలోక సార్వభౌమయగు దయాదేవి యొక్కడ ? పాపపుంజ 
మగు దీడెక్కడ ? ఆమె వీని నెదుర్కొనుకేమి ? ఇదేమి యాశక్చర్యము ? 
ఈశ్వరుడు సర్వజ్ఞుడు గనుక వాడు పాపము నాచరించు ప్రతి సమయమునందు 
నా పాపములను చక్క_గ నెజీంగియున్నాకే ! ఆట్లుండగా ఇప్పుడు దయాదేవి 
వానికెదురేగి దాని నాదరించట యుకమా? ఈశ్వరుడును, దయాడేవియు 
నితని పాపములను మజచిపోయిరా ? డదయాదేఏిముక్క. యౌదాక్యము, 
మనసుచేతను భావింప వీలుగానంతటి యున్నత రీతిలోనున్నదిగదా ” అని యం 
దు నాళ్చర్యచకితులగునట్లును, సర్వజ్ఞుడగు సాక్షచ్చీనిదాసునికే విలక్షణాశ్చర్య 
మును గలుగజేయునదియు గానున్నది చయాదేవిచేయు ప్రపన్నజీవాదరణ 
మని భావము. 


జీవుడెన్ని పాపముల నాచరించినడాడై నను భగవానుని సమీపించి “నే 
నేమియు తెలియక నింత జేసివై చితిని. దీనిని పోగొట్టుటకు వేదాంతోక్త భక్తి 
యోగాదుల నాచరింప నాకు శ క్తిలేదు. క్షమయులేదు. కావున ఆ భక్తి యోగము 
నాచరించిన నే ఫలము వచ్చునో, ఆఫలము నాభక్తి యోగస్థానములో నీవే 
నిలిచి నన్ను రక్షించి నాకా ఫలము నొనంగవలయు ”” నని చెప్పి శరణాగతి 
చెండినమెడల నా పరమపురుషుడు పరమ దయాళువగుటచే ఆ దయదే ఇతని 
సర్వపాపములును ఇతడు శరణాగతి చేసినవాడను హేతువుచే క్షమించి ఇతనిని 
సంసారబంధమునుండి వచలించి మోక్షపర్యంతమగు నై శ్వర్యమునిచ్చు 
చున్నాడు. ఇవన్నియు దయాకార్యములే యను శాస్త్రార్థమిచట వివక్షితము. 


పె దశకమునందు కృపణుడగు (ప్రపన్నుని భరమును దయాదేవి మోయు 
చున్నదని నిరూపింపనోవు విషయమును నీ దశకాంత్యమున నిచట యథాపూర్వ 
ముగ నవతరింపజేసియున్నారు. 


(స్తమదశకము సమాప్తము) 


(శ్రీమతే నిగమాన్తమహాదేశికాయ నమః 


లస — 
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క్లో॥ త్రివిధచిదచిత్సత్తా స్టేమప్రవృత్తియా మికా 
య 
వృషగిరివిభోరిచ్చా న నా త్వం పై రపరాహాతా । 
కృపణభరభృత్కి.కుర్వాణ [ప కా వగురకొ౦ఢరా 
వహాసి కరుణే : వె చక్షణ్యం మదీక్షణసాహ సే ॥ 71 


అర్ద: హే కరుణే = ఓ దయాడేవీ, (త్రివిధచిదచిత్సళ్తా స్రేముప్రవృ త్తి 
చ = టం న 0 న్‌ అత్య 
నియామికా = మూడువిధములై న ఇతనాచతనములయొక్క్ల న్వరూపస్థి ౨ (వృ 
తులను నియమించు డానివిగాను 


అ 


పరైః అపరాహతా = ఇతరులచే పతిరోధిం 
చుట కసాధ్యవుగాను, కృపజభరర్భక్‌ = గత్యంతరవిహీనుడై న పపన్నుని 
యొక్క భారమును వహించు దానివిగాను, కెంకుర్వాణ [ప్రభూత గుణాంతరా _ 
(నీకు సేపజేయు సమస్త భగవదుణములు గలిగినదానివిగాను, వృషగిరివిభోః = 
వేంకటాద్రీపడగు | పై బారు నియొక్క_. ఇచ్చా=ఇచ్చా రూపయునగు, సా త్వ౦= 
ఆట్టి నీవు. ప = నన్ను కటాకించుట యను సాహసకృత్యము 
we చెచక్షేణ?౦ = నామర్ల ౪మును, మ్‌ పహించుచున్నావు. 
a= ల థి 


అవతా॥ గతదశకమునందు ప్రపన్నవిషయమునందను దయా(ప్రవాహముచే 
నేర్పడు నానుకూల్యములు వర్ణింపబడినవి. ఈ నశకమునందు ఈ (పపన్నుని 
విషయములో, (ప్రపత్తికి పూర్వకాలమునందును, తదు త్తర మహాల్‌ కోకములో 
నుండు కాలమునందును, మోడేతర భలాపేకుల విషయములోను, మోకొర్లమై 
భక్తయోగముననుషించువారి విషయములోను ఈ దయాదేవిచే కలుగు నుపకార 
పరంపరవర్షింపబడు మన్నది. ఎతదనుగుణముగా వయాన్వరూపము ఈ దశ 
కౌ.౦భమున నిరూపింపబడుమున్నది. ఇట్లు సర్వలోకమును భగవద్దయ నవ 
లంబించి నిలునువున్నది యని తేఎనయెడల (ప్రపన్నుకు తనకు రక్షణము సిద్ద 
మని నిర్భయుడుగా నుండవచ్చుననుటయు నిచట నర్ధాత్తుగ సిద్ధించు నున్నది. 


క్రింది క్లోకమునందు ప్రపన్నుని విషయమున చయ చేయు ప్రళ్యుత్తానమును 
జూచి (ప్రపంచ మాశ్చర్యపడుమున్నదని వరించిరి. ఈ శ్లోకమునందు దానికంటె 
౬9 ౧ 
మిక్కిలి సాహసవంతమగు నొక పనిని దయాదేవి యొనరించు వున్నది. ఇది 
చాలయు నాశ్చర్యము నొందదగిన విషయమని చెప్పుచున్నారు. 
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తా॥ ఇకరులదుఃఖమును పోగొట్రవలయునను సమర్జుని యిచ్చమే దయ. 
ఇది పరహిత(ప్రావణ్యమనుటలో పర్యవసించునని సుని సిద్దాంత ము. ఇట్ల 
భగవదిచ్చమే బద్దులు (సంసారులు), ముక్తులు, నిత్యులు, నన(బడు త్రివిధ 
చేతనులయొక్కయు ; (పకృతి, కాలము, శుద్దసత్వ ము నన(బడు (తివిధ అచేత 
నుల యొక్కయు స్వరూపస్టితి ప్రవృత్తులకు నియామికగా నుండును. (పపంచ 
ములో నుండు సర్వచేతనాచేకనులయొక్క సదు స్తవ్యవహారములును భగవద్దయ 
చేతనే జరుగు వున్నవని పరమతాత్పర్యము. మజియు నీ భగవదిచ్చకు నెవరి 
చేతను నడ్డుగల్పిం మటకు సాధ్యముగాదు. భగవంళుండొకరిని రక్షీంపందలంచిన 
వానినడ్డగించువా రెవరును లేరు. ఇట్టి దయాదేవి నొకండు శరణమునొందిన 
యెడల వానియొక్క సర్వభారమును దయాదేవి మోయుటకు సిద్రముగానున్నది. 
ఈ చయాదేవికి సేవచేయుటకు జ్ఞానబలై శ్వర్యాదులను నమిత మహిమో పేకము 
లైన నానాభగవద్దుణములు గలవు. ఇట్రి వైభవమును గాంచిన ఈ దయాదేవి, 
అపరాధచక్రవర్తి యని వ్యవహరింపంవగిన మహాపరాధియు, స్వపాపముచే 
సర్వలోకపుణ్యములను భస్మీకరించు సామర్యమును గలడాడునగు నన్ను కటా 
క్షీంయటయను పెద్ద సాహసకృత్యమును చాలయు సామర్ధ్యముతో చేయుచున్న 
దనునది మిగుల నాశ్చర్యకరమని యాచార్యులిచట ననుసంధించుచున్నారు. 
ఎట్టి దోషగంధములేని దయాదేవి, నన్ను కాటాకీంచుటయను వ్యాపారంద్వారా 
నాసంబంధ మేర్చడినచో నా దోషములు ఆమెనుగూడ తొలగింమయనో, ఏమో అని 
భయపడవలసినది నా పరిస్థితి. ఆట్రి నన్ను కటాక్షించి యుజ్జీవింపజేయుటను 
నది పూర్వోక్తరీతిగ నంతటి [ప్రభావమునుజెందిన నీకేగాని, మజియొకరికి 
పాధ్యముగాదని తాత్పర్యము. 

ఇట్లు ఆచార్యులు స్వవిషయములో నొనరించిన నై చ్యానుసంధానము 
తదుత్తరకాలస్టు లగు మనబోటివారి యనుసంధానమునకు మార్గదర్శకముగా 
నున్నది. ఇచట దయాదేవియొక్క స్వరూపము (ఇచ్చారూపక్వము) నిరూపిత 
మగు నున్నది. 

శో వృషగిరిపతేర్తృద్యా విశ్వావతార సహాయిని 

క్షపితనిఖిలావద్యా దేవి(వీ) క్షమాదిని షేవితా । 

భువనజననీ పుంసాం భో గాపవర్గవిధాయినీ 
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వమ్చువన్నవానివిగాను ; కపిత నిఖిలావద్యా = పోగొటబడిన ఆంవటియొక్క 
వ 
దోషము గలదానివిగాను; (నిక్వ్వ్యసమ స్తదోషయుగాను) ; క్షమాదిని షవితాజ 


మనబడు సనసకంప్రమషారవ దానివిగా నున త౭ం-నీ 
రర్యపు షౌర్హములని మ ఫి (ల స్వ వ్రు 
పదే _ తమోగుఎసంబంధములేని పరము 


సదనమునందు; నిశ్వాం వ్యక్తిం స్తు శాశ్వతమైన ప్రకాశమును ( సితరమెన 
వ్యగహామును ; బిధరి = భరిం పమన్నావు. 


అవకా॥ [క్రింది శ్లోకమునందు తనను కటాక్షిం చమట యను సాహసకృత్య 
మును దయాచేవి చేయు వన్న వని వర్ణించిరి. ఇట్లు ఆమె చేయుటకు కారణ 
మేచనగా మాతృ(పేమమే. లోకమాత యగు మహాలక్ష్మి ఈ దయా క్వారూపిశి 
గావున ఆమె వేజు, ఈమె వేబణుగాచదు. ఈ విషయము “కరుణామివరూపిణీం” 
అని [ప్రధమవశకములోనే నివాపెంసఐకియున్నది. కనుక లక్ష్మివతె దయయు 
తల్లి మే. ఈ విషయమును ఇరువురికి సమానములగు వివిధవిశేషణములచే 
నాచార్యు వీ శ్రోకములో వశదీకరిం మకున్నారు. దీనిచే అచేతనమగు గుణమును 
సంనోధించి స్తో త్రముచేయుట యుక్తమా ? ను నాకేపషణము సయితము పరిహా 
రింపబడిన దగు వున్నది. లక్మి చయావ్వమాపిశీయగుటచే లక్ష్మీస్తోత్రమురోనే 
పక్యవసించువున్నది గదా! మశీయు క్రిందిళ్లోకములో భగవంతుని యిచ్చా 
విశేషమే డయ యనిరి, ఆయిచ్చకౌక రూసమిచ్చినమెశల నది సాకెన్మహో 
లక్షి యొక్కరూపముగనే యుండుననుర త్త కము నిచట యెజబుంగవగినది. 


తాగ ఈ శోకము రో చెప్పియున్న వి విశషణములన్నియు దయకును, లక్ష్మీ 
కిని (శ్రేషలో) సమానమెనవి. దయ పరచుప్పకుషుడగు (శ్రీని వాసునియొక్క 
హృశయమురో నువృవించునవి. మిగతగుణములకం ఇ దయాగుణమునందే 
ఫరమస్పరుమన కెక్కువ (పేమ. మహాలక్ష్మీయు హృవ్యయే. అనగా “అహల 


నీ 


గీ 
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హిల్లేన్‌ త మెను" అనునట్లు ఒక క్షణకాలముశు శ్రీనివాసుని వవలి 
యుండశాలక వాని వక్షస్థలము తోనే వసించనకగని భానము. సరాంవఠారో 


ములలోను దయ మే సహాయమునా నుండునది. దయచేతనేగదా ఆవళరిం 

మహాలక్ష్ష్మీయు న రుక్మిణీ కృష్ణ జన్మని ~ అనునట్లు 
సమస్తావతారములలోను సహవర్మచారిజీగా కూడనే అవత3ం ముమున్నది. దయ 
సర్వావవ్యములను (దోషములను) పోగొట్టునవి. లక్షియు నెటిదోషములకు 
నాస్స నముగానిది, అజ్ఞాత నిగహ. దయకు కకం ee ఏన్నవి. 
ఆనగా నహోయభూతములని భావము. లక్షికిని క్షమయనబడు భూదకా్టోది 
మహిషలు సేవచేయు వున్నారు. మశియు (పథముదశకములో వివరించి 
యుండు రీతిగ ని (క పపంచ కః పికి దయ యే కారణము. అపి లక్షీ్ణీయు భువన 
జనని, . చయ సర్శజనులకమకు వారు వారు కోరిన భోగము, 
మోక్షమును పురు షాక్టముఐ నిచ్చు చున్నది. అక్షియు 


“శ్రేయో నహ్యారవించలోచన మనఃకా నా పసాదాదృతే 
సంసృత్యక్షరవై ప్టవాధ్వసు నృణాం సంధావ్యతే కర్ణి చిత్‌” ॥ 


అను నంప్రవాయప్రారము సమ సప్తపురుషాగ్హములని ప్పునది. అనేకవివముల 
లక్షీ గుణములను గల్గిన వయాదేఏ తమోగు3సఎబంధములేని పరమపనములో 
స్వేచ్చరేతనే నిత్యమైన మూర్తిని ధరించుచున్నది. అనగా; దయమే ఒక 
మూర్తిని స్వీకరించినట్లు మహాలక్ష్మీ పరమపవనమురో చకాశింముచున్న దని 
తాత్పర్యము. 


ఈ శ్లోకములో విధేయమగు చతుర్ధపావమును, తమోగుణము తల 
యెత్తని సాత్రికాధికారి విషయములో ఈక చయాచేఏ పైపై తనకార్యములనుచేసి 
పూర్ణముగా నఖివ్యక్తమగు మన్నదనియు, మరియు పరమపదములో దయయొక్క_ 
ఆభివ్య క్రి నిత్యముగా నున్నది అనగా (పకృతిమండలములో జీవుల కర్మములు 
ప్రతిబంధకములుగా నున్నందున దయ తతిరోధములేక తన పూర్ణ స్వరూపమును 
ప్రకాశపరసుటకు వీలుగాకయున్నది. పరమపవములో అట్రి ప్రతిబంఛకము 
లేనందున నిత్యముగా నిరాటంకముగా (ప్రకాశిం మమన్నదనియు (ప్రాచీనులు 
వ్యాఖ్యానించిరి. ఇచట వాస్తవమెన విధేయమును పరిశీలించవలయును. 


td దయాళతకము 


శ్లో స్వయముదయినప్పిద్దాద్యా విష్టృతాశ్చ శుభాలయా: 
వివిధవిభావవ్యూహావాసాః పరం చ పదం విభోః | 
వృషగిరిముఖే ప్వే తేష్విచ్చావధి ప్రతిలబ్దయే 
దృఢవినిహితా నిశ్నేణిస్త్వ్రం దయ! నిజపర్వభిః ॥ 73 


అర్థ :--- హేదయే = ఓ దయాదేవీ ; స్వయముదయినః = స్వయం 
వ్యక్తమైన దివ్యమంగ వ్మిగహములను గవినినవియు ; సిద్దాద్యా విష్క్టృు తౌశ్చ= 
సిద్దులు, దేవతలు మొవలగువారిచే ప్రకాశపరచబడిన విగ్రహములను గలిగి 
నషియు ; వివిధవిభవవ్యూహావాసాః = అనేకవిధములై న విభవములకు, వ్యూహ 
ములకు డాసన్థానము లును సహ (పభువైన వరమపురుపుసి, యొకు? 
పరర చనఠత:చజసవరమనవనమన బడు స్తానమునగు ; శుభాలయాః = ఏ శుభాలయ 
ములు గలవో; వృషగిరిముఖే ప్వేతేషు = వేంకటాద్రి మొవలగు నిట్టి స్థాన 
ములలో ; ఇచ్చావధి ప్రతిలబ్ద మే ఇతను ఇష్టవూ ర్రిని పొందుట కొజకు ; 
త్వం = నీవు; నిజపర్వభిః = నీ సొంత పర్వ నేవములచే ( గెణుపులచే a 
దృఢఏనిహివా = గట్టిగా నిర్మింపబడిన ; _ నిశ్ళేరిణిః = నిచ్చెనగా ; భవసి = 
అగుమన్నావు. 

అవతా!॥ గత శోకద్వ యముచే చెప్పబడిన సర్వలోకహిత్రై షిత్వమను 
దయాస్వరూపమును విశదీకరించుచు |క్రిందిళ్లోకములో చెప్పిన సర్వఫల[పదత్వ 
మను గుణము నిచట సమీచీనదృష్టాంత ముచే స్పష్టికరించుచున్నారు. 


తాగ ఇచట దయనొక దృఢమైన నిచ్చెనగా చిత్రించుచున్నారు. నిచ్చెన 
[క్రిందనుండువారిని పె కక్కించును. పైనుండువారిని (క్రిందికి దింపును. ఇట్లు 
చేయుట క్షీ నిచ్చెన దృఢమైన పలుపర్వములచే నిర్మింపబడి యుండవలయును. 
దయాప్రక్రియయు నిట్టిదే. పరమపురుషని కనేక వాసస్టలములు గలవు. స్వయం 
వ్య క్రములగు కొన్ని దివ్య దేశములు గలవు. ఇచట భగవంతుడు న్వయముగవే 
ఆశ్రితసంరక్షణముకొర కావిర్భవింమచున్నాడు. ఇటులనే సిద్దులు, భుఘులు, 
దేవతలు అను నట్టి వారి ప్రార్థనల ననుసరించి యావిర్భవించు స్థలములును 
ఆనేకములు గలవు. మజీయు క్షీరాబ్ధినాధుడు, శేశవాదులు మొదలగు వ్యూహో 
వతావములయొక్క_ స్థలములును గలవు. ఇటులనే రామకృష్ణాది విభవావతార 
ములును పలుచోట్ల నున్నవి. ఇవి యన్నింటికిని (శేషమెన పరమపదమను, 
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వరవాసుదేవుని స్రానమును గలదు. వీనివో స్వయంవ్య 
గలది చేంకటాది. ఇటువంటి వేంకటాద్రి మొనలను స్థలము నుండు నా 
యా మూర్తులును ఆ యా జనము లుపాసించి తమ తమ యిష్టములను పూర్తి 
చేసికొను నున్నారు. ఇంద్రుడు మొవలగువారి నారాధించి ఫలము నొందుటయు 
భగవంతునివయచేతనే అని శాస్త్రములలో స్పృషము. ఇట్లు ఈ (పకృతిచోకము 
ద ౧ ఇ! 
మొనలు, పరమపవమువరకు నచట నటట భగవంతుని ప్రతిష్టించి దారు చారు 
కోరిన ఫలమును పొందులాగు చేయునది భగవద్దయాదేఎమే. ఏవం చ 
పరమపచమురోనుండు భగవానుని, సర్వులును సేవించి యుజ్జీఏం వనట్లు అర్బా 
రూపపర్యంతము (క్రిందికి దింపుకొనివమ్నటయు, ఇచటనుండువారిని చారు జారు 
కోరు ఫలములనిచ్చి (క్రమేణ “పైకెక్కి ంనుకొని పోపుటయు దయాకృశ్య 
యని యేర్బడు వున్నవి. కావున ఈ దయాదేవి నొక నిచ్చెనగా భావించుట కడ్డు 
లేదుగదా ! ఈ దయీనిశ్ళ్శే) శియొక్క పర్వములు భగవంతునియొక్క_ పరవ్యూ 
హాది రూపములుగాను, పై శ్లోకములలో చెప్పబోవురీతిగా యానృచ్చికాది 
యాజ ae) 

సుకృత మూలముగా ఏర్పడు దయాదేఏకటాక్షపాతము మొవలగు ననుకూల 
పరంపరయుగాను ఉండును. 


ఇచట “ఇచ్చావధి ప్రతిలబ్బయే” అను పదములో జీవేచ్చవనె పరదుపురు 
"షేచ్చయు వివక్షితము. వానికిని దిగివచ్చి యన్నుగహించినపుడే ఇచ్చాపూరి 
గలుగుచున్నది. కనుక పరమపురుషునకును, జీవులకును, దిగుటకును ఎక్కు 
టకు ననుకూలముగా ఈ దయానిచ్చెన యమరియున్నది. ఇచట హార్డావతార 
మును “ పరం చ పదం” అనుచోట సుండు చకారముచే వివకించుచున్నారని 
ప్రాచీనుల వ్యాక్యానము. 


భగవంతునియొక్క_ సర్యవిధావతారములును దయచే నేర్పడుచున్నవి. 
జీవుల ఆయా యవతారము నుపాసించి ఫలము నొందుటయు ఆ దయాదేఏ 
చేతనే అనునది యిచట ముఖ్యతాత్సర్యము. 


శో॥ హితమితి జగద్బృషా క పెరక్ష పసఫలాంతరె 8 

౧ దాట కై లివి చూ 
అమతివిహిత్రై రనై్యర్ణర్యాయితై శ్చ యదృచ్చయా । 
పరిణతబహుచ్చద్మా పద్మాసహాయదయే ! స్వయం 
(ప్రదిశసి నిజాభిపప్రేతం నః ప్రశామ్యదషుత్రషా ॥ 74 


నామాన్యబుద్రిపూర్వక సుకృతములచేత శు ; పరిణత బహుద్భ్బద్యా = పరిపక్వ 
మెన అనేక వాజములనుగల ; (త్వం = నీవు 5 పకామ్యవపతపా సతీ = 
(= 0 సు 

శమించిన లజనుగలడాని వగును ; స్వయం = స్వయముగానే ; నిజాభి-పేతం 
తనకు ( సీకు 9 అభిమతమైన పురుషార్థమును “నక మాకు ౧వదిశస్‌ ఈ 
ఇమృమన్నావు. 


|| 


అవకా ॥ [క్రింది న్లోకమునందు చయనొక నిచ్చెనగా రూపించి సర్వఫల 
మును శ్రీనిదసవయవేతనే లధింపబడు వన్న నని సాధించిరి. ఈ క్లోకముమొవ 
రీ దశకాంత్యము వరకు నిచ్చెన యెట్లు క్రమేణ మెట్లుమెట్లుగా జనముల నెక్కిం 
చునో అస్లే ఈ దయాదేఎ చేతనులను మెట్లు మెట్లుగ నక్కించు ప్రక్రియ వర్ణింప 
బడుచున్నది. దానిలో మొనట ప్రపత్తా్యద్యుపాయాన్వయమునకు పూర్వము 
దయాదెవి చేయు నుపకారప్రకారమును విశదీకరించి పిదప ఆమెచే నేర్పడు 
ఉపాయసంబంవమును (ప్రపత్త్యన్వయమును) , తదనంతరము |వ్రపత్తుక త్రర 
కాలమురో నేర్పడు ఫలములను, మోక ప్రాప్రియును చెప్పి కడపట భక్తియో 
గము చేయువారి విషయమురోను ఈ వయాదేవి ప్రదర్శించు నన్ముగహ ప్రకా= 
మును వర్ణించి ఈ దశకముకు ముగింనునున్నారు. దానియం దీ శ్లోకములో 
ఆచార్యాగోయుిణమునకు గూడ ముందు (ప్రపథమమున చయాదేవి చేయు 
సుపకారము వర్షింపబిడుచున్నది. 


తా॥ చేతనులయందు కొన్నిసమయములలో ఏర్పడు (పాసంగికము, 
య్‌ అల్లి ఆర్త ర ఇ సామూన అర్య జి 
ఆనుషంగికము, ఆబుద్ధిపూర్వము, యోచృచ్చికము, మాన్య బుద్దిపూర్వ 
కమునమ నట్టి సుకృతములను, తాను రక్షించుట కొక వ్యాజముగా చేసికొని 
దయాదేవి ఈ చేతనులను రక్షీంచయునున్నది. రకిందునపుడు తన కఖిమత మైన 
పురుషార్థ మునిచ్చి రక్షించును. . అనగా 'దయాదేవికభిమతమైన పురుషార్థము 
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నిత్యానందరూపమగు మోక్షమే. దానినిచ్చినపుడే పూరరక్షణ మొనరించిన 


ట్ర్లగును. ఆ మోక్షపురుషార్టము నామె యొసంగురీతిని పైళ్లోకములో చక్కగ 
Cae) 


నిరూపింపనున్నారు, ఇట్లు రక్షించునపుడు ఆమె కింతవరకుండిన సిగ్గు తి తొలగి 


రక్షింప వచ్చునపుడు “నిన్నెవరు పిలిచినది? ప్రలువవితోటుకు వమృటకు నీకు 
సిగ్గులేదా? "అని యకిగిన యెడల, “సుకృతము చేయువారిని రక్షించుట యనునది 
నాకర్త్వవ్యము. సుకృతముచేయుబ యనునదే నన్ను పిలువుట. కావున నీవు 
(క్రిందిచెప్పినరీతిలో) కొన్నిసుకృత ములను చేసియుందుట వలన నిన్ను కకం 
చుట నాకర్శవ్యదుగుటచే క _్హవ్యముననుష్టింవటలో సిగ్గుపడదగినదేమున్నది?” 
అని సమాధానము చెప్పి విగతలజ్ఞమై వీనిని రక్షించుచున్నదనియు నిచట 
వివరింపవమ్చును. 

ప్రాసంగిక సుకృతమనగా _ భగవన్నామముల నుచ్చరించిన యెడల 
పుణ్యము గలవని యేర్పడియున్నది. తమ హతాదులయొక్క. “నారాయణుడు, 
గోవిందుడు” మొవలగు పేర్ల నుచ్చఏంమనపుడు, “ ఇది భగవన్నామము దీని 
నుచ్చ౨9ఛి నేను పుణ్యము సంపాదించుకోగలను “ అను తలంపు లేకపోయినను 
ఆ నామషప్రభావము వలన నేర్పడు సుకృతము మొవలై నవి. 

ఆనుషంగికమనగా ___ ముందు పోవుచున్న ఒక భాగవతుని దొంగలు 
చుట్టుకొని హింసించుసమ యమున స్వకార్యమునుద్దేశించి వెనుక వచ్చుచున్న ఒక 
మనిషిని చూచిన ఆ దొంగలు ఈ భాగవతుని కాపాడుటకే వచ్చుచున్న భటుడే 
వీడని భ్రమించి ఆ భాగవతుని వీడి పరుగెత్తువన్నారు. ముందువెళ్ళిన భాగవతుని 
దొంగలు పట్టుకొనినది, వదలినదేమియు జెనుకనేగువానికి తెలియదు. ఐనను 
వీడే (వెనుకవమ్చువాడు ) ఆ భాగవతునికి హింసలేకుండుటకు కారణమైనాడు 
గనుక ఆరీతిలో సుకృతము వీనికి చేరుచున్నది. ఇట్టివి యానుషంగికములు. 

అబుద్ధిపూర్వ మనగా  స్వప్రయత్నము లేకయే దై వవశాత్తు గంగా 
మరణము సంభవించుట మొనలగునవి. 
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యానృచ్చిక నుకృత మనగా _ మత్స్య్య[గ్రాహి యొకడు ఆర్లో దయము 
మొదలగు పుణ్యక కాలములయందు సముద్రము చెరుకలగు పుణ్యతీర్రములలో 
మత్స క గహణయునకుగా గానై మునుగునప్పడు డౌనికి పుణ్యముసంపాదించవలయు 
ను నా ను ఆనా కుక పుణ్యతీక 
నను శ లేక Se ఆ చాలక యకటయు, పుణ్యతెక ముయొక్కయు 
(పభాపముచే నేర్పడు కృత తము మునలగునఏ, 
సామాన్య బుదిమూలక సుకృతమనగా న్‌్‌ చాక (చాహ్మణుడు ” అను 
కహా ఒక (౮ హాలు నారాధించినపుడు ఆ (వాహ బుతు చాలయు 
నుత్క్బువ కో తియుడుగాను, సర్వశాస్త్ర వేత్త తయు, ఆ తగుణపూ రి గలిగిన వాడును 
మంచి యనుమ్రాతయును, సతు_లపసూతుదుగా నుండినయెడల నారాధకునికి 


యీ 


ఈ యారారములు తెలయకపోయినను సామాన్య(దాహ్యణబుధ్యా వాడుచేసిన 


.. 


లే 


హల 


25రాధనమును ఈ పాత్రవై లక్ష్యణ్యమువే నుత్క్బ్బృజ్టారాధనమై వీనికి విశేష 


యూ 


సుక్కతమును గలుగజేయును. ఇటు్‌ఏం3౫ హోమాన్ని ది ల సుకృత ములు. 


ఈ సుకృత ములకు చేజు కొన్ని యుడాహరణసులను డ్యాఖ్యాత లు 
చెప్పుదురు. వీనిరో మూడింటికి పరస్పరభేవమును వేజు విశేషమును (శ్రీవచన 
భూషణ వ్యాఖ్యాన ఆరులపచములో చూడన గును ఈ నుకృతములను మన 
వేదాంతదేశికులు వరమపవసోపాన మను (గంథములోను చెప్పియున్నారు. 

ఇచట (పతిపదార్హమును తాత్పర్యార్థును ప్రాచీనులవ్యాఖ్యానము ననుస 
రించి యింకవరకు (వ్రాయబడినవి. 


వాసవములో, “హితమితి జగ త్రఎషాంకృపై. "” అనుటచే సామాన్యబుద్ది 


మూలసుకృతమును, “అక్ర ర తపక పాసంగిరానుషంగిక 
ములను, “అమతి విహితై ౪” అసుటడే ఆ ౨బుదిపూర్వయుసు, “అనే కశ్చ స 
హిత్రైః యవృచ్చయా న 'అనుటచే యౌ “ఫచ్బికమును నాచార్యులు నిర్దేశం 
చున్నారనుట యు క్తమని తోచెడిని, 


ఇచ్చట సామాన్య బుద్రిమాలమునందు బుద్దిపూర్వమైన (పవృ త్తికలదు. 
ప్రాసంగికములో ఒక ప్రయత్నముచేతనే తనకుర్రశ్యమగు నొక ఫలమునకం జె 
మేలైన కొన్ని ఫలములు సిద్ధిం మటయు, ఆనుషంగికమునందు వీనికుద్దేశ్యము 
లేనప్పుడే ఫలము సిద్ధిం: చుటయు, అబుద్రిపూర్వములో వేజొకరప్రయత్నముచేతనే 
వీనికి ఫలము సిద్దించుటయు, యావృచ్ళకములో ఎదురుచూడనపు డక కస్మాత్తుగ 
సుకృతము సంక్షవిం చటయు విశేషాంశములు. ఈ ఆకారములనుబటి వీనికి 
పరస్పరభేదవ ను నిరూపింపనగును. ర 
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కనక (క్రమేణ ఉదా హార మునే య సాదూగ్య బుద్ది మూలమునకు 
పూర్వోక్త మే ఉదాహరణము కావమ్బును. ప్రాసంగికమునకు ; తన కుద్దేవ్య 
డైన ఒక భాగవతునికి వీజనము నొనరింమనపుడు మజొక భాగవతుడచటికి 
వచ్చినయెడల  ప్రథమభాగవతవీజనకై ౦కర్యముచేతనే ద్వితీయభాగవతునికి 
గూడ వీజనఫలము సిద్ధించుటచే ఇద్దరుభాగవతులకు కైంకర్యము చేసినయెడల 
నేర్పడు సుకృతము వీనికి కల్లు సున్నదనుట యుదాహరణము కావచ్చును. ఆ 
నుషంగికమునకు పశువులను తరుముకొని పోవునపుడు ఆ పకువు గుడికి (పద 
క్షిణముగా వెళ్లి నపుడు దానిననుసరించిపోవు వీనికిని ప్రదకిణఫలము సిద్ధిందుట 
యుదాహరణము. అ బుద్ది పూర్వమునకు ; _ ఒకడు తనకు తెలియకనే కోవలో 
దారపోసికొనిన డబ్బును వేశొకడు దీసికొనిపోయి భగవంతునికి మాలా 
సమర్పణాది కైంకర్యము చేసినయెడల డబ్బు దారపోసికొనిన వానికేర్పడు 
సుకృత ముదాహరణము. యాచృచ్చికమునకు, ఏతపుగెడగొన గోరి వచ్చిన 
వానికినచింతితముగ భగవద్ద వృనము సంభవించి తద్ద్వారా గలుగు సుకృత 
ముదాహరణము. ఈ యాదృచ్చికములో సుకృతము సంభవింయనను విషయము 
పూర్వనిక్చితముగాదు. ఆనుషంగికములో పశువు (ప్రదకిణముగా హోవునపుడు 
దానిని తరుముచు ఏడు దానివెనుకనేగినమెడల (పదకిణపుణ్యము నిశ్చయముగా 
కలుగుననుట యిచట భేదకాకారము గావచ్చును. 


శ్లో అతివిధిశివై రై శ్వర్యాత్మానుభూతిర నై ర్లనాజా 
అహృదయమిహోపచ్చందై కషామసంగదశార్జినీ । 
తృషితజనతాతీరప్నా న్నకమక్షపితైె నసాం 
థా స న్‌ా _ 
వితరసి దయే : వీతాతంకా వృష్మాద్రిపతేః పదమ్‌ ॥ 75 


అర్హ :--- హే దయే = ఓ దయాదేవీ, అతివిధిశివైః = బ్రిహ్మరుద్రాదుల 
నత్మిక్రమించియున్న. (అనగా వారి యానం దమునకం అనుత్క్బృష్టమైను, 
ఐశ్వర్యాత్మానుభూతిర సై ః=ఐశ్వర్యము, కైవల్యము వీనియొక్క._ ఆనుభవానరద 
ములచే, జనాకా = జనులను, ఏషాం = ఈ జనులకు, ఇహ = ఈ ఐశ్వర కైవల్య 
ములలో, _సంగదశార్టినీ = ఆకలేక పోవుదశను కలుగజేయ గోరివదానివై, 
ఆహృదయం యథా తథా = తనకభిప్రాయము లేకయే, ఉపచ్చంద్య = ఆ 
ఐశ్వర్యాదిఫలములనిచ్చి వారిని సమాధానపరచి, తృషితజనతాతీర్థ స్నాన {కమ 

18 


స్ట త్త క్‌ 

కపిత నసాం = చప్పుగొనిన నానియొక్క.. పుజ్యతీర స్నాన న్యాయముచే పోగొట 

"ఆ. క్ష ఏం & > ల స 

జడిన “'పావముగలు ( ఏషాం _ ఈ జనులకు, ) పతాతంకానతీ ౨ విగతభయ 
ని 


అశ్రాదులుగల దానివై. వ_షా(దిపతేః = వేంకటాద్రీపడగు శ్రీనినాసునియొక్క.. 


పవర = సొనమును (మోక్షమును, sles ఇచ్చు చున్నా వభ 


అవతా॥ [కింది శ్లొకణునందు చెప్పిన క (పకటితబహుచ్చవ్మా, నిజాఖ 
పదిశపి ” _ అచనేకదా-జములనాధారముగావించి త కథిమత మైన పురు 


తా॥ ౨ఎతపాదులచే కాసమువెందినవాడు తాపాపనోచనార్లమై పుణ్యా తీర్థము 
నందు స్నానము చేయునప్పుడు ఆ కీర్షప్రభావచువలన వాని పాపములును వదలి 
పోవుచున్న వి. ౨టులనే శ్రీనిచానుని దయనవలంబించి ఐశ్వర్యం, కైవల్యం 
మొదలగు పురుషార్థములను పొందునపుడు ఆ భగవత్వేవ, వీనికి క్రమేణ ఆ 
మొశ్యర్యాదినశ్వవపురుషార్లములలో రుచిని పోగొటి మోక్షపురుషాన్షమునందా 
ర డా చం యల 
శను కలుగజేసి తదసుగుణముగా తదుపాయాన్వయమును గావించి మోక్షమును 
గూడ నొసంగు మున్నదను కాసారమిచట వివక్షీతము. - 

— ఆ 


దయాదేవికి చేతనుని పూర్ణసంరక్షణములోనే, అనగా మోక్షప్రదానము 
లోనే ముఖ్యోద్దేశ్యము. ఐనను బహుకాలముగా సంసారములో సంచరించు 
చున్నవారికి వారు కోరిన ఫలములనే (ఐశ్వర్య కై పల్యాదులను) ఇచ్చి వారి 
నుపచ్చం దనము చేసి, అనగా వారి యిష్టమును (తనకిష్టములేశపోయినను) అను 
సరించి పిదప వారికే ఈ నశ్వరపురుషార్హములలోనుండు దోషములనెజుకపరచి 
క్రమశః మోక్షేచ్చను.. - ఉపాయాన్వయమును, ఫలమును నిమ్బుచున్నది. ఇట్లు 
షాయాన్వయపూర్వముగా ఫలమునొసంగిన యెడలనే ఆమెకు పక్షపాతాది 
దోషముఅకవకాశమేర్ప్చడదు. దీనినే “పవీతాతంకా” అను పదముచే సూచించు 
చున్నారు. సాక్షెదృగవద్దయచే. (ప్రదీయమానఫలములు గనుకనై శ్వర్యాదులు 
గూడ బ్రహ్మాండసృష్టిక ర్తయొక్రయు, తత్సంహారక రృయగు. రుద్రునియొక్తయు 
నై శ్వర్యాదులను మించి యుండునని * అతివిధిశివై ౯” అను పదముచే తెలియ 
జేయుచున్నారు.” 


ఇకుడ ౩3౩ వలఃమను ఆతత్మానుభవరసనము బబహ్మ్మరుడాదానందములఅ 
చె నుక్కుష్షముానుండు నమటకో సందియము లేను, ఐక్యర్యము- గూడ 


తదానందమునకం ప నుత)_3షమని చెపియుందుట 1వమాణసమ+"తమా 2 "అస 


కంక సంభవింపవచ్చును. దీనికి సమాధానము, [బహ్మరుడ్రా ద్యానందములోను 
దుఃఖసంబంధము గలము. అప్పుడపుడు వారు పడిన యవస్తలు కృతా తనములో 
(ప్రసిద్దముము. ఇట్టువక యుత Mn క్ర ఏతాం? 
పూరితుడై యొక భగవవనుూ I యమాతుడగునధికారిక్రి వివరా 


దులవశెొ దుఃఖసందబంధములేక నికంతరసనుఖమావమగు నె శ్వర (మే కలుగ 
వన్ఫును. కావున వీసి ఈంనువవమునుం (బహ అత. ఆల 
నుక్క్బృష్టానుభవమని చెపంటకో నెట్టి పమాణవికోథమును లేమ. 

చ - రు 


శ్లో వృషగిరిసుధాపెం న జన్తుర్లయే ! సిటాత సై పెవయా 
భవభయపరితాపచ్చి త్రై భజన్నఘమర్ష ఐమ్‌ | 
ముషితకలుమో ముడోరగసరై రభిపూర్యతే 
స్వయముపనతె ; స్వా త్మానంద పభృత్యనుబంధిభిః Hg) 
ఆర్ధ టి BED, త్వ్యయౌ=నీచేత. భవభయపరితా 
పచ్చి త్త్యై = సంసారములో లగు భయము, తావషత్రయము పీనియొక్క నివృత్తి 
కొఅకు, వృషగిరిసుభాసింధౌ = చేంకః టాద్రియందుండున ముత సముచము 


నందు (శ్రీనివానమునియం నము. నిహిశః = చేర్చబడిన, జను 8 ట్ర (పాణి, భవ 
భయ పరీతాపచ్చి త్రై == సంవారతా న. కొణికు. అఘమరణం౦ = 
ర్న 


సర్వపాప ప్రాయశ్సి త్ర రూపడుగు |ప్రప పత్తిని (ధర్యశాస్త్రోక్తా ఘమర్షణన్నానమును). 
భజద్‌ = పొందిన వాడై (5 అను షై కలనననాడె డై, ముషితకలుషః ౫ పోగొట్టబడిన 
పాపము గలిగిన వాడై. సకయముపనశతై 8 = తానుగానే. పళకవంం కష 


ము క్రేః = మోక్షమునకు. ఆఅగసరై 8 = ఇగయాయులగు, స్వాత్మ్యానంద" ప్రభృ 
త్యనుబంధిభిః = స్వాక్యానంనము మొవలగు భోగములచే, అధిపూర్యకతే = 
పూరెంపబడుచున్నాడు. 


శా 


. అవతా॥ [క్రింది కోకమునందు దయాదేవి మైన్వర్యకై వల్యాచిపురుషార్డ 
ములనిచ్చి తద్ద్వాదా శ్రీని వాసనం బంధమును కలుగం జేసె [క్రమేణ మోక్షమువిచ్చు 
చున్నడని వరిం చిరి.. ఇట్లు నశ్వరపురు మార్ధములకు గోను భగవంతున్మాశయించిన 


132 దయాకతికము 


వారికి (ప్రపత్తి రూపమైన మోక్ష్‌ కోపాయాన్వయ వే మర్చుడుటను, ఉపాయానుష్టానా 
నంతరమువమ్చు ఫలములను ఈ శ్లోకములోను ఆనంతర శ్లోకములో ను వర్తించు 
చున్నారు, 

తౌ॥ (ప్రపత్తి యను నుపాయము అఘమక్ష “ణమని చెప్పబడుచున్నది ఇది 
సర్వపాపములను తొలగించు ప్రాయక్సి త్రము. “దీనిని (పాణులకు కలుగం జేయ 
గోరిన దయాదేవి (ప్రథమతః వేంకటాద్రియందుండు అమృతసము[వమువంటి 
శ్రీనివాసుని పొందజేయుమన్నది. ఫలాంతరోద్దేకముతో (శ్రీనివాసుని పొందిన 
వానికికూడ - ఆ వస్తుపభావమువలన మోకతదుపాయములలో ఉత్క_ కేచ్చ 
జనిం మచున్నది. అట్లు ఉపాయాన్వయ మేర్చడినపివప పసరమపదమను మోక్ష 
మునకు పోవుటకుముందు ఈ [ప్రపంచముతోనుండు కాలమువరకు పరమపవమున 
నెట్టి భోగములననుభవింపనగునో, జుట్టి పరమాత్మానుభవమును (తానుగానే 
వచ్చుచున్న) పూర్ణముగననుభవింపవచ్చును. అనగా, సర్వేశ్వరునియందు 
ప్రపత్తి చేసినపిదప నీ(ప్రపన్నుడు తానుచేయు నిత్యనై మి త్రికాదిసర్వకర్మ 
ములను భగవత్రీతినుద్దేశించియే చేయుమున్నాడు. కావున భగవానుడును, 
తత్కల్యాణగుఎములును సర్వదా యితని బుద్ది యందు ప్రకాశించుచునే యుండు 
గావున పరమాత్మానుభవమితనికి వరిపూక్ణ ముగ సంభవించుచున్నది. ఇంతయు 
దయాకార్య మే. 


ఇచట భగవంతుని యమృతసముద్రముగా రూపించుటచే నిదాఘకాలము 
నందు ఆత పతప్పు డతిశీత లామృకోదధియం వవగాహనమాచరిం చినచో వాని కెట్లు 
మహానందము కలుగునో, అస్తే ఈ బ్రహ్మహదావగాహనము చేసిన వానికి 
బాహ్యాభ్య౦తరాది సర్వతాపములును తొలగుననుట సూచితమగు నున్నది. 


ధర్మశా స్తోక్త కమగు నఘమర్షణస్నానమువంటిది (బ్రహ్మ (హదావగా 
హూనము. అనగా (ప్రపత్తి యనునది సర్వపాపప్రాయశ్చి త్త తరూపము. ఇడి 
యా స్టోత్రమునందే పలుమారులు చెప్పబడియున్నది. 


ఇచట “ “స్వాత్మానందప్రభృత్యనుబంధిఖిః ” అను పదములో “ నొసత్యా 
నంద” అను భాగమునకు తనకాత్మయెన పరమప్పరు షునియొక్క_ ఆనందానుభవ 
మని వ్యాఖ్యానించితిమి. పరమాత్మననుసంధించునసుడు తనకు “ ఆత్మ” 
అను నాకారములో అనుసంధింపవలయునను విషయమునెజుకపరచుటకొఅకై. 
“ స్వాత్మానంద ” అను నిర్దేశము గావింపబడినది. ఇట్లుగాక “ స్వాత్మ” శబ్ద 
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ముచే జీనాత్మను వివక్షించి “ తదానంవ ” శబ్దముచే జీవస్వరూపానంవమును, 
“ప్రభృతి” శళభ్రముచే పూర్వోక్తభగవదనుభవమును చెప్పబడుచున్నదని 
కొందరు వ్యాఖ్యానింతురు. అప్పుడు జీవాత్మానుభవమనగా భగవచ్చేషముగాను, 
భగవద్దాసుడుగాను. జీడాత్మననుభవించుటయే. (ప్రతికర్మానుషానమునందును 
తనను భగవచ్చేషుడుగా తలంచియే యనుష్టించుటనలన అప్పుడు సంభవించెడి 
యానందము చాలయునుత్కృృష్టమని భావము. 


ప్రపత్తి మోక్షెర్దముగా చేయంబడినను మోక్షమునకేగుటకు ముందు ఇహ 
లోకములో ఇట్టి స్వాత్మానుభవమును, భగవదనుభవమును ఆ నుషంగికముగా 
స్వయముగనే దయాదేవి యను[గహముచేత సంభవించు వన్నడనుట “స్వయ 
ముపనతైః ” అను పదమునకు భావము. 
శ్లో॥ అనితరజుషామంకతర్మూ లే ఒప్యపాయపరిప్ష వే 
కృతవిదనఘా విచ్చిదై కషాం కృపే ! యమవశ్యతామ్‌ | 
వవదనవలఅ; ప "దేళ అద జక వి 
(ప్రపదనఫలప్రత్యా దశప్రసంగ వర్ణితం 
(ప్రతివిధిముపాధత్సే పార్థం వృషాద్రిహిత్రైషిణా ॥ 11 


అర్థ: హే కృపే = ఓ దయాదేవీ, అనిళరజుషాం = దేవతాంతర 
ములను, ఫలాంతరముల నవలంబించని ప్రపన్నులకు, అంతర్మూలే = బుద్ది 
పూర్వమెన, అపాయపరిప్ల వే = అపరాధమను కీడు, సంభవత్యపి = సంభవించి 
నను, కృతవిత్‌ = చేసిన ప్రపత్తిని తలంచి కృతజ్ఞవుగాను, అనఘా =న్నిగ్ర 
హేచ్చ_"యను దోషములేవిదానివగానున్న, (త్వం = నీవు, ఏషాం= ఈ 
(పపన్నులకు యయమవశ్యతాం = యముని వాతబడుట యను మహాపత్తును, 
విచ్చివ్య = తొలగించి, .వృషాద్రిహితైషిణా సార్ధం = వేంకటాద్రియందుండు 
హితమునే గోరు *శ్రీనివాసునితో కూడుకొని, (ప్రపదసఫలప్రత్యా దేశవ్రసంగ 
వివర్ణితం = (ప్రపత్తికి ఫలముగా సంకర్చింపబడిన మోక్షమున కెట్ట (ప్రతిరోధమున 
కవకాశము లేనట్లుగ, ప్రతివిధిం = పరిహారమును (పునః (ప్రపదనము లఘుదండ 
నము మొదలగువానిన్సి, ఉపాధత్సే = ఏర్పాటుచేయుచున్నావు. 

అవతా॥ క్రింది శ్లోకమునందు ప్రవ త్తియనునుపాయములో' సంబరిధ 
మును, తదనంతరము” నిర్యాణకాలపర్యంతమైన యు త్తరకాలములో ఈ 
(ప్రపన్నునికేర్పడు " సరమాత్మామభవానందమనునిష్ట ప్రా ప్రిరూపమైన ఫలమును 


| చేశ వయా*త కము 


ఈ శ్లోకములో ఆయు త్తరకాలములోను, నిర్యాణకాలము 
se) ఆలె 


ప్‌ 
తోను సంభవింపదగిన అవిష్టముయొక్క పరిహారరూపషమైన ఫలము వర్షింప 


కా॥ ప్రపన్నుడు (ప్రపత్తిచేయునపుడు “* ఈశ్వరునకనుకూలుడుగనే 
యుండగలను. (పాతికూల్యము చేయుటలేదు ” అని సంకల్ప పూర్ణముగా 
ప్రపత్తిననుష్టింసుటవలనను త్రరకాలములో (ప్రపత్తి చేసినపినప) నతనికి 
బుద్దిపూర్యకములగునపరాధములు (పాయశః సంభవింపవు. (ఇచట అప 
రాధము లనగా భగవదాజ్ఞారూపములగు శాస్ర్రములనుల్లంఘింవుటయే). ఒక 
వేళ్ల ప్రారబ్దకర్మ (ప్రాబిల్యమువలన బుద్ధిపూర్వ'మెన యపరాధములు సంభవించి 
నీప్రవన్నునికి మోక్షప్రా ప్తికెట్టి విరోవమును సంభవింపవను శాస్త్రార్గము 
నాచార్యులిచట ;ప్రకటీకరించు వున్నారు, అబుర్రిపూర్వములై న (తనకు తెలియ 
కనే) అపరాధములేర్పడినయెడలనాదోషము ప్రపన్ను నికి ప్రపత్రియను 
బ్రహ్మవివ్యయొక్క దూహాత్మ్యముచేత నంటుటలేదు. అట్లన నా పాపములకు 
ఫలమియ్య నీశ్వరుడు సంకల్పింమటలేవని భావము. ఇదే అబుద్దిపూర్వమైన 
పమును (ప్రపన్నేతరు డనుష్టించినయెడల (బ్రహ్మ విద్యాన్వయను లేనివాడు) 
ఆ దోషమునకుగూడనళనికి దండన కద్దు. 


yy 


కాన్ని సమయములలో (ప్రపన్నుడే బుద్దిపూర్వమైన పాపమును చేసినప్ప 
బికిని ప్రప త్తిగేయు సమయమున వీడు కోరిన ప్రకారముగ వీనికిష్ట మైన కాలములో 
మోక్షమి పృునట్ల్‌ శ్వరుడు సంకల్పించి వేసినయెడల, ఇప్పుడు చేసిన యపరాధ 
మునకు వీడు కోరిన కాలమునకు మునుపే పునశ్శరజణాగతి యను పరిహారమునో, 
లేక వాడు కఠిన ప్రకృతిగాయుండి పునశ్శరణాగతి ననుష్టించనియెడల పూర్వోక్త 
ప్రకారముగ రాజప్పుత్రన్యాయముచే లఘుదఎడనదానమను పరిహారమునో ఈ 
దయాదేవి సర్వభూత హితై షిధాన (శ్రీనివాసునితో కలసి యాలోచించి సంవిధాన 
మును -గాఏంఛి యితని. నిర్యాణకాలములో యముడో, తద్బట్లుతో వీనిని 
స్వాధీనపరచుకొని నరకానుభవమునియ్యక్షండనుండునట్లు ..కాపొడి ముందు 
సంకల్పించిన మేజకు తాను, (ప్రపత్తి ఫలమైన మోక్షమునకు ఏరీతిలోశు విభాత 
'మేర్పడనట్లు . వీనికి మోక్షమునిచ్చియే తీరును. 


“నఖలు భాగవకాః యమవిషయం గచ్చంతి ” యనిగదా ప్రమాణములు 
వాక్రుచ్చుచున్నవి 1 దీనిచే ప్రపత్తు క త్తరకాలములో సంభవించు .ఆనిష్ట విష త్రి 
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నిరూపితమగుచున్నది. ఈ శాస్తార్హమునే “ ధీపూర్వో త్రరపావ్యనామజననాక్ఞా 


తేః, కౌట్‌ల్యే ౩ కతి శిక్షయాఒన్యనఘ 


he) 


ప; లే 


తే౭పి తన్నిష్క é 
ఆని * “శ్రీ మద్రహన తము తో ఆచార్యులు స్పష్టముగా విశదీకరించి 
యున్నారు. 
శ్లో క్షణవిలయినాం గార్రుక్థానాం ఫలాయ నివేశితే 
సురపితృగణే నిర్వేశాత్చాగపి పప్రలయం గతే । 
ఆఅధిగత వృషక్కాభృన్నాథామకాలవళ౦వదాం 


అగ కొసి సో సాం సా పాం ఆజం సి య అప జస వాష్‌ క్‌ 
(పతిభువమిహా వ్యాచఖ్యునాషం కృప! నిరుప ప వాష్‌ ॥ 78 

అర్థ :_ దం కృ పే=-ఓ దయాదేపీ, కణవిల లయినాం=స్వల్పకాలములో 
నశించుచున్న, ళాన్తార్లానాం ౦ = శాస్రములలో విధింపబడు యాగము, దానము, 


= 0 


హోమము మొదలగు పుణ్యకర్మ్యములయొక్క-, ఫలాయ = ఫలములని వబ 
కొంకు, _ నివేశితే = నియమింపబడిన. _సురపితృగణే = దేవపిళ్ళబ్యందము, 
నిర్వేశాత్రాక్‌ = పుణ్యకర్మము చేసినవాడు తతృలము - ననుభవించుటకుముం దే, 
(ప్రలయంగతేఒపి = నశించిపోయినను, అకాలవశంవదాం=కాలమునకు లోబడ 
నదియు; (కాలముచే నాశములేక నిత్యముగానుండునదియు, నిరువప్తవాం = 
ఎవరిచేనెట్టి యుపద్రవమును పొందనిదియు, అధిగతవృషక్మాభృన్నాథాం = 
ఆ(శ్రయింపబడిన వేంకటా ద్రీశుడగు (శ్రీనివాసుని గలిగిన దానివియునగు. త్వాం = 
నిన్ను, ఇహ = ఈ విషయములో ( దేవపితృలకు బదులుగా చేసిన పుణ్యములకు 
ఫలమిన్చు విషయములో,) ప్రతిభువం = బదులుదానివిగా ( జామినుగా), 
వ్యాచఖు్యు 8 = ( పెద్దలు) చెప్పియున్నారు. 

అవతా॥ ఈ శ్లోకము (ప్రాసంగికమైనది. అనగా క్రింది క్లోకమునందు 
మోకెర్ధమై ప్రవత్తి చేసినవాని విషయములో వానికి ఫలప్రాప్తికి మునుపు. సంభ 
వింఛు కొన్ని (ప్రతిబంధకములను దయాడేవి పోగొట్టి క్ల ప్తకాలములో వుల 
మేర్ప్చడులాగు 'చేయుదున్నదని వర్తించికి. ఈ శ్లోకములో అళ్లు స్వర్గాడిపురు 
షార్థముఅనుద్దెశించి యాగదానాదిపుణ్యకర్మములననుష్టి ంచువారి. విషయము 
లోను కొన్ని (|ప్రతిబంధకములు సంభవించినమెడల వానినిగూడ దయాదేవియే 
పోగొట్టి వారికాఫలములనందజేయుచున్నదని నిరూపించుచున్నారు. 
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తా॥ యాగము మొవలగు పుణ్యకర్మములను చేయువారికి ఫలమునొనం 
గుట కొకు సర్వేశ్వరుడు ; ఇంద్రుడు మొవలగు దేవతలను. పితృలు మొద 
అగు వారినేర్చాటుచేసియున్నాడు. యాగము మొదలగు కర్మములే ఫలముల 
నిచ్చుననునది యంగీకరణీయము గాదు. కర్మములు క్షణములో నశించిపోవును 
గాన కాలాంతరభవములగు స్వర్లాదిఫలములకునవి కారణమగుటకు వీలుగాదుగదా: 
ఎతదర్టముగా మధ్య “నపూర్వ” మనునొకపదార్దము నొహపుకొనుటలోను పలు 
దోషములున్న వి. కాన నాయో కర్మలలో ఉద్దేశ్యులగు నిం|దాది దేవతల యను 
(గహముచేత నే ఫల షె మెర్పడుమున్నది. ఇది యిట్లుండగా ఆ దేవతలుగూడ పరమ 
పురుషానుగ్రహముచేత నాయాపదవులలో గుర్తించిన కాలమువరకు నియ 
మిళులు గావున దారికిని నాశము కద్దు. స్వర్గమునుద్దేశించి యాగము చేసినవాడు 
తన కాలసమా ప్ప్యనంతరము ఆ ఫలమును పొందవలసిన సమయములో 
పూర్వో క్తేంద్రాది దేవకలకేక్పడిన కాలావధి తీరిపోయి వారు నశించినమెడల 
నా ఫలమునెవరియ్యగలరను సందేహ మేర్ప్చడునప్పుడు శాస్త్రక్ఞాలై న సపెద్దలిట్లు 
చెప్పుదురు. కాలావధిలేకయు, నిత్యయు, స్వోపరి వేతొక యధికారి లేనందున 
స్వేష్టవిరోధాద్యుప దవరహితయునై న శ్రీనివానునివయమే నశించిపోయిన 
యిందాద్యధికారులకు (ప్రతినిధిగానుండి యా యా ఫలములని వుచున్నది. 
అనగా (శ్రీనివాసుడను పరమపురుషుడు పరమదయచే ఇంద్రాదులు నశించిపోయినను 
వారికియ్య వగిన ఫలములనిప్పించుచున్నాడు. వాడు నిత్యుడు. అకాలకాల్యుడు, 
వానిక్టోపె యెవరును లేరు. కావున (ప్రతిరోధమునకవకాళము లేవని భావము. 


ఇంద్రాదుబు స్వయం ఫలమునొసంగుట కూడ పరమపురుషుడు వారి 
కంతర్యామిగానుండి యొసంగిన శ క్తిచేతనే యనియు, యాగాద్యనుష్టాతలగు 
నారాధకులును (తామెబుంగక పోయినను ఇంద్రాదులనుద్దేశించి "యారాధించి 
నను, తదంతర్యామయగు పరమప్పురుషునే (మారాధించుచున్నా రనియు గీతాది 
శాస్త్రములలో స్పష్టము. ఇట్లుండగ నా యింద్రాదులు నశించినయెడల నీ పరమ 
పురుషుడే ఆ నష్టేంద్రాదులకు ్రతిభువుగానుండి, తక్టానస్టాపితేంద్రాంతర 
ద్వారా పూర్వో క్రఫలము నొసంగుచున్నాడు. ఇం[దాంతరమూలముగా ఫలము 
నిచ్చినను జవాబుదాతతనము పరమప్పరుమునే చేరినందువలన ఆతడే ఇచ్చు 
నట్లుగ భావింపవలయుననునీశా స్తర్థమిచట వివక్షీతము. వి_స్తరభీతులమై యిచట 
నింతమాత్రమే యుపపాదించికిమి, 
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శ్లో త్వదుపసదనాదద్య శో వా మహాప లయేఒపి వా 
వితరతి నిజం పాదాంభోజం వృషాచలశేఖరః । 
తదిహ కరుణే! తతత్తీ డాతరంగపరంపరా _ 
తరతనుతయా జుష్టాయా చస్తే దురత౩యతాం విదుః ॥ 79 


ఆర్ధ: హె కరుణే = ఓ దయాదేఏ!, _త్వదువపసవనాత్‌ = నిన్ను 
శరణము పొందుటచే, అద్యవాడనేడో, శ్వోవా=రేపో, చహాప్రలమేఒ౬పివా 
మహాపల నుములోనో. వృషాచలశేఖరః = వేంకటాదికి శిదోమాషణుడగు 
శ్రీనివాసుడు, నిజం=తనదెన, పాదాంభోజం = చంణారవించమును. వితరతి= 
ఒసంగు నున్నాడు, తత్‌ = కనుక, ఇహ = ఈ రక్షణవిషయముకో, త _త్త్‌త్రీడా 
తరంగ పరంపరా తరతమతయా = ఆయానా నా ఏిధతకంగములందోరిన క్రీడల 
యొక్ష్ర తారతమృముకో, జూష్టాయౌా£= కూడుకొన్న, కే=సీ యొక, దురత్యయ 

౦=దాటుటకు నలటగాని తనమును ; విదుః = (కౌస్త్రుజ్ఞులు తెలిసికొని. 

అవతా॥ (కించి శ్లాకములో ప్రాసంగికవిషయము చెప్పబడినది. ఈ 
శ్లోకములో దయాదేవియందు పపత్రి చేసినవానికి నేదో యొకదినమున మోక్ష 
మమ టి. నిశృయమను ప్రతినజేసి (క్ర పపన-" న ద్రకరణము 
నువసంహా ారింను వున్నారు. 

తా॥ చయాడేఏ యొక పెద్దనది. దానిరో చేతనుని విషయోకరింముట 
యనులలలే తరంగములు. అవి చిన్నవిగాను, పెద్దవిగాను నుండును. అనగా 
చేత నునిమొక్క. కర్మ తారతమ్యము ననుసరించి దయాచేవియొక్క ఆలలలోను 
తారతమ్యము గలదు. కొంవజికి న్‌ఘముగా ఫలము లఅలవించవలయునను కోరిక 
గలిగి తదనుగు*మైన రీతిలో నుపాయముల ననుష్టంచినమెడల నచట దయా 
దేఏయొక్క తరంగములు తదనుగుణరీతికో నమమను. పెద్దపెద్ద తరంగము 
లున్భఏంచి శ్లీఘముగ ఫలము లభించును. ఇట్లుగాక మోక్షము మొవలగు ఫల 
మురో నుక్క పేచ్చలేక “ నిదానముగావచ్చినను మునిగిపోయినది లేదులే” అను 
తలంపృచే నుపాయము ననుష్టించినమెడల తదనుగుణముగా దయూదేఏతరంగ 
డన అట్లన చిన్న తరంగము జనింయనని భావము ఇట్లు అనేకవిధము 
లగు తర నిచ్చట చెప్పవచ్చును. 
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ట్లు తనకర్మానుగుణముగా దయాదేవియందు పూర్వోకరీకిగ నేదో 
కియలో నొక ఫలమునుద్దేశించి ప్ర (పప త్రిశేసినను వాడుకోరిన |పకాంము 
, మహాపలయములోనో, ఎప్పుడైనను (శ్రీనివాసుడు తన చరణార 
విందముని నిచ్చిమే తీరును. ఎనగా వాని చరణారవిందములో నిత్యకై ౦కర్య 
మమ మోక్షమునిమ్చు+ని భావము. దీనియందు సందియములేదు. మోక్షేతర 
ఫలమును కోరకయుండుటయు, మోక్షమును శీఘ్రముగా త్వరలో కోరుటయు 
అధికప్పణ్యులకే సంభవింవును. ఇట్లుగాక ఫలాంతరముల నంతరీకరించియో. 
విలంబితముగానో ఫలమును. కోరినను (శ్రీనివానునివయ నాశ్రయించిన మొడల 
బౌరికిని కాలక్రమములో మోక్షపర్యంత మెన ఫలము లభించునమట మే యిచట 
ముఖ్యవివక్షితము. 


f 


గ్‌ 
ల. 


“మహాప్రలమేఒపివా” అనునది చతుర్ముఖ బహ్మపదవి నధిరోహించిన 
పారికి (పప్రాయశః మజల నీ సంనార్మప వేశము లేక మహాప్రళయకాలములో 
మోక్షము లభిందునను విషయము నుద్దేశించి చెప్పినదిగాను వ్యాఖ్యానింపవమ్చును. 


శో (పణిహాతధియాం త్వత్సంపృ క్త వృషా (దెశిథఖా మణ 
(పసృమరసుధాధారాకారా (పసీదతి భావనా | 
దృఢమితి దయ దతాస్వాదం విము క్రివలాహకం 
బాలల నన 
నిభృతగరుతో నిధ్యాయన్సి స్టిరాశయచాతకా; I 8h 


| అర్హ : ఎ హేదమే= ఓ దయాడేవీ :, త్వత్సంపృ _క్తే నిర దృఢ 
సంబంధము గల్లిన, వృషాదిశిఖామణౌ = వేంకటగిరి శిఖరమునందు మణిమాడ్కి 
bE శ్రీనివా సునియందు, (పణీహితధియాం = చక్కగ ని వేశితబుద్రు లగు 

వారికి (నికంతరధ్యాతలకు). (పసృమరసుధాధారాకారా = పారుచున్న అమృత 
ధారకు సమానమైన, భావనా = ధ్యానము, (ప్రసీవతి = లేటగనేర్పంపను, ఇతి = 
ఇట్లు, దత్తాస్వాదం = ఇయ్యబడీన రసమునుగల, విముక్రివలాహకం = మోక్ష 
మును వర్షించు మేఘమగు శ్రీనివాసుని, స్థిరాకశయచాతకాః = ఒక భగవంతుని 
యండే స్రిరముగ నివేశింపబడిన బుద్దినిగల చాతకపకులను యోగులు, నిభృత 
గరుతః న ముడు వకొనబడిన జెక్కలు గలిగినట్టి వారై, దృఢం = దృఢ 
ముగా, నిధ్యాయన్ని = ధ్యానించునున్నారు. 
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అవతా॥ క్రింది శ్లో కోకములో (ప (పపన్ను నికి నేదోయొకదినము నిశళ్చయముగ 
ఫలము లభించునని చెప్పిరి. ఈ కోకములో భ_క్రియోగమునను పష్టించు దానికిని 
దయాదేవి యనుగహముచేతనే ఆ భ్‌ క్రియోగము నిర్విష్నుముగ పూర్తియగు 
చున్నదని వర్షించునున్నారు. మోక్షము; సక చేయుభ క్రి మో; గమనగా. పరమ 
పురుషుని విషయముగాను, వ స్వంతర రస్మృతిచే ననంతరింముగాను, ఒకేధారగా 
నేర్పడు న దీనినే ధ్యానమనియు, ఉపాసనమనియు పము రీతుల జెప్పు 
దురు. ఈ ధ్యానము యోగులకు నమృతదారవలె చాలయు నింపుగనుండ 
వలయును. మజియు నా పరమప్పరుమనియొక్క కూపము, గుణము, స్టానము 
మొదలగు వానికోగూడ గూడియుండవలయును. దానికో గుణములు చాలయు 
ప్రధానములు. (ఇది దహరవిద్యలో స్పష్టము) ఆ గుణములోను * చయ ”' 
యను గుణము చాలయు ముఖ్యమైనది. ఈ గుణముచేతనేగదా మిగతగుణ 
ములును దోషములుగాక గుణములు గానగుట. కావున నీ చయాన్వితుడగు పరమ 
పురుషుని ధ్యానించిన యెడలనే ఆ ధ్యానమమృతథారలవలె చాలయు నింపుగా 
నమరుట. ఈ గుణము లేనియెడల అపరాధులగు పునవోటిదారు ప్రభువును సమె 
పెంచుట కవకాశములేదుగదా ! యోగులుగూడ ఈ గుణమును పుకస్కరంచిమే 
వేంకటాదీకుని ధ్యానించుచున్నారు. అప్పుడే దారికాభ క్రియోగము (ప్రసన్న 
మగుచున్నది. ఆనగా భగవత్పాకత్కార పర్యంత మైన దశను బొందువున్నదని 
తాత్పర్యము. ఈ విషయమునెజ్‌ంగియే, మేఘమునే రక్షకముగాగలిగిన చాతక 
పకతులవంటి యోగులు ఇట్టి యుత్క్బృష్టరసాస్వాదము నిచ్చువడును మోక్షమను 
వర్షమునకు మేఘమువంటివాడునగు భగవానునే తమకు సిద్రోపాయముగాదల౧చి 
తమ జ్ఞానము కర్మము త: రెండు అక్కులనెగున కటుక అనగా, దేవతాం 
తరమునందు ప్రవేశింపజేయక పరమప్పురుష విషయములోనే ప్రయోగించి జ వానిని 
ధ్యానించుమున్నారు. 


జా 


ఇట్లు ఈ శ్లోకమును పూర్తిగా యోగుల విషయముగానే వ్యాఖ్యానించితిమి. 
“చాతక ” పదమును (పాయశః ప్రపన్నుని విషయములోనే ప్రమోగించుట 
ఆచార్యుల యలవాటుగనుక దానిననునరించి పూర్వార్థమును యాగులఎషయము 
గాను; ఉతరార్లమును (ప్రపన్నుల విషయముగాను గూడ వ్యాఖ్యానింప 
౨ అ 
నగును. 


140 దయాశతకము 


అప్పుడు “ఇతి అను పదమునకు “ఇప్లు నందున అని యర్హము, 
యోగులకును దయాన్వితుడగు పరమపురుషుని విషయీకరించుటచేత నే వారి 
ధ్యానము అమృతధారవలె మిక్కిలి యింపుగానుండుటయు. ఆభ్యానము పూర్తి 
యగుటయు సంభవింయమన్నదను విషయమునెశింగియే _చాతకమువంటి 
ప్రపన్నులుగూడ తమ కర్మజ్ఞానములను ముడుముకొని అనగా, దేవతాంతరము 


నందో, ఫలాంఠతరము' ౦దో ప్రయోగింపక ఆ దయాన్వితుడై న పరమప్పుకుషునే 


లలన 


అలదాటుప్రకారము పె దశకములో శ్రీనివాసుని కాల మేఘముగా వర్ణింప 
బోవుటను ఈ దశకాంత్యమగు నీ శ్లోకములోను హ్‌ విము క్తి వలాహకమ ని 
చెప్పి ఈ దశకమును పూర్తిగావించమున్నారు. 
అష్టమదశకము సమాప్తము. 


ఆలాలయకప్ర్టోప్తైలావాానాలానా. 


నవమదశక్రము 

శ్లోః కృషే! విగత వేలయా (విధృతలోకయా) కృతసమ(గపోె స్త్వయా 

కలిజ్వలనదుర్ల తే జగతి కాలమేఘాయితమ్‌ । 

వృషక్షీతిధరాదిషు స్థితిపదేషు సాఒనుష్షవైః 

వృషా ద్రిపతివిగ 'హైర్వ్యపగతాఖిలాఒవగ హై; Ht 81 
అర్థ: హా కృపే!=ఓ దయాదేవీ !, విగత చేలయా = ఎల్ల లేనటు 
వంటి, (విషృతరోకయో = ధరింపబడిన సర్యలోకములను గలిగినట్రి, త్వయో= 
నీచే కృత సమ్మగపో షః = చేయబడిన సమ _స్టవిధములై న పోషణములుగలిగి 
నట్టియు (సమ స్తప్రాణుల పోషణములు గలిగినట్టియు, వ్యవగలాఖిలాఒవ 
(గ్రహైః = పోయినట్టి సకలవిధములై న న్నిగహములు గలిగినట్టియు (పోగొట్ట 
బడిన దుర్భికములు గలిగినట్రియు, వృషక్షితిధరాదిషు స్టితిపదేషు = వేంక్ష 
టాఒద్రి మొదంగు దివ్యస్థానములయందు, సాఒనుప్పవై 8 = అనుచరులకో 
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కూడినవియునగు. వృషాఒ(దిపతివిగహైః = చేంకటాజ.'ద్రీకడగు శ్రీనివాసుని 
యొక్క దివ్యమంగళ విగ్రహములచే,  కలిజ్యలనదుర్లతే = కలి యనునగ్నిచే 

0 nM యె 
దుర్గతినొందిన, జగతి = జగద్విషయములో. కాల మేఘాయితం = కాలమేఘము 


వలె నాచరింమట (కలదు). 


ఆవతా॥ దయాసో[శమునందు ఎనిమిది దశకములు సంపూ ర్తినందినవి, 
ఇయ్యది తొమ్మివవ దశకము. ఇంతవరకు నీ దయాదేవిచే ప్రపంచమున కేర్చడు 
బహువిధానుకూల్యములు ఉపనిష్మక్పభృత్యనేకళాస్తములలో నిరూప్‌త 
ప్యక్రియనమసరించి బహుధా వర్షింపదడినవి. రాబోవు అ న్నిమవళకమునందు 
(ప్రతి క్లోకమునందును అస్మచ్భబ్దముచే తనను నిర్దేశించి దయాదేవియందు తనకు 
కావలసిన కొన్ని ఫలములను ప్రార్డింపబోవు పన్నారు. కాగా ఈ తొమ్మిదవ 
దశకముతోనే ఈ చయాస్తోత్ర మొకవిధముగా పూర్తియగుచున్నచనియు చెప్ప 
వచ్చును. దయాదేవిచే ప్రపంచమునకు సంభవించెడి యుపకారములలో ఉత్త 
మో త్తమమైన యుపకారము పరమప్పురుషుని, (శ్రీనివాసుడు మొదలగు నర్చామాప 
ములలోను మత్స్య కూర్మ రామ కృష్ణాది విభవ రూపములకోను నవతరింప 
జేయుటమే. డదీనికంచె నుత్తమమైన పరమోపకార మింకొకటి లేదని చెప్ప 
వచ్చును. ఈ అవతారములచేతనేకదా సకల ప్రపంచములును సద్గతిచెందుట ! 


“యదా యదా హి ధర్మస్య గ్లానిర్భవతి భారత ! 
అభ్యుక్ఞానమధర్మస్య తదా౬౬త్మానం సృజామ్యహమ్‌ | 
పరిత్రాణాయ సాధూనాం వినాశాయ చ దుష్కృతామ్‌! 
ధర్మసంస్థాపనార్థాయ సంభవామి యుగే యుగే 1” 

అనిమేగదా ఆ పరమపురుషుని సంకల్పముండు ప్రక్రియ! ఇట్టి ఉత్తమోప 
కారమును ఉపాంత్య దశకమునందు నిరూపించి, అనగా అర్చావతారము లు, 
దశావతారములు మొదలగు భగవదవతారములలో దయాకృత్యమును విశదీకరించి 

దశకమును ముగించుచున్నారు. తత్రాపి విభవావతారములకం "టె నర్వాన 
తారములు పలువిధముల నుత్కర్షము చెందినవని ఆళ్వార్లును, ఆచార్యులును 
చక్కగ నిరూపించియున్నారు. అరీతి ననుసరించి (ప్రప్రథమముగ వేంకటా 
చలము మొవలగు' దివ్య దేశములలో. వేంచేసియుండు శ్రీనివాసుడు మొదలగు 


[ఢం దయాశత కము 


నర్చామూర్తులయొక్క (ప్రభావమును (దయా దేవిచే ఏర్పడుదానిని) (పథమ శ్లోకము 
నందు వర్టించుచున్నారు. ఉపరి తొమ్మిది శ్లోకములలో మత్స్యకూర్మా 

తారవ్వయమునకొక శ్లోకమును, తదితరాష్టావవారములకు క్రమేణ ఎనిమిది 
'కములను అమర్చి ఈ దశకము సమాప్తి చేయబడుచున్నది. 


RA 


శ 


(క్రింది దశకమునందు (ప్రపన్నునకు (ప్రపత్తుక త్తరకాలములో నేర్పడు 
చయాదేవి చేయు ఉపకారములు వర్హింపబడినవి. ఆ యుత్తరకాలమునందు 
పపన్నులకు నర్చావకారసేవ చాలయు ముఖ్యముగాన తన్మహిమయు, తదను 
బంధియగు విభనావతారవై భవమును ఈ దశకములో వర్షింపబడుచున్నవి. 

క్రింది శ్లోకమునందు శ్రీనివాసుని మోక్షమును వర్షించు మేఘముగా 
రూపించిరి. ఈ శ్లోకమునందు శ్రీనివానునివంటి సమస్త దివ్యడేశములలో 
నుండు సర్వమూర్తులును సర్వవిధదురితములను (దుర్భికములనుు పోగొట్టి 
సర్వవిధ పలములను (మంచి వర్షములనుు ఒసంగు నొక మహాకాల మేఘముగా 
రూపింముదున్నారు. 


తా॥ దయాౌదేవికి ప్రపంచరక్షణ విషయములలో ఒక యడ్డంకియు లేదు, 
ఈ దేశములో, ఈ కాలములో, ఇతనినే రకించుటయను నియమము లేదు. 
ఏ కాలమునందైనను, ఏ దేశమునందైనను, ఏ ప్రాణినైనను రక్షించును. అట్టి 
దయాడేవిచేతనే భగవదవతారము లేర్పడుమన్నపి. *“* అవతారమ ”' నగా 
““ దిగుట * యని య్యము, మేఘము జలభారమును మోయజాలక పర్వత 
ములయందు దిగి భూమిపై వర్షించును. అప్రే పరమప్పరుషుడును కారుణ్య 
భారమును మాయజాలక పరమపవమునుండి దిగువున్నాడు, అనగా కరుణవెే 
నవతారముల' నెత్తు వున్నాడని భావము." ' సమ'స్తజనులును ఈ అర్చావతార 
ములను సేవించి సమస్తఫలములను పొందుదురు గాతమను దయమే ఇచట 
ముఖ్యకారణము. కావుననే భగవద్దివ్యమం గళఏ గహములన్నియు దయచే 
పోషంపబడినవగుచున్నవి. మేఘమెట్లు జలముతో నిండినదో, అస్తే భగవానుని 
యాది విగహములు దయచే నిండినవి. ఆ మేఘమవతరించునప్పుడెట్లు 
తనకు సహచరములగు గాలి, మెజివు మొవలగువానితకోకూడిమయే అవతరించునో, 
అ్లే భగవంతుడును తన కనుచరులగు పత్నులు, అనంత గరుడాదినిత్య 
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సూరులు మొదలగు డారికోడనే అవ తరించును ఆ నుహోకాల మేఘము వరించిన 
యెడల సర్వమర్శిక్షములును శాంతమై (ప్రపంచక్షేమ మెక్లేర్వడు 
శ్రీనివాసుడు మొవలగు నర్చావతారము లావిక్భఏంచినడెంటనే కలియనే అగ్నిచే 
మలమల మాడిపోయిన (ప్రపంచమునకు సర్వవిధక్షోభములును తొలిగి, అనగా 
వారు వారు చేసిన పాపములు భగవత్సేవచే తొలగి భగవంతుని నిగహ సంకల్ప 
శాంతమై సమస్తులకును పరమక్షేమ మేర్పడుచున్నది. ఏవం చ ల 
మొదలగు దివ్యదేశములలో నుండు అర్బామూర్తులు కాలమేఘమువలె సర్వ 
తాపములు పోగొబ్బనను ప్రధానళాస్తార్హ మిచట నిరూపంపదిడి తద్ద్వారా అర్చావతార 
(ప్రభావము విశదీకృత మగుమన్నది. 

ఇచట “త్యయా”” అను పదమును కర్భ్భృడాచకముగా. వివక్షించి, 
దయాదేవినే కాలమేఘముగా వర్షించి ద్యాఖ్యానించుబయు కద్దు. 


ఈ శోకములో అని దివఃదేశములవోనుండు అరామూరులును శశిని 


వాసుని మూర్తులే అని తోచునట్లు పవములమరియుండుటచే సర్వార్బాదివ్య 
మంగళ విగహములకును మూలకందమువలె ఈ శ్రీనివాసుని మూర్తి యున్న వని 
తోచుమున్నది. దీనిచే (శ్రీనివాసున కుండు ఉత్క-ర్ష మొకవిధముగానిరూపిత మగును. 
ఆశ్రితసంర క్షణమను భగవక్కార్యమును చక్కగ నెర వేర్చుటకౌజకు 
భగవంతునికోకూడనే భగవన్మహిషులు, నిశ్యసూరులు మొవలగు వారవతరించు 
చున్నారు. ఎట్లు వర్షమునకు గాలి, మెజపు మొవలగు వాని సాహాయ్య మవశ్యా 
పేకితమో, అప్తే వీరసహాయముగూశ భగవంతుని కవళ్యా పేక్షితమని తెరియ 
పరచుటకొరకై “* సానుస్తవై ౩“ ఆను విశేషణపదము వాడబడినది. 
శ్లో! ప్రసూయ వివిధం జగత్తదభివృద్ధయ త్వం దయే ! 
సమీక్షణవిచింతనప్రభృతిభిః స్వయం, తాదృశె 8 | 
విచ్శితగుణచ్విత్రితాం వివిధదోషవై దెశికీం 
వృషాచలపతే స్తనుం విశసి మత్స్యకూర్మాదికామ్‌ ॥ 82 
అర్ధ 2 హీ దయే ఈఓ దయాదేవీ :, త్వం = నీవు. వివిధం=నానా 
విధమైన, జగత్‌ = జగత్తును, ప్రసూయ =(ప్రసవించి (సృష్టించి, తాదృశై ౩= 
ఆట్టివైన, సమీక్షణవిచింతన (ప్రభృతిభిః = కనులచే చూమట మనసుచే ధ్యావిం 
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చుట మొనలగు ద్యాపారములచే, తవభివృద్దమే = ఆ జగత్తు మొక్క అభివృది 
1 మ = నానా ఏధ గుణములచే చిిత్రమైనదియు. వివిధ 

కీం = ఎట్టి దోషములకును ఆస్పవముగాని, సృషాచలపతేః = వే వెంక 
హ్యదవనియొక్కం, మత్స్య కూర్మాదికాం _ మత్స్యము. కూర్మము మొవలగు 
త్ర వి 


కసి = (పవేశించువున్నావు. 


అఆఅవతా॥ గత శ్లోకమునం సో అర్బావతారము ముఖేన దయాదేవిచేయు లోకోప 
కారమును వర్షించిరి. ఈ శోకము మొవలు ఈ దశకాంతమువరకు పురాణములో 
సిద్ధ మైన మళ్స్య | కూర్యాది దశవతారముఖేన దయా దేవిచేయు ఉపకారములను 
ర్రింప పదలచి ఈళో శ్లోకములో (పథమ __ ద్వితీయూవతారములగు మత్స కూర్మ 
అను వరికతేదున్నారి, 

౬వ 


ee ఓ 


వ 


తా॥ ప్రపంచములో నుండు మత్స ములు, కూర్మములు, హంసములు. 
న. తమ అపశ్యములను కాపాడుట ఇతర జంతువుల వలెగాక విలక్షణ 
ముగా నుండును. మక్స్యములు నేత్రములచే తమ శిశువులను బాగుగా చూనుట 
చేతను, కూర్మములు వానిని మనసా స్మరించుటచేతను, హంసములు బాగుగ 
స్పృశింయమటచేతను ఆ శిశువులకు పూర్ణ పోషణ మేర్పడును. ఈ విషయమును 
“ఈ క్షణధ్యాన సంస్పర్శె మత్స్యకూర్మవిహంగమాః, రక్షంతి స్వాన్య 
పత్యాని ** ఆని పెద్దలు చెప్పియున్నారు. (ప్రకృత శ్లోకములో ““విచింతన 
పృభృతిభిః '” అను వనములో ఈ (వభ్యతి శబ్దముచేశను, “మత్స్య కూర్తాది 
కామ్‌” అనుచోట “ఆది” శబ్దముచేతను, భగవంతుని హంసావతారము 
గూడ వివకీక మే. (ప్రసిద్ధ దశావతారములలో ఆ అవతారము గణింపబడలేము 
గావున దానిని స్పష్టముగా చెప్పక * ఆది” శబ్దముచే సంగహించిరి. 


దయాదేవి పరమాన్నుగహముచేత (ప్రవంచములోసుండు వివిధప్రజలను 
సృష్టించి తత్పోషకార్థమై భగవత్స్వీకృత మత్స కూర్మాదివి గ వూములలో 
(ప్రవేశించి, పపంచములోనుండు మత్స్యకూర్మాదులు ఎట్లు తమ (ప్రజల నిరీ 
తణధ్యానాదులచే కాపాడుపన్నవో, అటులనే భగవదవతారరూపమగు మత్స్య 
కూర్మములనుగూడ నిరీక్షణధ్యానాదికార్య ములను ఆచరించునట్లు వేసి శారా 
(ప్రపంచ (ప్రాణులను కాపాడుచున్నదని తాత్పర్యము, 
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మతా రవతార, కూర్మావతారములు నిరీక్షణధ్యానములనెపుడు, ఎకగ్రడ్‌ 
చేసినవి ? దానిచే ప్రపంచక్షేమ మెప్తేర్పడినది ? అనిన ___ అసురుడు వేవముల 
నపహరించుకొని సమ్ముదములో మునిగిపోయివపుడు భగవంతుడు మకత్స్యరూప 
మెత్తి సముద్రములో (ప్రవేశించి నాలుగుపక్కలతోను బాగుగ నిరీక్షీంచి వేదవ 
ములను కని పెట్టి వెలికి గొనివచ్చెననుట (ప్రసిద్దము. వెదకునప్పుడు భగవంతుని 
పుండరీకన యనములు సమ్మువములో పలుచోట్ల కనబడి ఒక పద్మారణ్యమే 
అచట సంభవించినట్లుండెనని ఆచార్యులు bo దశావతాకస్తో త్రము * లో వర్షించి 
యున్నారు. ఇట్లు సమ్యజ్నిరీకణములకో వేదముల నుద్దరిం మటచేత గదా 
జగత్తునకు వేదమూలమైన సర్వక్షేమములును సంభవించినవి. కాగా, ఈ 
అవతారములో దయాదేవి మత్స్యమూర్తియొక్క నయనములో ప్రవేశించి 
తన్నిరీక్షణద్వారా వేదములనుద్దరించి జగత్తును సంరక్షించినదిగా చెప్పుట 
కడ్డులేదు. 


ఇ క్లే (ప్రపంచదూతయగు మహాలక్ష్మిని క్షీరసాగరమునుండి యుద్ధరించి 
తన్మూలముగా ప్రపంచమునకు “చై తన్య _స్తవ్యదాయిసీమ్‌ ” అను రీతిలో పరమ 
క్షేమమును కలుగజేయగోరిన పరమపురుషుడు కూర్మావతారమెత్తి ఎంతయో 
"పెద్దదియగు మందరపక్వతము వీపునందొరసికొనుముండినను దేవాసురులు, 
సముద్రము వీని మొక్క. మహాఘోషమండినను నిశ్చలముగా ధ్యానముళోనుండు 
వానివలె సుండి మందర పర్వతమును ధరించి, సముద్రమును చిలికి మహాలక్ష్మిని 
పొంది తద్ద్వారా ప్రపంచమునకు బరచుక్షేమమునొసంగెను. ఈ ఆవళారములో 
భగవంతుని మనస్సులో దయాదేవి ప్రవేశించి పూర్వో కృకార్యమును చేయించి 
నది. కావున * విచిన్తనమ” ను ధ్యానస్టితిని పొందిమే ఈ కార్యము జరిగిన 
దని చెప్పనగును. ఇస్తే హంసావకారములో ఊహించుకానునది. 


““ తాదృశైె 8, సమీక్షణవిచింతనైః * అను వడములకు వ్రవంచములో 
నుండు సామాన్యమైన షుత్ప్యకూక్మముల సమీక్షణవిచింతనములకు సమాన 
'ములైన సమికజణవిచింతనములచే ఆని వ్యాక్యానించితిమి. ఇదిగాక పర 
బ్రహ్మము. ప్రవంచనృష్టికిమందు నమీక్షణాదులను చేసి (వ్రపంచమును సృష్టించి 
దానిలో (వ వేశింపుకువ్నదవి యువనిషత్తులు చెప్పుచున్నవి. అట్రి వ్యాపారమును 
ఇన్ఫుడు దయాదేవి భగవంతునీయొక్క_ ముక్చ్స్య్య కూర్మాది దివ్యమం.గళమిగ్రహ 
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మూలముగా చేయువున్నదను నదియు “ తాదృశ్రై ” (ఉపనిషత్రసిద్ధములై న) 
ఆను పవముచే సూచింపనగును. _ఏవంచ వేదోద్ధారమును, మహాలక్ష్మిని 
అందజేసినదియు, మత్స్య కూర్మావతారములలో దయాదేవి చేసిన పరమోప 
కారములని విశదీకృతమగును. _ 
ఇస్తే భగవంతునియొక్క అవతారవశలో ఏర్పడు దివ్యమంగళదిగహ 
ములును (మత్స్య కూర్మాడులు) ఆప్రాకృత మైన విగ్రహములు గనుక పరబ్రహ్మ 
రూపమునకువలె వీనికిని సర్వకళ్యాణగుణములును, సర్వదోష రహితత్వ 
మును ఆగు ఉభయ౨ింగమును పూర్ణ ఇముగానున్న వను విషయమును దెఎ౨య 
రచుటకై “విచిత్రగుణ చిశ్రితాం, వివిథదేశ వై దేశికీం '* అను విశేణపవ 
ద్వయ మిచట నీయబడియున్నది. [ ల | 


జ 


గ్‌ 
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శ్లో॥ యుగా నసమయోచితం భజతి యోగనిద్రారసం 
వృషకీతిభృదీశ్వరే విహరణక్రమాజ్ఞా[గతి | 
ఉదీర్హ చతురర్ల వీకదనవేదినీం మెదిసీం క 
సము ముద్ద్భతనతీ దయేః త్వ (త) దఖిజ జొష్టయా దంష్ట్రయా॥ 83 
__ అర్హ: హేదయే!=ఓ దయాదేవ: జల నీవు, యుగాన్త సమయో 
చితంఎప్రళయకా లమున కనురూఒమైన. యోగని ద్రారస౦== =యోగనిద్రారసమును, 
భజతి = పొందియున్న, వృషక్షితిభృదీశ్వరే = దేంకటా ద్రీవండగు శ్రీనివాసుడు, 
విహరణక్రమాత్‌ = లీల్యాశ్రమమువే, జాగ్రతిసతి = మేల్క్యాలమ మండగా, ఉదీర్హ 
చతుంర్హ్లఏ కచనవేదిసీం=పొంగిపొరలెడి నాలు సముువములచే నేరడ్చిన హింసను 
తెలియపరచుచున్న, మేదినీం = భూమిని, _త్వదభిజుష్టయా = నీతోకూడిన, 
దంప్ప్రయా =(వరాహమ్మూర్తి మొక్క) కోజచేత, , సమద్ధ్భృతవతీ = పై కెత్తితివి. 
-అవతా॥ “ మత్సఃకూర్మో వరాహశ్చ నారసింహశ్చ వామనః,. రామో 
రామళ్చ రామశ్చ క అప్షః కల్లి తథైెవచ "” అను పురాణ(ప్రసిద్ధి ననుసరించి మత్స్య 
కూర్మావతార ములను క్రింది ల్లో స శ్లోకములో వర్షించి తదనంతర మైన వరాహావతారము 
వందు దయా దేవి చేసిన లోకోపకారము నిందు వర్ణించ వున్నారు. 


తౌ! యుగసమా ప్తికాలములో, అనగా. చతుర్ముఖ(బ్రహ్మకు రాత్రియగు 
(పళశయకాలమునందు సత్యలోకమువరకు సర్వలోక కములును నీటిలో మునిగిపోవు 
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చున్నవి. ఆస్తే సమస్త సముడములును అప్పుడు పొంగి పొరలిపోవును. ఆ 
కాలమునందు భగవంతుడు యోగనివ నమభవింయను. అనగా, నిచవలె 
నుండు యోగము ననుభవింయమమన్నాడని భావము. యోగనునగా, పునః 
ప్రపంచమును సృష్టించి జీవులకు సద్గతిని గలిగించి కేమమునొందించుటలో 
నుండు చింతయే. (అలబ్ధస్య లాభః యోగః = పొందబడని వస్తువు యొక్క. 
పా స్తిమోగము). ఇట్లు ప్రళయావసానమువరకు యోగరసము ననుభవించి 
పివప సృష్ట్యారంభకాలములో తన లీల్మాకమమువే, అనగా, (పశయమునంమ 
యోగన్నివ, తదనంతరము సృష్టి యను స్యసంకల్పకమముదే భగవంతుడు 
మేల్కా౦ వుచున్నాడు. ('ప్రశయకాలములో అన్ని సము్మువనముమును పొంగి ఏకో 
దకముగ నై పోయినందువలన భూమి యెచటనో పాకాళమురో అణగిపోవు 
చున్నది. అప్పుడు భూమికి సంభవించిసె పీడను దయాదేవి తెలిసికొని భగ 
వంతుని వరాహావతారమును స్వీకరింపజేసి, అయ్యవతారమున కసాధారణమైన 
కోజలో తాను (ప్రవేశించి సమువములో మునిగిపోయిన (బ్రహ్మాండమగు భూమిని 
పె కెత్తు నన్నది. పరమవయచే భగవానుడు వరాహావతారమును ధరించి భూమి 
నుద్దరిం మ మన్నాడని భావము. మునిగిపోయిన భూమెనుద్ధరించి పూర్వస్థితిలో 
నిలిపి ప్రాణులను సంరక్షించుటమే వరాహావతారములో దయచే నేర్పడు (ప్రధా 
నోపకారము. 


ఇచట “ జాగ్రతీ ” యనియు, “ కదనవే దినీ ” యనియు ప్రథమాంత 
మైన పాఠములుకూడ కలవు. అప్పుడవి రెండును దయకు విశేషణము 
లగుటచే భగవంతుడు యో్యగని్నిద ననుభవించినను దయాదేవి స్వయముగ 
మేర్కొానియేయుండి తానే భూపరిశ్రమమునెజీంగి యుద్ధరణము చేయిం మమన్న 
దని తాత్పర్యము. " “ త్వదభిజుష్టయా '* అనుచోటి “* తదభిజుష్టయా ” "అను 
పాఠమును కద్దు. అప్పుడు “ శ్ర్రీనివాసునిచే స్వీకరింపబడిన "” అని యర్థను. 
శో సటాపటలవీషణే సరభసాట్టహాసోద్భ శే 

స్పురత్క_ధి పరిస్ఫుటద్భుకుటికేఒపి వక్తే కృతే । 

దయే ! వృషగిరీశితుర్దనుజడింభవ_త్త పనా 

సరోజసదృశా దృళా సముదితాకృతిర్ణృశ్య నే it 48 
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ఆర్థ్‌:_ హే వృషగిరీశితుః దయే ! = ఓ వేంకటాడ్రీకుని దయాదేవీ ః, 
సటాపటలభిషజే = కేసరసమూహముచే  భయంకరమైవడియు, పరభసాట్టహా 
సోద్భచే = అతి సంభ్రమముకో కూడిన అట్టహోః సముచే మద్దతమైనదియు, పరి 
న్ఫుటద్భుకుట్‌కే = అజ ప్రకాశమెన భ్రుకుటీవక్రతను గల్లిన, వక్రే = 
(వృసింహావతారముయొక్క_) ముఖమండలము, స్ఫృురత్కుధి = కోపమును 
గలిగినదిగా, కృతేఒపి = చేయబడి యుండినప్పటికిని, సరోజసద్భశా = తామర 
పుష్పముతో సమానమైన, దృశా= వేత్రముచే. దనుజకింభ దత్త స్తనా= అసుర 
బాలుడగు: ప్రహ్లాచునకియ్యబడిన స్తన (న్య) మును గలిగిన, త్వం నీవు, సము 
దికాకృతి? = సమ్యగావిర్భవించిన స్వరూపము గలదానివై , దృశ్యపే = కనపడు 
చున్నావు. 

అవకా॥ (శ్రీ నృసింహావతారమూలముగా దయాదేవి యొనరి౦చెడి 
యుపకారమీ శ్లోకములో వర్షింపబడుచున్నది. 

తా॥ అఘటితఘటనకు (ప్రథమోదాహరణమైన నృసింహావతారములో 
దయోదేవియ. నొక యఘటితఘటనను కలిగించియున్నది. “పరిత్రాణాయ 
సాధూనాం వినాశాయ చ దుష్కృతాం” అను ప్రమాణము ననుసరించి అవ 
తారమునకు ముఖ్య(ప్రయోజనము సాధుసం:క్షణ మే. దుష్కృద్వినాశనమాను 
షంగికముగ నేర్పడునది. కాగా, ఈ యవతారమునకు సయితము ముఖ్య(పయో 
జనము భాగవకో క్రముడగు (ప్రహ్లాదుని దాక్కును పరిపాలించి వానిని సంరక్షిం 
చుటయే. తదానుషంగికముగా హారణ్యాసురసంహోరము సంభవించినది. ఈ 
యవతారముండినది. కొన్నినిముషములే. అంతలో జరిగిన యొక, విచిత్రవృత్తాం 
తము నాచార్యులిచట. వర్ణించుచున్నారు. సింహజాతిక్‌ స్వథావసిద్దమైన' కేసర 
ములు గుంవ్వలు న ముఖమున (వేలాడుటిచే మహాభయంకరముగాను, | 
_స్తంభమునుండి యీవిర్భవించునపుడే మిక్కిలి కోవముతోను, వేగముకోను, 
ప్రపంచమంతయు గడబిడజెందునట్లు పెద్ద అట్టహాసముతో కూడినదియు, 
కోపమే మూర్తీ కరించినట్లు వక్రభ్రుకుటిని గల్లినదియు. భయంకర నేత్రములు 
గల్గినదియునగు మబముంతళడ తణమురో 'చృష్టిగోచరమెనవో, ఆ కణము 
లోనే ఆముఖమండలముతో . నుండు ఆ నేత్రములద్వారా దయాదేవియొక్క 
(ప్రవాహమువృవించి యతిమభురమును , శీతమునెన కటాక్షము నాబడు స్తన్య 
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ముచే అసురబాలుడగు ప్రహ్లాదుని సమహాశ్వసిం పం జేసి తమ్మాలముగా[పసంచము లో 
స్వపరత్వమును భగవంతుడు స్థాపించెను. ఏ క్షణములో భగవన్నేత్రము లసురు 
నకు మహాభయంకరముగానుండినవో, ఆక్షణమురోనే అదే వేశ్రములు తామర 
స్పష్పములవలె ప్రహ్హామనకు పరమభోగ్యములుగామ, హార్దానుగహ (ప్రస్రావక 
ములుగాను, పరమళాంతములుగా నుండినవి. ఇదియే ఇచ్చట యొక్క ఆఘటిత 
ఘటన. దయాదేవిచేయు సాధుపరినశ్రాణహాపమైన యుపకారమిటులనే గడా 
యుండును ! ఆ ఒక సాధువును (ప్రహ్లాదుని) సంరక్షంచినచో తన్మూలముగా 
(పపంచమున కేర్చ డెడి యిపకారమనంతయుూ వేజుగ వివరంసవక్క రలేమగదాః 
కోపమో, ఆన్యుగ్రహమో, వాత్సల్యమో అన్నియు నేత్రద్వారముగాగదా యితరు 
లెజుంగసాధ్యమగును ! దయామాత తనకు బిడ్డడగు భాగవతరత్నమైన (ప్రహ్లామ 
నకు ఆనుగహమయమెన కటాక్షమనెడు స్తన్యము నొసంగి వాని కోత్మధారణ మ 
గలుగజేసినది. అప్పుడు దయాదేవియిక్క స్వరూపము భగవన్నేశ్రములో 
స్ఫుటముగా ప్రకాశించినది. ఏవం చ ఈ అవతారము దయాదేఏ భగవన్నేత్రము 
నంచు (ప్రవేశించి (ప్రహ్లావద్వారా (ప్రపంచమునకుపకరించిన ఎని పండిత భావము. 

“ కృతేఒపి *" అను పవముచే, .కోవమమనది భగవంతునకు *“' కోధ 
మాహారయ తీవ్రం ” అను వాల్మీకి వాక్యప్రకారముగా ఆగన్తుకముగోను, తాత్కా 
లికముగాను వచ్చునఎవియు, ఉత్తరార్టోక్త వాత్సల్యభరిత కటాక్షమే స్వాభావిక 
మనునదడియు వివక్షితము. 

శ్లో! (ప్రస కృమధునా విధిప్రణిహిత్రై స్పపర్యోద కై: 
' సమ స్తచురితచ్చీదా నిగమగంధినా త్వం దయే ! | 
అ శేషమవి శేషతః త్రిజగదంజనాద్రీశితుః 
 'చరాచరమవచీకరశ్చరణపంకజేనాంకికమ్‌ ॥ రిక్‌ 
అర్హ వ హే దయే ఏ==కఓ'దయాదేవీ 1! త్వం=నీవు, విధ్మివకోహితైె 8 = 
చతుర్ముఖునిచే సమర్పింపబుడిన, సపర్యోదకై. & = పూజా (పావ్య) తీర్చములచే, 
పవ్రసక్తమధునా = తేసయొక్కం. ధారలు గలిగినదియు, సమున్తదువితచ్చిడా = 
సమ న్తపావములను పోగొట్టునదియు, నిగమగంధినా = వేదవాసన గల్లిగినదియు 
నగు (వేద ప్రతిపాదితమునర్యు, ఆలజవాడ్రీ?తుః = వేంకటా ద్రీకునియొకగ్టా, 
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చరణపంకశేన=పాదారవిందముచే, చరాచరం=చరాచరరూపమైన. లి=జ(గత్‌ 
(తిలోకములను, అశేషం = నిశేషముగ, అవిశేషతః = తారతమ్యము లేక, 
ఆంకితం = ముద్రింపబడినవిగా, అచీకరః = చేసితివి, 


అవతా॥ ఈ శ్లోకమురో (త్రివికమావతా ద్వారా దయాదేవి చేసిన మహోప 
కారము వర్రింపబడు మున్నది. వామనావకతారఫఎతము త్రివికమావతావమునం దే 
పర్యవసింనువున్నది గావున ఈ యవతారమునే యిచట వర్షించునున్నారు. 


తా॥ ఇందాదిడేవతలను హింసించిన మహాఎంయొకశ్క గర్వము నణచు 
వ్యాజమున నీ యవతార మేర్చడినది. ఎప్పుడెప్పుడవరాశము గల్లునో : ఎళ్లైట్లు 
ప్రపంచమున కుపకరింతునో ' అని చాలయు జాకరూకతను దయాదేవి గల్లి 
యున్నది. ఈ యవతార మేక్పడు సమయమున భగవంతుని పావమునందు తాను 
(ప్రచేశించి (తిజగత్రుననుండు సర్వపాణులకు నొక పరమోపవారమును దయా 
దేవి చేయించినది. 


మహాబలియొనవ్ద యాచించి శకైకొనిన మూడడుగుల భూమిని కొలుచు 
వ్యాజమున భగవంతుడు చాలయు బృహత్తమరూపమును స్వీకరించి యొక 
యడుగుచే అధఃస్థిశ సర్వలోకములను, రెండవయడుగుచే ఉపరి తనలోక 
ములను కొలచివె చెను. అప్పుడా బృహత్ప్చావము సత్యలోకములో ప్రవేశింప 
చతుర్ముఖుడు పరమాదరముకో దర్శతీర్థములచే దాని నభిషేకించెను. ఆణి 
తీరములో కలసియుండు మధుధారలు తట్చీపాదమునకు సంబంధించినవి. 
మజీయు నా పాదము సర్వపాపములను పోగొట్టుళ క్రిగలిగినది. " ఏరీతిగనైన 
తత్సాదసంబంధ ఎశీష్టు లగు వారికి నావంతయు పాపసంబంధ ముండదు. మణి యు 
నాభగవత్సాదము వేదమునందు పలుచోట్ల వివిధ విధముల పొగడంబడి యున్నది. 
పద్మమువలె మృదువుగను, ఎజ్జగను, "మనోహరముగను సున్న ఈ పావముచే 
ప్రపంచమును కొలు మునపుడు స్థావరజం గమాత్మక మైన సర్వజగత్తుకును తత్సం 
బంధ మేర్చడినది. ఆది భగవత్సానముచే తవ్వస్తుజాతమునకు ముచవై చినట్లా 
యెను. భగవత్సాన సంబంధ మేర్పకుట యనునది సామాన్యముగ లభ్యముగాదు. 
విశేషపుణ్యముచే మ్మాక్రమే అయ్యది లభ్యమగును, ' ఇట్టి డ్‌ త్తమ పురుషార్థ 
మును దయాదేవి సందర్భ మేర్చడినపుడు సర్వవస్తు వ: గ్గములకును నొక కాప 
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సయితము వీడక తారతమ్యమును (ప్రవర్శింపక, అనగా ; పుణ్యాధికుల యంవధి 
కాదరము, పాపులయందు తన్నూ్యనత యనెడి మెప్విధమైన వ్యత్యాసమును 
లేక సర్వులకును నొకేరీతిరో కలుగజేయించినది. ఆహో! దయీదే్యపభావ 

మెరతటివని యాచార్యువిచట ఆశ్చర్యపడు పన్నారు. ఈ యవతారమునకు, 
ఇట్లు సర్వపాణులకును భగవత్సాశసంబంధము నేర్పజచి కాన్సస్‌ కృకార్దులుగ 
నొనర్నుటమే (పథాన ప్రయోజనము, బంచోపర్రియొక క్క గర్వము నపహరిం 
చుట యామషంగికము. తదితరావతారములవో కొంవజికిమాత్రమే మేం 
గల్లెను, ఈ యవతారమున నన్ననో ; పుణ్యశాలి _ పాపియనియు, చేతనుడు __ 
అచేతకనుడనియు నీ విథఒగు నే విభాగముశు లేక సర్వవస్తువులకును అమితమగు 
“మేలు గల్లినదిగదా ! కావుననే వేవములీయవతారమున నత్యాదరమును (ప్రవర్శిం మ 
చున్నవి. 


ఏ వస్తువున నెవనిమ్ముశ అంకికమగునో, ఆ వస్తువు వానిదే యనుట లోక 
సిద్ధము. పరమప్పురుమ ని పావము[నను (వైష్తవముుకను) సర్వవస్తువులతోను 
ముద్రిం ంచి యొక యణువునైై నను వవలక సర్వవ స్తువులును వైష్ణవములే, అనగా ; 
పరమప్పరుబుని వేనని దయాదేవి స్థాపించినది. ఇదియే అపర పధానవిషయము. 
'ముకనణోవకరణము కఠినముగ నుండిన యెడల నొప్పిగల్లును, అట్లుగాక తామ 
'రసదృష్పమువలె నతిమృడువెన పాశముచే ము(ద్రిం చమటవలన ముచ్చట నెట్టి 
నొప్పికిగూడ నవకాశములేమ. తామరసపృష్పమునకు తేనె సంబంధమును, 
వాసనయు స్వభావసిద్ద _లు. ఇచ్చట్లయు (భగవతా య వాని కెట్టి 

కొటితయు లేవను విషయము నాచార్యులు * ప్రఫక్తమధు”, “ నిగమగంధినా ” 
అను "'పవములచే సూచించుమున్నారు. * , 


శో॥ పరశ్వ థత పోధనప్రధనస్యత్క_తూపాకృత 5 
గ న 
కీతీశ్వరపశుక్షరళ్షత జకుంకుమస్థాస కై g | 


వృషాచలదయాబనా నను విహ ర్థుమాలిష్యథాః 
ఖు. _ం నిధాయ ష హృదయే దయే : పాతల కానాల హితమ్‌ ॥ 86 


ప్రీ 
ణల 


ఓ 


[అర్హ :-- హేదయే! =ఓ దయాచేపీ!.. .వృషాచలవయాళునా_ వేంకటా 
చలమున నుండు 'దయాసమైన శ్రీనివాసునిచే, నిహతరక్షితానాం = నిహతులై 


152 దయాశత కము 


రక్షింపబడిన వారియొక్క, హితం=పికతమును, హృదయే నిధాయ=మనమున 
నాలోచించి, విహర్తుం = విహరిం వటశై, పరశ్వథకపోధనప్రధనప క్కృతూ 
పాకృళ &శీ క్వరపకుక్షర క త జకుంకుమ స్థాసకశై 8 =.పరకువు నాయుధము 
గాగల పంకురామువియొక్క. యుద్ద మని యెదు ఉ త్రమయాగములో బలిగావింప 
బడిన రాజులవెకు అవటం 1సఏంచు రక్తమనెడు కుంకుమ |దవ్యముచే, 
ఆరిప్యధథా = హూయంబడితివో యన వొప్పుడున్నావు. 

అవతా॥ [క్రింది క్లోకమునందు (తివ్మికమావతారమున దయాదేవి యొనర్చిన 
లోకోపకారమును వర్షించిరి. ఈ శ్లోకములో తదుపరితనమైన పరశురామాన 
తారములో ఏర్పడిన కృత్యములను దయాకార్యములే యని నిరూపిం దుచున్నారు. 
తదితరావతారములవలెగాక ఇరువది యొక్క పర్యాయములు క్షతియలను సంహ 
రించి నెత్తురుమడుగులగట్టిం చిన పరశురాముడెట్లు దయాళువగును ? అను సం 
శయముగల్లును. బాగుగ నాలోచించినయెడల నిదియు దయాకార్య మేయని 
స్ఫురిందును. లోకకల్యాణా మై చేయంబడు యాగములలో పశువులను సంహ 
రింయమన్నారు. అట్లు సంహరింపబడిన పకువులకు త్తమపుణ్యలోకపా ప్తి 
గలునని శాస్త్రములు చెప్పుచున్నవి. అటులనే అపరాధుబును రాజులుచేయు 
దండనచే కద్దు లగుచున్నారని యు శా స్త్రసిద్ధము. ఈ నిధముగ సచ్చర్మిక భ్రష్టు 
లైన దుష్ట కత్రి యులను మరణము ను దండవచే శుద్దీక కరించి వారికిని సద్దతినొనంగ 
గోరిన దయాదేవి పరవరానూవతావొద్వారా దానిని నెర వేర్చినది. వేణు ప్రకార 
ములచే దిద్దుబకు వీలుగావి యాచుష్టక్ష్మత్రియులకు సంహారమే పరమహితము, 
గీతలో చెప్పబడిన '* వివాశాయ చ దుష్కుకాం "” అను మాటను బాగుగా 
నాలోచించినమయెడల సాధుపరిత్రాణమువలె దుషస్త్రృద్వివాశనమును తత్పర్విశ్రాణము 
నందే పర్యవసించును, 

భగవంతుడు చేయు పర్వజగత్సంహోరరూప మైన (ప్రళయమే ద్‌చూ 
కార్యమెనపుడు వాడొనరిందు కొందలు రాజులయొక క్క సంహారము దయా 
కృత్యమగుటలో సంశయ మే మేల 2? కాగా, పరశురాముడు చేసిన క్షత్రియమర్షన 
మొక ఉత్తమయాగము. దీనిచే ప్రపంచమునకు బహాువిధక్షేమ మేర్పడు మన్నది. 
అమ తో చుష్పక్మత్రియులే ఉపాకరణమనెడి యొకవిధమైన -సంస్థారముచే 
నంప్పరింపదిడిన పశువులు, అనగా వధముజేయుటక్సు, పిద్ధపరు పబడిన పశువులు. 
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ఆ పశువులయొ.క్ర సంహారసమయమునందేర్చడిన క క్షప్రవాహమనెడు కుంకుమ 
(దవముచే దయాదేవి నలంకరించి ఆమెతో వేంకట్మాదీవడగు శ్రీనివాసుడు విహ 
రించుచున్నాడు. దుష్టులకును హితమునే కోరు స్వభావముగల దయాదేవిక్‌ ఆ 
దుష్టులకిట్టి హితమునుగావించి, వారిని రక్షించుటయే చాలయు నిష్టమను శాస్త్రార్థ 
మును, వారి రక్రమనెడు కుంకుమ్మద్రవమును పూసి ఆమెకో శ్రీనివాసుడు వ్‌హ 
రించుచున్నాడని వర్ణి ంచుచున్నారు. 


పరశ్యథమనగా గొడ్డలి. దానిం ధరించినముని పరశ్వథతపోధనుడు. 
రాజులను పశువులను సంహరించుటకాగొడ్డలి యుపయు క్రమగుచున్న ది. 
యాగముచేయుటకర్లు ండు తపోధనుడు. 


శ్లో కృపే | కృత జగద్ధితే 1 కృపణజన్తుచినామణే ] 
రమాసహచరం క్షితౌ (తదా) రఘుధురీణయంత్యా త్వయా । 
వ్యభజ్యత సరిత్సతిః సకృద వేక్షణా త్ర క్రణాత్‌ 
ప్రకృష్ణ బహుపాతక(ప్రళశమ హేతునా "నేతునా ॥ గ్‌ 


అర్ధ: కృతజగద్ధితే ! = లోకహితము నొనరించుదానివియు, కృవణ 
జన్తుచినామశే t= గత్య నృరములేని కృషణ ప్రాణుల యభీష్టములనొసంగు చినా 
మణివియునగు, హే కృపే!=ఓ దయాదేవీ :, క్షితౌ = భూమియందు, (తదా= 
ఆ కాలమునందు), రమాసహచరం = లక్ష్మీస హచరుండగు (శ్రీవివ వాసుని, రఘు 
ధురీణయ న్హా్య = రఘువంశమునకు నిర్వాహకుడగు (శ్రీరాముడుగా చేయించిన, 
త్వయా = నీ చేత, సకృదవేక్షణాత్‌ = ఒకసారి చూచుటచేతనే, తక్టణాత్‌ = ఆ 
నిమిషములోనే, (ప్రకృష్ణబహుపాతక(ప్రశమహేతునా = (ప్రబిలమైన యనేకవిధ 
ములగు పాపములను (ప్రశమింపజేయుటలో సమర్థమైన, సేతునా = సేతువుచే, 
సరిత్సతిః = సముద్రుడు, వ్యభజ్యత = రెండుగ విభజింపదిడియెను. 

అవతా॥ తరువాతిదైన రామావతారములో దయచే నేర్పడిన లోకోవ 
కారమీ శ్లోకములో వర్షింపబడుమన్నది. 


తా॥' కరుణయే మూర్తీభవించి ఇచి ననసాటి కనుగుణముగా కరుణా 
కాకుత్సుడని వ్యవహరింపబడువదీ యవతారము. కారుణ్యమునకు పరాకాష్ట 
21 
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గత్య న్రరహీనులగు కృపణప్రాణులను కాపాడి వారి యభీష్టములనొసంగుటయే. 
దీనినే శరణాగతత్రాణమందురు. ఇట్టి శరణాగతిధర్మమును ప్రపంచమునకు 
వెల్లడించి, తానును బహువిధముల ననుష్టించి చూపుటకే శరణాగతరక్షణమున 
వ్య(గ్రమగు రఘువంశములో (శ్రీరాముడవతరించెను.  ఇట్లవతరింవజేసినది 
దయాదేవియే. ఈ శరణాగతి ధర్మానుష్టానమునకు మహాలక్షీ ఇ సంబంధ మత్వా 
వశ్యకము (నాన్తరీయకము). “* అగ్రత స్తే గమిష్యామి” అనిమేగదా ఆమె 
మాట: కాగా, ఆమెననుసరించి నడచునట్లు దయాదేవి పరమప్పరుషు నవత 
రింపజేసినది. రావణునిచే మహోష్మద్రవమేర్ప్చడిన సమయమునందు భూలోక 
నులో నవతరించిన (నీరామునిచే రావణసంహారము మొదలగు నానా కార్యములు 
నిర్వహింపబడినను, వాని యందత్యన్తము శ్రేష్టమైనది 'సేతుబంధనమను 
కార్య మేయని యాచార్యులిచట సాధించుచున్నారు. బుషులతో కలసిమెలసి 
యుండుట, రావణసంహారము మొదలగు కార్యములచే తశ్తాలస్థితులకు లాభమే 
గాని, మనబోంట్లగు వెనుకటవారికెట్టి లాభమును లేదు. సేతుబంధనమనినచో, 
కల్పావసానమువరకు సర్వులకును ఉత్తమఫలము నీయ్యదగినది. * సేతుం 
దృష్ట్వా సముద్రస్య (బ్రహ్మ హాత్యాం వ్యపోహతి "" అని (ప్రమాణములు చెప్పి 
నట్లాకపర్యాయము. సేతువును గాంచినయెడల (బ్రహ్మహత్య మున్నగు [క్రూర 
షాపములు, సయితము తొలగును. అట్టి సేతువు భగవంతునియొక్క యొక 
దయాకటాక్ష విశేషముచే తత్రణమునందే సంభవించినది. దానిచే సముద్రము 
రెండుగా విభక్తమాయెను. ఆ సేతువునేగదా యీనాటివరకు సర్వజనులును 
దర్శించి గతపాపులై సద్గతినోందుట : కాగా, రామావతారకార్యములో ఈ 
కార్యము చాలయు నుత్కృష్టమనియు, దయాదేవికి దీనియందు ముఖ్యోద్దేశము 
గలదనియు చేప్పుటకడ్డులేదుగదా ! డీనినాలోచించియే యొక మహాకవి రామావ 
తాళములో అనేకకార్యముల్లు సంభవించియుండినను సేతుబంధనమునకుగల 
యుత్కర్షమును కీర్తించి * సేతుబంధ ” మను నొక యుత్క్బృష్టమైన మహో 
కావ్యమును ప్రాకృత భాషలో చాలకాలమునకు మునుపే రచించియున్నాడు. 


““ సకృదవేక్షణాత్‌, _తత్టణాత్‌ '” అను పదములను “ భగవంతుడు 
సమ్ముద్రమును కటాక్షించుటచే ఆ క్షణమునంచే యేర్పడిన ” అనియు నన్వయింప 
నగ్గునని యోచించి రెండువిధములుగ నర్థము వర్ణింపబడినది. ఏ ఏ పేతువ్ల భగ 


నయాశతకము రన్‌ 


దేంతునికి లవణసముద్ర తరణమునకు కారణమాయెనో, అదేసేతువు మనబోం 
ట్లకు సంసారసము[ద తరణమునకు (భగవత్సంబంధముచే కారణమగుచున్న 
దను విషయమును “తం వీక్ష్య సేతుమధునాఒపి శరీరవంతః సర్వే షడూర్శ్మి 
బహుళం జలధిం తరన్ని '* అని మజొకచోట నాచార్యులు సాధించియన్నారు.. 


శ్రో॥ కృపే సరవత స్త్వయా వృషగిరీశితుః క్రీడితం 
జగద్దితమ శేషత_స్తదిదమిత్తమర్దాప్యతే | 
య అ ఇ థి 
మదచ్చలపరిచ్యుత ప్రణతదుష్కృతపేక్షి తై ; 
హత్మప్రబలదానవె ర అధరస్య "హేలాశతె 8 ॥ 88 
రాం చా 


అర్థ: హేకృపే! = ఓ దయాదేవీ !, త్వయాపరవతః = నీ కధీను 
డగు, వృషగిరీశితుః = వేంకట్యాద్రీకుడగు (శ్రీనివాసునియొక్క, క్రీడితం = 
విహారము, అశేషతః = అంతయు. జుగద్ధితం భవతి = లోకమునకు హితముగ 
నగు నున్నది, తదిదం =-ఆ యో క్రీడికము, మవచృలపరిమ్యత్యపణతద్యు త 
(పేకీతై 1 8 = (మ వ్యపానముచే నేర్చడిన) మదమనియెడు వ్యాజముచే స్మృతినుండి 
విద్యుత మైన ఆశ్రితపాపనిరీ క్షణము గల్లినవియు, హత (ప్రబలడానవై 8 = సంహ 
రింపబడిన అతిపర్మాక్రమశాలురై న అసురులను గల్లినవియునగు, హలధరస్య = 
బలరామునియొక్క-_, హెలాశతై ౩౨ అనేకలీలలచే. ఇక్టం = ఇట్లు లోకపాత మే 
అన్ని, అర్ధాప్యతే = నిరూపింపబడుచున్న ha 


అవతా॥ దబిలరామావతారములో దయా దేవీకృతోపకారమిట వర్షింపదిడు- 
చున్నది. ' స 

తా॥ వేంకట్యాద్రీశుడగు (శ్రీనివాసునియొక్క సర్వలీలలును ప్రపంచమునకు 
కేమకరములే. ఈ నిజమునెట్లు నిరూపించుటయనగా, బలరామావతారమునందు + 
దీనిని చక్కగ కానందగును. ఆ యవతారము నందాశితపక్షపాతము చాలయు 
కౌస్టాప్తాప్త పముగనుండినది. కావుననే దుర్యోధనుని సమస్తాపరాధము లాయన్ల , 
నేత్రములకు గోచరములు కాలేదు. మద్యపానముచేయుట ఆ యవకారమునం 
దలవాటుగానుండేను. దానిచే నేర్పడిన మదమను వా వ్యాజముచే తననోశ్రయించిన 
వారియొక్క. ప్రబలమైన దుష గ్రాతముల. నాయన గమనించుటలేదు. కావుననే 
ఆ శ్రితులకెట్టికీ డును సంభవించుటలేదు. తననాశ్రయించని దుష్టులగు ఆనేకా 
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సురుల నాయన వధించెను. ఆ వధముకూడ పూర్వో క్మపకారముగ వారి హితము 
నందే పర్యవసించును. కాగా, అఆశ్రితా నాశ్రితులను నిరువురి విషయములోను 
ఆయన (ప్రవర్తించిన విధానము (లీలలు) జగత్తునకు హితమునే కలుగజేయు 
చున్నది గనుక శ్రీనివాసునియొక్క సర్వలీలలును లోకహితపరములనుట కెట్ట 
స లేదుగదా ! 


మద్యపానముచే నేర్చడిన మదమనుట వ్యాజమేగాని ఆశ్రితపక్షపాత మే 
ఇచ్చట ముఖ్యకారణము,. ఆనగా దయమే వారి యపరాధములను గమనింపకుండు 


టకు కారణమని భావము, ఈ క్లోకమునకు విశేషతాత్సర్యమును “త త్త్వబోధిని” 
అను (ద్రావిడ వ్యాఖ్యానములో “చూడుడు. 


శ్లో (ప్రభూతవిబుధద్వి షద్భరణభిన్న విశ్వంభరా- 
భరాఒపనయనచ్చలా త్త్వ మవతార్య లక్షీ్మీధరమ్‌ ॥ 
నిరాకృతవతీ దయే : నిగమసౌధదీపశ్రియా 
విపశ్చిదవిగితయా జగతి గీతయాంధంతమః;ః ॥ 89 


అర్థ: హేదయే!=ఓ దయాదేవీ !, త్వం=నీవు. ప్రభూతవిబుధ 
ద్విషద్భరణఖిన్న విశ్వంభరాభరాఒపన యనచ్చలాత్‌ = దేవశత్రులగు ననేకానురు 
లను భరించుటచే మిక్కిలి శ్రమజెందిన భూదేవియొక్క భారమును పోగొట్టుట 
యను వ్యాజముచే, లక్ష్మీధరం = = లక్ష్మీపతిని, అవతార్య = (శ్రీకృష్ణునిగా) 
అవతరింవజేసి, నిగమసౌధ,దీవ శ్రియా = వేదశిఖరమగు వేదాంతమునకు దీప 
శోభవంటిదియు, విపళశ్చిదివిగీత యాఎ=ఏ విద్వాంసులచేతను ఆ[ప్రమాణమని చెప్ప 
బడవిదియునగు (సర్వ సం ప్రతిపన్నమగు,, గీతయా = భగవద్దీతచే, జగతి = 
(ప్రపంచములో, ఆంధంతమః = గాఢ తమస్సును, నిరాకృత వతీ=పో గొట్టితివి. 

ఆవతా॥ కృష్ణావతారము నం దయోవకారము నీ శ్లోకమున 
వర్డిం చుచున్నారు. 


తా॥ డ్రీరామావతారములో ఎట్లు సేతుబంధనము చొలయు (పధానమో, 
ఆ'ప్లే కృష్ణావకారములో ప్రధానకృత్యము గీతోపదేశమే. ఈ యవకారమున 
కుద్దేక్యము, అసురభారమును మోయజాలని భూమి దేవియొక్క (ప్రార్థనననున 
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రించి యామె భారమును వీడజేయుటయే (అసురులను సంహరించుటమే) యని 
పురాణములో వర్చించియుండుట యొక వ్యాజము మాత్రమే. భూభారమును 
పోగొట్టుట ప్రధానోద్దేశముగాదు. గీతోపదేశమే |ప్రధానోద్దేశము. కంసాద్యసుర 
సంహారములచే తత్కాలస్టితుల కానుకూల్యము గల్లియుండవచ్చును. కాలవ్య 
వహితులై న మనబోటి, లక్షలు కోట్ల కొద్ది జనులకు గీతచేనేర్పడు ఆనుకూల్యము 
వర్ణింపదరమా ? కాగా, దయాదేవి యే కాలముననై నను, సమ్యజ్ఞానమును 
పొంది సర్వజనులును పరమకేమమును పొందవలయునని తలంచి లక్ష్మీపతి 
యగు పరమపురువుని (శ్రీనివాసుని కృష్ణుడుగా నవతరింపజేసి తన్మూలముగా 
నుత్తమ (ప్రమాణమైన గీతాశాస్త్రమును ప్రపంచమున కొసంగెను. ఈ గీతా 
శాస్త్రము వేదశిఖరమగు వేదాంతమునకు దీపమువంటిది. వేదాంతములోనిమిడి 
యుండు సర్వ రహస్యములును ఈ దీపముచేతనే ఎజుంగబడవలయును. సౌధ 
ముసకు దీపము వినాశోభగలుగనట్లు, ఈ గీతా సంబంధములేనిచో వేద వేదాంత 
ములు శోభింపజాలవు. అనగా, తత్తాత్సర్యమెజుంగ వీలుగాదని భావము. 
పుశీయు నీ గీతను (పమాణముగ నొప్పుకొనని పండితుడీ ప్రపంచములో లేడని 
చెప్పవచ్చును. అట్టియు త్తమ ప్రమాణమిది. గాఢతమస్సువంటి ఆజ్ఞానము స్రీ గీతా 
దీపమే పోగొట్టజాలినది. ఆ తమన్సును వదలినపుడేగదా యీ ప్రపంచమునకు 
పరమక్షేమ మేర్పడుట : ఈ గీతలోనేగదా శరణాగతి నుపదేశించు చరమళ్జోక 
మమరియున్నది ! కాగా, ఆజ్ఞానముకొలగి పరమపురుషార్ధమగు మోక్షపర్యంత 
మైన పురుషార్థములను పొందుటకు సదుపాయముల నుపదేశించి సర్వకాలస్థులును 
క్షేమ . నందునట్లు చేయవున్న యీ గీతోపదేశమునకంటె నుత్తమ దయా 
కార్యము వేజొకటి యుండజాలదని తలంచి యీ యవతారమునకు దీనినే 
పరమ (ప్రయోజనమనియు, ఇడి దయాదేవిచే నేర్పడిన మహోపకారమనియు 
నాచార్యులు సాదించిరి. 


శో వృషాదిహయనాదినః వ్రబలదోర్మరు(క్పేజ్జీత 
_స్త్వషా స్ఫుటతటిద్దుణ_స్త్వ దవసేక సంస్కా_రవాకా | 
కరిష్యతి దయేః కల్మిపబలఘర్మనిర్మూలనః 
పునః కృతయుగాంకురం భువి కృపాణధారాధధః ॥ $/ 
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అర్థ హే దచయే := ఓ దయాదేవీ !, త్వదవసేక సంస్కారవాకాఎనీచ్లే 
(దయచ్చే ఈ తడుప్పట (పూయట్స యను సంస్కారమును గల్లినదియు, వృషాద్రి 
హయసాచినః = వేంకటాద్రియందుండు గుజ్జపురౌత గు శ్రీనివాసుని యొక్క. 
ప్రబలదోర్మర్ముక్పేజ్ఞికః మిక్కి అ పరపగతిషప జే చెయి వీచుటలచే గలుగు గాలిచ్లే 
నాందోళిత మెనదియు, త్విషా=స్వకాంతిచే, స్పుటక టిద్దుణః = (ప్రకాశించు మెజప్ప 
దీగసు గలినదియు, కలిప్రబలఘర్మనిక్మూలసః _కలిచే నేర్పడు (పబలతాపమును 
నిర్మూలిం మనదియనగు. కృపాణధారాధరః = క త్రియను మేఘము, భువి _. 
భూరోకములో, పునః = మజిల, కృతయుగాంకురం = = గారను 
కరిష్యతి = కలుగజేయు దోవ మన్నది. 


హ్‌ 


అవతా॥ కడపటిదియ. కలియుగావసానమున నేర్పడబోవునదియు నగు 
కల్క్య్యవతారమునంధు వయాదేవిచే సంభవింపనున్న యుపకారము నీ దశకాంత్య 
మగు నీ శ్లోకమువో వర్షిం మనమున్నారు. 


తో॥ కలియుగావసానమునందు పరమపాపులగు జనులే మిగుల. గల 
రనీయు, అప్పుడు భగపంతుశు వెల్ల గుజ్జముమీద స్వారిజేయును హస్టోద్ధృత 
ఖడ్గుండ్రై యా పాపులను నిశ్శేషముగ సంహరించి యీ చుష్కలిని ముగించి 
తలకు ధర్మో త్ర త్తవమైన కృతయుగము నారంభింపబోవుదున్నాడనియు, ఇదియే 
ఆ యవతారముయొక. ప్రధానకృత్యమనియు పురాణములు వర్షించుచున్నవి. 
ఆ విషయము నాచార్యులొచట కవితాచిత్రములో చూపించుచున్నారు. 


మేఘము సముద్రమునుండి యతిశీతలోదకమును సంపూర్ణముగ లైకొని 
'పెద్దదగు గాలి సాయముతో ఆకాశమునం దేకీభవించి యు త్రరక్షణమున ఇ మహో 
వర్షము కురియబోవుచున్నదను టకు సూచకముగా పెద్ద పెద్ద మెజిపుతీగవలను 
గల్లినదై పిదప బాగుగ వర్షి ంచి (గ్రీష్మకాలముచే గల్లిన క శుష్టమె 
నశించిపోయిన పెరులను, భూమిని చల్లార్చి పునః సస్యాంకురముల నుద్భవింప 
జేసి ప్రపంచమున కెట్లు పరమక్షేమమును గలుగజేయునో, _అజ్లే (శ్రీనివానుని 
యొక్క భవిష్యత్కల్క్య్యవతారములో హస్తోద్ధృత మైన కృషాణమగు మేఘము 
గూడ లోకక్షేమమును గలుగజేయడోవుచున్నది. ఈ కృపాణమునకు భగ 
వద్దయలో తడుపుటయే ' నూనెతో పూయంబడు సంస్థారమగువన్నది. అంతియ 
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గాక ఆయ్యది, మేఘము సముద్రములోనుండి జలాదానము గావించుటవలెగూడ 
నగుచున్నది. నూనెపూసి సంస్కరింపనిచో కృపాణము చక్కగ పనిచేయదు. 
మేఘము జలస్వీకరణము గావింపనిచే వర్షింపజాలదు. ఈ కృపాణమను మేఘము 
భగవం తునియొక్క అతీవ్రబలమైన భుజాటోపములకే గల్గిన గాలిచే ఆందోళిత 
మగునున్నది. తళతళయని తీగనలె ప్రకాశించుబచే మెజిపుతీగతో కూడినవగు 
చున్నది. దయయందు తడిచి దానినే స్వీకరించియండుటవలన యాక 
మేఘము దయావర్షమునే వర్షించును. అనగా, ఆకత్తిచే సంహృతులగు 
వారందమను పరమపురుషుని దయచే సద్గతినొందుదును. వారిని, పెపె 
దుష్కృృత్యములు చేయనీయక సంహరించి సద్గతినొందజేయుట పూర్ణ దయా 
కార్యముగదా ! కౌగా, ఈ కృపాణము దయావర్షమును వర్షించుచున్నదనుటలో 
నెట్టి యాక్షేషమును లేదు. ఇట్లు దయావర్ష మేర్చడిన పిదప కలిక్రార్యముచే 
నేర్పడిన పాపములు తొలగి మఅల మిక్కిరి ధర్మయుగమైన కృతయుగము 
యొక్క మొలకలుదృవింపనున్నవి. ఇంతయు దయాదేవిచే నేర్పడబోవు ఉప 
కారమే. ఈ యవతా:ములో దయాదేవి భగవంతుని కృపాణములో (ప్రవేశించి 
పె జెప్పినకార్యములను గావింపటోవుమున్నది. 


ఇల్లీ దశకములో ఆదిత ఆరభ్య క్రమేణ జలమాత్రచరమైన మత్స్యమును, 
జలస్టలో భయచర మైన కూర్మమును, స్థలిమ్మాత్రచరమైన వరాహమును, మృగ 
మనుష్య సంకలనారూపమైన నృసింహమును, అతిహైస్వమైన శుద్దమానవరూప్పు 
డగు వామనుడును, అతిడీర్షరూపు డగు త్రివిక్రముడును, రజోగుజవ్రదురురై న 
పరశురాముడును, పూర్ణస శ్వ్వగుణోపేతుడై ప్రకటితమానుషమ్యాత్ర భావుడై న 
దాశరథియును, నూనుషభావము, పరత్వము ఉభయాకారములను ప్రపంచ 
మునకు వెల్లడించి పరిపూర్ణ బ్రహ్మస్వరూపిగా, సకలకల్యాణగుణాకరుడుగా, 
కీరమునకు శర్యరాస్తంపర్కమువోలె తనతో సహకరించిన బిలరామునికో 
గూడినవాడునగు .వాసుడ్లేవుడును, కేవల పరరూపముతోనే (ప్రకాశింపటోవు 
కల్కియును, (ఈ దశావతారములును) ఈ యవతారములలో నేర్పడిన సర్వ 
కృత్యుములును - -భగవద్దయాకార్యములేయని నిరూపించి గతనవదశకములచే 
దయాదేవిచే (ప్రపంచమున కేళ్పడిన ఉపకారపఠంపరల _నాఛార్యులు బహంధా 
మ. 
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దయాప్రవాహము తనయందు చేయవలసిన కార్యము ను క్రరదశకముతలో 
ప్రార్ణింపబోవుచున్నారు. 
శ్రీమతే నిగమాంతమహోదేశికాయ నమః 
నవమదశకము సమాప్తము, 


ree] 


దళ మ దశకము 


శ్లో విళ్వోపకారమితినామ సదా దుహానా 
మద్యాఒపిదేవి ! భవతీ మవధీరయంతమ్‌ । 
నాథే నివేశయ వృషాద్రిపతేద్దయే : త్వం 
న్య స్తన్వరక్షణ భరం త్వయి మాం త్వయైవ i ౦౨] 


అర్థ ము వృష్మాద్రిపతేః దెవిదయే $ = ఓ వేంకటాద్రీశుని దయా 
దేవీ: , ఇతినామ = ఇట్లు ( గతనవదశకములలో నిరూపించినట్లు ), విశ్వోప 
కారం = (ప్రపంచమునకు సకలవిధోపకారములను, సదా = ఎల్లప్పుడును, దుహా 
నోరు పిండువున్న (ఇ మృచున్నృ), భవతీమపి = నిన్నుగూడ, అద్యా౭.పి = 
ఇప్పుడుగూడ, అవధీరయంతం = తిరస్కరించువాడును, త్వయైవ = నీ చేతనే, 
త్వయ్యేవ = నీయందే, న్య స్తస్వరక్షణభరం = అప్పగించబడిన నిజరక్షణభర 
మును గలిగినవాడునునగు, మాం =నన్ను, త్వమేవ=నీవే, నాథే = వేంకట 
నాధుడును లోకనాథుడునగు నీ నాభునియందు, నివేశయ = విడవడకుండ 
సంయు క్తుని జేయుము. 


అవతా॥ గత నవదశకములలో దయా దేవిచే ప్రపంచమునకు సర్వకాలము 
నం దేర్పడు సకలోపకారములను నిరూపించి ప్రపంచస్థులకును, స్వశిష్యపరం 
వరకును దయోదేవీమాహాత్మ ము నుపదేశించుటశై యామెసు స్తుతించిరి. 
ఆంతిమమైన ఈ దశకములో శన స్వరూపమునకు తగిన కొన్ని కోరికలను 
పూర్తిచేయునట్లు (ప్రార్థించుచున్నారు. క్రింద నుపదేశించిన విషయములను 
స్వానుష్టానముఖేన (ప్రకటీకరించుచున్నారని భావము. గతదశకమున 
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క 
న్‌ా 


గతదశకమున విభడావతారవై భవములను, కదపేకయా ఉక 
వ విశదీకరించిరి.  ఆటి యర్వల క్ష 
(శ్రీనివాసా ర్భాద్వారా తాను కోరినఫలముల నిప్పించులా 
ములో (ప్రార్టింపచున్నారు. క్రింది శ్లోకములో సర్వపాపులను సంహారి 
కల్క్య్యవతారము ప్రస్తావింపబడినది. జట్టు సర్వ్యపాపక్షపసమరుడెన కలి 
అజో వో ఫై రూ 
రూపియగు శ్రీనివాసుడు నా పాపములనుగూడ ద్‌ 
ఇది దయాదేవియగు నీచేతనే కలుగవలయునని యూ శ్లోకములో డచేకుకొను 
చున్నారు. 
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తా॥। శ్రీనివాసుని యొక కామదేనుపుగా నొనరించి దయాదేవి [పపంచ 
మునకు కావలసిన సర్వోపకా రములను క్షీరము నాయన యొద్దనుండి డిండి 
బిడ్డలకు నొసంగునట్లు మనకర్పిందుచున్నది. సృష్టిస్థితి (పళయకాలములలొ ను, 
ప్రపన్నుల విషయమునందును, తదితరవిషయమునందును, యోగులవిషయము 
నందును పరవ్యాహవిభవార్చావ్యవతారద్వారాను, మజియు సస తుం 
బహువిధోపకారములను దయాదేవి .యొసంగుచున్నదనిమే యీ స్యోతములో 
నింతవరకు తొమ్మిది దశకములచేత విశదముగ నిరూపింపబడియున్నది 


| 


ఇట్లు (ప్రపంచవిషయమునందును, విశేషించి నాయందుమ బహూపకా 
ముల నొసంగువున్న తల్లివంటి నిన్ను దుష్టతనయునివలె నేను ఇప్పుడును 
తిరస్క_రించుదున్నాడను. ఆహో! ఎంత (క్రౌర్యము, అని యాచార్యులు తనను 
Snes దయాదెవిని తిరస్మ్క-రించుటయనగా ; _ కాస్తో క్షమైన 
విధినిషేధాదుల నతిలంఘించి తద్ద్వారా దయాదేవియొక్క_  యన్నుగ్రహము 
మనపై (ప్రసరింముటకవకాశము నొసంగకుండుటమే. నాయొక్క ఆత్యరక్షణభర 
మును నీవే నీయందే యారోపించుకొని నన్ను రకించుటకై. he 
యున్నావు. అనగా ;_ నేను నీయందు (ప్రపత్తి తిచేసియున్నాను. అ (ప్రపత్తి 
స్వతంత్ర కర్తుత్వముగూడ నీకేగలదని భావము. ఇట్టి వతలోమను కవ 
యిరిత యుపకారముచేయు నిన్ను గూడ యిప్వుడును నేనవమితించుచున్నానని 
యాచార్వులనునున్నారు. (ప్రపత్తి చేసినపిమ్మటగూడ (ప్రకృలిసంబింధవశమువ 
పాపములు సంభవించనగును. ఆది దయను తిరహ్క_రించుటమే యను రహ 
స్యార్షమిట వివక్షీతము. అట్టి యపరాధములను చేయు నన్ను క్షమించి ముందు 
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నీవు నారక్షణభారమును స్వీకరించినదాని కనుగుణముగా (శ్రీనివాసుని పాదారవింద 
ములలో విడివడని దృఢసంయుస్టితిని తనకు కలుగజేయుమని ప్రార్డించు 


ఎద దైపతౌ” అను పాఠమును గలదు. అపుడు “నాదే” అనుట 


శ్లో॥ నై సర్గికేణ తరసా కరుణే! నియుక్తా 
నిమ్నేతరేఒపి మయి తే వితతిర్యది స్యాత్‌ | 
స్మాపయేద్వృషగిరీశ్వరమప్యవార్యా 
వేలాతిలంఘనదశేవ మహాంబురాశేః ॥ 92 


అర్థ: హే కరుణే! = ఓ దయాదేవీ!, నై సర్గికేణ = (నీకు) స్వాభా 
వికమైన, తరనా = వేగముచే, నియుకా = (పేరేపింపబడినదియు, (అతఏవ వూ 
కనుకనే), మహాంబురాశేః == సముద్రముయొక్క_, వేలాతిలంఘనదశేవ = గట్టు 
నతి క్రమం. చుస్టితివలె, అవార్యా = ఎవరిచేనై నను అడ్డగించుటకు వీలుకా నిదియు 
నగు, తే వితతిః = నీ ప్రవాహము, నిమ్నేతరే = మిట్ట మడవమైన (గర్వముచే 
చాలయు నుత్కర్షము నభిమానించు, మయ్యపి = నాయందు -సయితము, 
యదిన్యాత్‌ = ప్రసహించెనేని, తదా = అప్పుడు, వృషగిరీశ్వరమపి = వేంక 
టాద్రీశునిగూడ, చిస్మాపమేత్‌ = ఆశ్చర్యపరచును. 


అవతా॥ క్రింది శ్లోకములో అత్యధికాపరాధములనుజేయు తననుగూడ 
శ్రీనివానపాదారవిందమున జేర్చింపవలయునని వేడుకొనిరి. ఇట్టి యపరాధులు 
గూడ ప్రార్థించుటకు వీలగునట్లామె స్వభావమమరి యున్నదని దయా దేవియుక్క 
గొప్పతనము నీ శ్లోకముతో వరి ంచుచున్నారు. 


తా॥ ప్రవాహము గట్టుల్యుదెంయకొని యతివేగముగా (ప్రవహించునపుడు 
మిట్ట మడవనుగూడ లక్ష్యముజేయక అచ్చటను (ప్రసరించును, అ'్లే నీ 
ప్రవాహము స్వభావముతో నే,ఛాలయు వడిగలదిగనుక మిక్కిలి మిట్ట మడవయెన, 
అనగా :_. దయీ దేవీ యను[గహ మేర్ప్చడుట్ల కనుగుణముగా నేవిధమైన సద్దుణము 
లేకుండుటమ్మాత్రమేగాక. దురభిమానాది _ధుర్గుణములు నిండియున్న నాయందు 


దయాకతకము 163 


గూడ-నిరాటంకముగా ప్రవహించును. నన్నును కక్షించెదవని భావము. ఇట్లు 
నీ ప్రవాహము నాపై (ప్రసరించునపుడు సముద్రము మెరమేరి పొంగి ప్రవహించి 
నచో దాని నెప్లెవరైన నడ్డగించుటకు సాధ్యముగాదో, ఆటులనేని 

ఎవరును (శ్రీనివాసుడును) అడ్డగించుటకు సాధ్యముగాదు గనుక ఆ శ్రీ 
వాసుడే నీ ప్రవాహమునుజూచి “ ఆహా: దయాదేవియొక్క దీనజనసంరక్షణ 
సంభ్రమ మెట్టి ” దని యాశ్చర్యపడుచున్నాడు. ఇట్లు తనయందు నిశ్చయము? 
దయాదేవి యనుగహ మేర్చడునని యాచార్యులు తనను సమాశ్వాసప:ంచుకొను 
చున్నారు. ఇట్లాశ్వసించుటకు దయాదేవి కమరియుండు సత్వ్వభావమే కారణము. 


(శ 


§ 


బ్ఫ్‌ 


శో విజ్ఞాతశాసనగతిర్విపరితవృ త్త్యా 
వృ(తాదిభిః పరిచితాం పదవీం భజామి | 
వవకవి పె వృషగిరీశదయే : మయి త్వం 
దీనే విభోశ్ళమయ దండధరత్వలీలాయ్‌ i 93 
అర్థ :— హౌ వృషగిరీశదయే = ఓ వేంకటాద్రీశుని దయాదేనీ la విజ్ఞాత 
కాసనగతిః = ఎజుంగబడిన కాస్ర్రగతిని (చండనగతులను) గల, (అహం = 
నేను), విపరీతవృత్తా షు విరుద్దాచారముచేత, వృ(్రాదిభిః = వృత్రాసురుడు, 
రావణుండు మొదలగువారిచేత, పరిచితాం = స్వేకరింపబిడిన, పదవీం = మార్ష 
మును, భజామి = పొందియున్నాను, ఏవంవిధే= ఇట్టి (చాలయు క్రూరుడైన) 
దీనే = అనాధుడును (నీ పాదములబడిన), మయి = నాయందు, విభోః = (ప్రభు 
వగు శ్రీనివాసునియొక్క, దండధరత్యలీలాం = దండించుట యను లీలను, 
త్యం = సీవు, శమయ = శమింపజేయుము. " 


అవతా॥ క్రింది శ్లోకములో దయాదేవియొక్క స్వాభావికమైన గుణమును 
వర్షించిరి. ఈ శ్లోకము మొదలు తన స్వభావమును గుర్తించుచున్నారు. 


తా॥ నేను సర్వళశాస్త్రముల నెజుంగుదును. ఏయే యపరాధములను 
చేసినయెడల నెట్టి దండనములు లభించునని చక్కగ నెజుంగుదును. అట్లయ్య 
శాస్త్రప్రదర్శితమార్షమున నడచుటమా(్రములేదు. భగవదాజ్ఞ నుల్లంఘంచుటనే 
ముఖ్యోద్దేశ్యముగాగల వృత్రాసురుడు, . రావణుడు, శిశుపాలుడు మొదలగు లోక 
కంటకులై న భగవద్దోోహు అవలంబించిన త్రోవసు నేను నవలంబించియున్నాను. 
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దానియండే నాకు స్వాభావికమైన రుచిగల్లియున్నవి. ఇది నా స్వభావము. ఇట్టి 
మహా పరాధియగు నన్ను ; నేను దీనుడను. అనగా ననాథుడను ; వేజెవరి 
చేకనైనను కాపాడబడుటకు సాధ్యముగానివాడను, నీ పాదారవిందములలో 
బడినవాడనను నాకారములనుబట్రి తల్లీ ! వయాదేపీ! నీవు నీ నాధుడు నాపై చాల 
కోపముతో విధింపదోవు దండనలను నిరోధింతువు గాతమని యిట్లు తనను 
నికర్షించి చెప్తుటద్వారా, ఎట్టి యాడ్దాాపరాధులకై నను దయాదేవిచే సద్గతిగల్లు 
యె 34 రు ౧ వ్‌ as "నో 
నను శాస్తార్లము నాచార్యులు |ప్రకటీకరించుచున్నారు. (ప్రపత్తి చేసినపిదప బుద్ది 
'జి షు జే అవి య 
పూర్వకములైన పాపములు సంభవించినయెడల వానినిగూడ పునశ్శరణాగతి 
యను ప్రాయశ్చిత్తముచే పోగొట్టవమ్చునను రహస్యమిచ్చట నెజబుంగదగినది. 
తెలిసి పాపములు చేసినయెడల వానికి, తెలియక చేసిన హానికంటె దండన మధిక 
మని శాస్త్రములు చెప్పుచున్నవి. కనుక ఎక్కువదండనకు పాత్రముగావలసి 
యున్న నన్ను దీశుడను కారణమును బట్టి నీ స్వభావముచేతనే నీ నాధుని 
కోపింపనీయకుమని ప్రార్థించుచున్నారు. 


శ్లో మానాహసో క్రిఘనకంచుక వంచితాన్యః 
పశ్యత్సు తేషు విదధామ్యతిసాహనాని | 
పద్మాసహాయకరుణే : న రుణత్సి కిం త్యం 
"ఘోరం కులిజళకు నెరివ చేష్టితం mr 94 


అర్ధ :_ హే వద్మసహాయకరుజే !=ఓ శ్రీనివాసుని దయాదేవీ, (అహాం= 
నేను, మసాహసో క్రిఘనకం వుకవం చితాన్యః = సాహసము చేయకుమని యుప 
దేశమనెడు గట్టి(దైన కవచమును (ఆచార్యవేషమును) ధరించి దానిచే పరులను 
వంచించువాడనై , తేషు = ఆ పంఛితజనులు, పళ్యత్సునత్సు = చూచుచుండగనే, 
అతినాహసాని = మిక్కిలి సాహసకార్యములను ( ఆకృత్యములన్సు, విదధామి = 
చేయుచున్నాను, కలిజ్ఞశకునేరివ = కులింగ పక్షియొక్క-_వలె, ఘోరం = దారుణ 
మైన, మె= నాయొక్క, చేష్టితం=కృత్యమును. త్వం=నీవు, కిం న రుణత్సి= 
ఎలయడ్డగించకున్నావు, 


అవకా॥ ఈ శ్లోకమునందును తన స్వభావమును చెప్పుచున్నారు. బుద్ది 
పూర్వకముగా నే నపరాధములను. చేయుట, మాత్రమేగాదు. ఇతరులకు సన్మార్గము 
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నుపదేశించుచు తత్పమక్షమునందే నే నతిికారపాపముల నొనరించుచున్నా 
ననుచున్నారు. మజియు గతళ్లోకములో నేను చేయు బుద్రిపూర్వాపరాధములకు 
కూరదండన మేర్చడజేయక కాపాడవలయునని ప్రార్షంచిరి ల్‌ 
ఆ యపరాధములకు కారణీభూతమైన (కూరపాపమునండే నాకు 'పవ్య త్తి కలి 
గింపక రక్షింపనగునని వేడుకొనుచున్నారు, 


తా॥ కులింగశకుని యను నొక పక్షిగలదు. ఆది యెప్పుడును “మాసా 
హసం కురు” =“ సాహసమును చేయకము” అని యరచుచునే యుండును, 
సింహము నిదించునపుడయ్యది యావళించినచో తత్రణములొ హాఠాః 

నోట దూరి తద్దంత మధ్య గత మైన మాంసఖండములను ముక్కు_కొ పొడిచి తీసి 
కొనివచ్చుట తత్స్వభావమట. ఈ కృత్య మెంతసాహసము? ఒక నిమేషము 
విలంబించినను సింహము నోజుమూసికొనిన నే మగును? ఇట్టి మహాహాహ 
సముచేయు నీ పక్షి యితరులకు సాహసము చేయకుమని యెప్సుడును ఉపదే 
శించుచున్నదట. ఈ పకి నడతవలె నా నడతయునున్నదని యాచార్యులు తన 
స్వభావము నిచట వర్ణించుచున్నారు. శాస్త్రముల నుల్లంఘింపరాదని పరులకు 
సర్వదా ఉపదేశించుచునే యుండు నేను, భయము, లజ్జయేమియులేక యతిసాహస 
మైన [కూరకార్యములను నొనరించుదున్నాడ. ఆహా! నా సాహసమెట్టిది: ఓ 
దయాదేవీ! ఇట్టి నా సాహసకృత్యములను, పూరోక్త ప్రకారమున మాతృప్రేమ 
గల నివు ఏల యడ్డగింపవు ? అని ప్రశ్నింమచున్నాడు. అనగా, భగవద్దయ 
చేతనే అకృత్యములై న పాపకృత్యములలో రుచియు, ప్రవృత్తియు కలుగ 
కుండవలయు ననుశాస్త్రార్థమిచట విశదీకృతమగుమున్నది. జ్ఞానము విశేషముగా 
కలుగవచ్చును. సమీచనానుష్టాన మేర్పడుట చాలయు నరుడు. అయ్యది భగవ 
దనుగ'హైక లభ్యము. రాజనూయయాగములో ఫీష్యాచార్యులను నిందించిన 
శిశుపాలు డీ కులింగ శకుని నుపమానముగా చెప్పియున్నాడు. కులింగ శకుని 
స్వభావమును ; ___ 


“ కులింగశకునిర్నామ హరేర్దారితదంతినః 
ముఖాదామిషమాద త్తే వదకా మానాహసం కురు” 


అని పెద్ద లు చెపి మన్నారు 3 
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శో వికేపమర్గసి దయే విపలాయితేఒపి 
వ్యాజం విభావ్య వృషశై లపతేర్విహారమ్‌ | 
స్వాఫన స_త్త్వసరణిః స్వయమ్మత్ర జనా 
[దాఘీయసీ దృఢతరా గుణవాగురా త్వమ్‌ 11 95 


అర్థ :__ హేదయే!=ఓ దయాదేవీ :, స్వాధీనస త్త్యసరణిః = తన 
కధినమైన సత్త్వగుణమార్గమును గల్లినదియు (తనకధీనమైన జింకమొదలగు 
జంతువులయొక్క (త్రోవను గల్లినదియు, |ద్రాఘీయసీ = మిగుల పొడవై నదియు 
(బహుదూరము వ్యాపింపంవగినదియు), దృఢతరా = చాలయు గట్టిదియునగు, 
గుణవాగురా = భగవంతుని కల్యాణగుణరూపమై వల వలెనున్న (దారములచే 
చేయంబడిన వలవలెనున్న్ర, త్వం = నీవు, విపలాయితేఒపి = (నీవు వద్దని) 
చాలదూరము పరుగెత్తి పోయినను, ఆ(త్రజం తౌ-ఈ జంతువునందు (నాయందు, 
వృషశై లపతేః= వేంకటా ద్రీశునియొక, , విహారం=లీలను (వేటను), వ్యాజం౦ = 
ద్యాజముగా, విభావ్య=కల్పించుకొని, స్వయం=స్వయముగనే, వికేసం=వికేప 
మునకు (వ్యాపించుటకు ఎగిరి పట్టుకొనుటకు), అర్హ సి=త గినదాని వగుచున్నావు. 


అవతా॥ (క్రింది శ్లోకమునందు కులింగపక్షివలెనున్న నన్ను సాహస 
కార్యములనుండి నిరోధించుమని. ప్రార్థించిరి. ఈ శ్లోకములో అట్లు నిరోధిం 
చుటకు తగు నొక యుపాయమును విన్నవించునున్నారు, 

తొ॥ అడవిలో స్వేచ్చగా పరుగిడి దాగుకొనుచున్న జంతువులను పట్టు 
కొనివచ్చి తన రాజభవనములోనుంచి వానికి హితమైన సర్వకార్యములను చేసి 
తన నాయకునితోగూడ ఆ ప్రాణులచే గలుగు నానందము ననుభవింపగోరిన 
యొక రాజమహిషి, తన నాయకుని, వేటవ్యాజముతో జంతువ్యా ప్రమైన యొక 
మహారణ్యమునకు పిలిచికొనిపోయి గట్టిదగు నొక పెద్దవలను వైచి మృగ 
ములను పట్టి యెట్లు తన యఖభీష్టమును నెరవేర్చుకొనునో ; అ'క్లే, ఓ దయా 
దేవీ! నీవును చేయవలయునని ప్రార్థించుచున్నారు. 

శ్రీనివాసుడగు నీ నాథుడడవిరాజు. ఆతని మహిషవగు నీకు నడవిలో 
మృగము లెక్కడెక్క_డ సంచరించునో చక్కగ తెలియును. అనగా; విషయ 
మనెడి యరణ్యములో సంచరించు నాబోటివారిగతి బాగుగ నీ వెజుగుదువని 
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తాప అట్టి విషయకాంతారమున సంతల నంచాకి జంతువగు నన్ను పట్ల 

ఓ దయాదేపీ ! అందుకునీవే వృఢమైనదియు, దీర్హ మైనదియు 
నగు నొక వలగా నమరవలయును. వల దారములచే (గుణములచే) చేయంబడి 
యుండును, నీవును గుణరూపవే. అనగా, భగవంతుని (ప్రధానగుణదూపవని 
భావము. నేనట్టి వలలో చిక్కుకొనక చాలమారము పరుగిడి దాగుకొనజూచెదను. 
నే నెంతదూరము పరుగిడినను, డానికంచె పొడవుగా నీ వమరవలయును. 
ఆట్టులొక వేళ వలలోచిక్కినను నఖదంతాదులచే నా వలను ఛేదించి మృగములు 
పారిపోవునట్లు నేనును పారిపోవలచెవను. ఆట్టి సందర్భమున కవకాళము 
నొసంగక నివు చాల గట్టిగనుండవలెను.  నీవిట్లి వలగానుండి నాయందు వః 
రించి నన్నుబట్టి మేతద్దశకారంభ శ్లోకములో ప్రార్జించినట్లు సీ నాథుని మొద 
సమర్పింపుమని ప్రార్థించు వున్నారు, భగవంతునినయ మనపై |పనరించుటకు 
ఏలులేనట్లు ఉపర్యుపరి పాపములను గావించి భగవద్దయకు చాలయు మారమున 
పారిపోవుచున్నాము. అట్లు పరుగెత్తినను పూక్వకృతమగు నేదోయొక్క 
సుకృత మును వ్యాజముగ గావించి మనలసు విషయకరింప వచ్చునపుడు సైతము 
సాధ్యమైనంత వరకకృత్యములనే చేసి ఆ దయను వవలించుకొన జూతుము. 
అట్లుండినను దయాదేవి చాల గట్టిదైన వలవంటిదిగాన మనయొక్క. తిరుగు 
బాటును లక్ష్యముచేయక గట్టిగ పట్టి తనకు స్వాధీనముచేసికొని తన నాథుని 
యొద్ద సమర్చించుచున్నదని తాత్పర్యము. 


న వ్ల అదు 


ఈ సందర్భములోనుండు శ్లోకములను (ప్రపత్తు్యు త్తరకాలమున సంభ 
వించు బుద్ధిపూర్వో త్తరాఘములను శమింపజేయు విషయముగా వ్యాఖ్యానింప 
వచ్చునని గతళ్లోకములలో నిరూపించితిమి గావున సీ శ్లోకమునుగూడ తదను 
గుణముగనే యన్వయించుకొనుట యుచితము. 

ఒకసారి [ప్రపత్తి చేసినపిదప 'ప్రారబ్ధకర్మ వశమున బుద్ధిపూర్వమైన [కూర 
పాపములేర్పడినను మనము చేయు నత్యల్పమైన పునళ్శంణాగతియను వ్యాజ 
మునుబట్టి యా పాపములను క్షమించి దయాదేవి మనముకోరిన మోక్షఫలమును 
నిరాటంకముగ నిచ్చునను శాస్త్రార్థ క్ర (పకరణమునకు సారార్థము. 
కాగా ఇట్లు నేను పరుగిడినను సీవేనన్ను పట్టుకొని స్వాధీనము చేసి 
కొనినయెడల నాకు మజల నట్టిపాపకార్యములు చేయుటకు (త్రోవలేక పోవును. 
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అనగా, భగవద్దయాదేవియొక్క. యనుగ్రహము పూర్ణముగ నేర్పడినపిదప 
పాపములో రుచియుండదు. ఇదియే నన్ను పాపములనుండి నివ ర్రింపజేయుట 
కుపాయమని భావము. లోకములో రాజులుచేయ వేటలో ప్రాణులకు నాశము 
కద్దు. ఈ వేటలో దయాదేవి సంబంధపడియుండుటచే పట్టుకొనబడిన యే 
ప్రాబులకును చావులేదనుట మాత్రమేగాక విశేషథోగములును గలవు. ఇదియే 
యచట విశేషము. 


“ స్వాధీనసత్త్వసరణిః ” అను శ్లిష్టపదముచే భగవద్దయాదేవి యను 
గ్రహముచేతనే సత్త్వగుణమును, తాత్కార్యములగు సమీచీనజ్ఞానము మొద 
లగునవియు కలుగవలయునను తత్త్వార్హము బోధింపబడుచున్నది. 


న్య సంతన్యమానమపరాధగణం విచింత్య 
(తన్యామి హంత ః భవతీం చ విభావయామి । 
అహ్నాయ ర వృషగిరీశదయే !  జహీమా 
మాశీవిష గ్రహణ కేళినిభామవస్థామ్‌ ॥ 96 


ఆర్ధ :__ హే వృషగిరీశదయే ! = ఓ వేంకటాద్రీశుని దయాలేవీ |, నం 
తన్యమానం = (నాచే ఆవిచ్చిన్నముగా చేయంబడుచున్న, అపరాధగణం = 
అపరాధ సమూహమును, విచింత్య =తలచి, (తన్యామి = భయవడుచున్నాను, 
భవతీంచ = నిన్నును, విభావయామి =స్మరించుచున్నాను, కా న్ర=అశ్వర్యము 1, 
ఆ శీవిషగ్రహజశేశినిభాం = దుష్ట సర్పమునుబట్టి యాటాడుటతో సమమైన, 
మె నాదగు, ఇమాం ౨ ఈ, అవస్తాం = దశను, అహ్నయ == త్వరగా, 
జహి = నశింపజేయుము. 


అవతా॥ గతళ్లోకమునందు పాపములనుండి తన్ను విడిపించుటకొక 
యుపాయమును చెప్పిరి. ఇదిమొదలు దళకాంతమువరకట్టి పాపములనుండి 
స్వయముగనే విడివడుట వీలుపడదు, నీవే సే మాతృత్వమున కనుగుణముగా 
సన్నను[గ్రహించి యా పాపములనుండి నిరోధించవలెను, నీ స్వభావమునట్టి దే 
యని (ప్రార్థించి దయకుండు పరమోదారత్వమును న్వపాపాపనోదనమను (ప్రకృత 
విషయమున కనుగుణముగ కీ ర్తించుచున్నారు. (సశేషము) 
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రా కంస షు కములొ తడక నపరాభము సంభవింపకుంతడ్తు 
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బకె పాపాకం౦వక పొపనివ రక వప తి నసుషించిరి కాగా, ఇంతవరకు వలయ 
తు ఇలాటి అజయ (అ) 
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తమంపను. ఆమె స్వభావమట్టివను విషయము నిచట చిత్రముగ కీ ర్తించు 


తా॥ చయకారం గల్లినమయెడల నామె యధిలషంచి సకరింమనాహోరము 
మన యపరాదములే అనగా ఆనరామలయొక్కు యసరాధములగు క్షమించి వారి 
ననుగహిం పట చయాస్వభావమని భాపము. అటు ఆమె కోర 
యసరావములను చాలయు నావరముకో మూటలుమూటలుగా పలుసారులు వలు 
విధములుగా నేను సమర్చించి యామెను తృప్తి పెట్టగోరుచున్నాను. అవగా; 
మోక్షెర్దశరణా గతి. పునస్నరజాగకి, పాపారం భక కపాపనివ ర్రక శరణాగతి యను 
కరణాగకులచ చేయువున్నానని భావము. కాని, ఆదయాదేవి నాచే సమ 
ర్చింపబడిన సమ స్తపాపములను నిరవశేషము (మంగివైచి తన యాకలి తీర 
నందు తృ ప్పిలేకుండ తపి పిం పచున్నది. ఆమె యొక్క కడుపుగలిగినతన 
మెంతదో ఆశ్చర్యముగానున్నది గదా: అనునిట్రి చిత్రోక్తిచే దయీదేవికి గల 
పరమోదార స్వభావమును [పకటీకరించు పన్నారు. ఒకడౌంత [కూరపాపముల 
నోదరించినసు బ్రీనివాసుని పాదారవిం కములలోబడి తన్ను కాసాడవలయునని 
హృానయపూర్వకముగ ప్రార్దించిన మెడల ((పపత్తిచేసినచో) ఆయన అంతటిని 
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ఆర : హే వృషశ్రై లవతేః దయే = ఓ వేంకటాద్రీపని వయాదేఏ :, 
దృష్టేఒపి = కంటికో చూడబడి యుండినప్పటికిని, దుర్బలధి యం = కలత జెందిన 
బుద్ది నిగల్లినదియు (కల్లినవాడును), దమనేఒపి = శిక్షీంచినప్పటికిని, వృ ప్తం = 
దర్పముగల్లినడియు (కలిన వాడును), స్నాళ్వాఒపి = స్నానముచేసినను, ాళి 
రసికం = చుమ్మునందాశగల్లినదియు (కల్లిన కాడున్సు, భజనేఒపి = (ఆశతో) 
సేవచేసినశు, భీమం=భయంకరము( రుడు)గానుండు, త్వద్వారణం=నీ మేనుగై న, 
(నిన్నువద్దని యడ్డగిం సుచున్న్ర, మాం = నన్ను. స్వయం = నీవుగనే, అను 
(గ్రహశ్ళం ఖలాఖిః = అన్నుగహమను నం కెళ్లచే ( వెనుకనుండివచ్చి పట్టుకొనుట 
కనుకూలమైన సం కెళ్ల చే). బద్ద్వా = కటి. గృహాణ = పట్టుకొనుము. 

అవతా :_ (క్రింది నోకమునంమ భగవత్హ గాక్షములనే నన్ను స్ఫృకింపు 
మవిప్రార్దించిరి. భగవంతుడు నన్ను కటాకించునట్టు చేయుమని భావము, 
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చుమని భావము. విషయైానన ఆంత్యకూరి 
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అనంతర శ్లోకముతో నంతిమమగు నీ దళకము, సోత్రముగూడ నొక 

విధముగా సమా వ్వ పొం దుచున్నది. తత్పూర్వమైన యీ శ్లోకములో (ప్రధానమగు 

విషయమును (ఏషయవై రాగ్యమును తనకు గలుగజేయునట్లు) పారించు 
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“ త్వద్వారణం ” అనుపవమునకు “ నీయొక్క ఏనుగును. నిన్ను నిరో 
రంతుడాంిని అంతం. అనుగహ *” అను పదమునకు “ అను గహాము, 
చెనుకనేగి పటుకొనుట ” యనియు నర్హము. 


శో నాతఃపరం కిమపి మే త్వయి నాథనీయం 
మాతర్దయే : సురస కురుష్వ తథా (పనాద ప 
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అర్హ సు సం మాత వరు తత అ వయాదేపీః, వృషగిర్మిపణయీ== 
వేంకటా ద్రివాసమునం దత్యం కాస కుడై న. అసౌముకుందః = మోక్షప్రదాన సమ 
రుడగు నీ శ్రీనివాసుడు, బద్దావరః = (నాయంచు) ఆవరముగలవాడె, ఇహ == 
ఇచటనే, ముకా౬నుభూతిం = ముక్తులయొక్క అనుభవమును, యథాదాస్యతి = 
ఎట్లి వ్చనో, తథా = అట్లు, మయి = నాయందు, (ప్రఫావం = అనుగ్రహమును. 
కురుష్వ చేయుము, అతఃపరం = దీనికంటె. మే _ నాకు, తర్యయి=నీయందు, 
నాథనీయం = యాచింపదగినది, కిమపి న = ఏమియులేదు. 
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గల్లింపుమని (ప్రార్థించిరి. -5ం౦తిమమగు నీ శ్లోకములో అతి పధానఫల మైన 
ముక్తు ల కేర్పడునట్టి పరమాత్మాఒనుభవము తనకీ తిరుమలలోనే లభింపవలయు 
నని (పొర్టించుచున్నారు. 
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ప్రార్థిందు నున్నారు. స్వపరనివ్యహణమనగా ; _ ఇతర పదార్థములను తాను 
నిర్వహిం దునట్లు తననుగూడ తానే నిర్వహిం వుకొనుట, చీకటిలోనుండు వస్తు 
వులను (వెలిగింగదడిన) దీపము తెలియసరచు ఏ. ఆ దీపమును తెలియపరచు 
టకు మజొక దీపమును వెలిగింపవలసిన యావశ్యకత లేదు. దీపము తనను 
తానే ప్రకాశపరనుకొని 'యితరవస్తువులను ,ప్రకాశపరచుటచే దానిని స్వపరనిర్వా 
దాకమని చెప్పవక్చును. ఇ'ప్లే, “సంబంధము ” అను ధర్మమునందీ స్వపర 
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ఫ్యమును గలిగించుటచేతనే యను నొక కారణమును చొప్ప 
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సీ నాథుశగు శ్రీని 
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చేసిన తనను క్షమింపవలయునని ;పారించిరి 
నొకవిధమగు 
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[80 దయాకతకము 


రిచెళను చేయబడని యొక విలక్షణమైన దయాసో శ్రమను తాను 
చేసి భగవద్దయకున్న (ప్రభావమును వెల్లడించిన ప్రక్రియను సూచించుషున్నారు. 

తౌ! భగవద్దుణములును, తచ్చరిత్రమును విశిష్య వర్ణించుటకు ప్రవర్తిం 
చిన యాదికవియగు వాల్మీకియ, తదనుసారులై న తదితర మహర్షులును భగ 
వద్దుణములలో (ప్రధానమైన దయయొక్కు మాహాత్శ్మ మును విళదీకరింవకయే 
“అదొక పెద్దసంద్రము, దానియందు దిగుట సాధ్యముకానిపని” యని తలంచి 
గట్టునవే వినిచిపోయిరి. అవగా ;- ఆ దయకు గట్టువలెనున్న భగవానుని 
యందే విలిచిపోయిరని భావము. ఆదికవి మొదలగు మహర్షులే యట్లుండ నితర 
కవులంగూర్చి చెప్పందగిన దేమున్నది ? ఇట్లు వారిచేతనే అసాధ్యమని తలంచి 
వదలబడిన యీ దయా ప్రభావ సము[దములో దిగుటయను సాహసకృత్యము 
అనగా ; దయాప్రభావమును వర్తించుట యను కార్యమునుచేయదలచి నేను దాని 
యందు దిగివై చితిని. కాని యా సముదములోని యడుగుభాగమును కనిపెట్టి, 
అంతవరకు నరిగి యందున్న సమ స్త విశేషముల నెజబురగజాలక వ్యధనొందు 
చుంటిని. దానిలోతు అంత గానున్నది. దయా(ప్రభావమపరిచ్చేద్యమని 
భావము. ఆడుగునేల కనిపింపకపోవుటచే అడుగడుగునకు మునుగ యత్నించి 
వను తేరిపోవుచున్నాను. ఈ స్టితిరోనుండునమ్ను గాంచి దివ్యదంపతులు నవ్వు 
చున్నారు. ఇట్లు వారికొక వినోదరసమును గల్లించుటచే ఈ కారణమునుబట్టి 
మైనను నన్ను సీ వాదరింపవలయునని (పార్టించుచున్నాను. 

చాలయు పెద్దలుగూడ చేయకవదలిన విషయములో సాహసముతోదిగి 
పూర్ణముగ నా విషయమును వివరింపజాలక యగచాట్ల పాలగు నన్నాదరింపవల 
యునని (పార్టించు వ్యాజముచే తన నైచ్యమును, దయకున్న విపులప్రభావమును 
బోధింయచున్నారు. 

ఎవజిచేతను చేయబడనిదియు, చేయుటకు వీలుగానిదియునగు నీ దయా 
(ప్రభావ వర్ణనము ఏసియెడు ఉ త్తమ a ౦కర్య్గము నాచరించిన స్వవిషయములో దివ్య 
తతా చఛాలియు సంత సిల్లి కా చేయుకున్నారు. కావున తద్ధ్భృ 
దయాౌళన్లోవకమగు సీ కైంకర్యము నాచరించిన నన్ను ఓ దయాదేవీ : సేవవళ్య 
మొదరింపవఅయునసి (పార్ధించుచున్నారనుట యిచటీ యాంకర తాత్పర్య మని 
కొందరు వర్హింతురు. 
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వేదాంకాచార్యపచములో, వినివేళ్య.=ఉంచి. వై హారికేజవిధినా=విహోరరామగు 
నొక రీతిచే, సదుమయే = ఒక సందఠర్శమునందు, గ్యహీకం = పర్మిగ్రహింపబకిన, 
వీణావిశేషమివ = ఒకవిధమైన వీణను వళి. మాం = నన్ను (నామూలముగా). 
ఏతత్‌ = ఈ. దయాకతకం = చయాశతకమను పోతమును. ఆవాదయత్‌ _ 
నినదింపం జేసెను. 


౨వతా॥ అధ స్తనపద్యద్యయముచే ఈ నాహసము నాచరించిన తన్ను 
క్షమించి యాదరింపవలయునని ప్రార్థించిరి. ఈ పద్యమునండీ స్తోత్రమును 
నేను రచింపలేదు. సాక్షతృ్చరమప్పరుషుడగు శ్రీనివాసుడే నన్నొక యుపకరణ 
ముగా చెసికొవి రచించెనని యనుసంధించి సాశ్త్వికత్యాగము నసుష్షించు 
చున్నారు. డీవిబే ఈ1గంఢముయొక్క. వభావముగూడ చెల్ల డించినట్లగు 
చున్నది. పండెండవ శ్లోకము మొదలు గతక్లోకమువరకు దయాదేవిని నేరుగా 
సందోధించి విన్నవించిరి. ఇది మొవలై డునద్యముయ తనకంతరంగులగు 
వారినిగూర్చి యీ స్తోత్ర ప్రభావము. దీనినభ్యసించు వారికి గలుగు ఫలము మొద 
లగు విషయముల నుపదేశించునవిగా యమరియున్నవి. 


ఒక (ప్రభువు విహారం సమయములో ఒకషీణశు చక్క గమీటి దానియందు 
తనకిష్టమైన యు త్తమ పద్యముఐను పాడించి స్వయముగ సంతసించి స్వకీయు 
అనుగూడ ఎట్లు సంకసింవజేయునో. అప్లే జగద్వా పారలీలారసికుడై వ శ్రీని 
దామడు ఎట్టిజ్ఞానములేవి యచేతవమైన పీఎతో వముడనగునమ్న “ వేదాంతా 
చార్యుడ * ను స్టానమువనుంచి “ దయాశతక ” దును నీ ప్తోత్ర పద్యములను 


ణ్‌ a న గ్‌ య్‌ డ్డి 

sues ఆ ట్రై యిచ్చటగూడ న. గారవమంతయు కసత సునికే చెందు 
Ch 

చున్నది. తనకు దని యండెట్టి ధాగమునులేదని అన తక్కువతినమును 

వినవయు ౩ మనుటపె ఈ సోోతమునకు గలయున్కార్లమును దోధించి వ. 


ఆ ఆ 
మనము తెలిసికొనవలయు ఏ. ఇ "తాలం" అను పదము నిచట (పయో 
oe ఏనట్లు చేసిన పరమప్పరుషుని యూూయమయేమనగా : పాండిత్యం నిర్వవ్య 
డాల్యేన తిష్టా షాసేత్‌ " అఎ నుషఎషకుక- పక్రియ ననుసరించి విశేష్యపధావము 
గాంచిన మన మారారు 


కరుఅని చూచింయుటవ 
ఫశ 


మడయు "” వేంక కటశ్ర లనావెఒచాదియత్‌ ” ఆని చెప్తుటదే ఆచార్యుల 
కును “ వేంకటనాథు ” డనే పిరృక్సిళ నామము గావునను. నాక్షబ్బినివా 
సా౬వతారమే ఆచారుులను విషయమును “ వేంక పేగళవతాదచోఒయ కము” 


ఇత్యాదులచే ఆచార్యుల కుమారుడు మొవలగు మహానీయులు కి రించియున్నారు. 
కాపునను ఈ హో స్రోోఆములో (పయోజకక వ (పయోజ్యక రృతాము 
రెండును (శని వాస వేదాంత దేశకరూపమున) శ్రీ సినికే గలవని చెప ఫటుతో 
టంకమేమియు లేకనియు నెణుంగ=లఅయుసు. చార్య చర్మితములో (శ్రీరంగ 
నాథుడు “ వేదాంతళాడా ఆక్‌ 
చట శ్రీని వఎడు కోనకాప పమునిచ్చిసిటున్నది. శ్రీని రగుతు రంగనాథుడు 
నిరువురు నొకరే కాపున కంగనాభీడొసంగిన విరువముసు (శ్రీనిాసుడొనంగి 
నట్లనుసంధిం పుటలో విరోధములేదు. ఇంతియగాక ఇప్పుడు సర్వులయొక్త యు 
సనుసంధానములో నుండు * వేంక పేశాష్టో త్రరశతనామ ముతత కృప్తాఖ్య 
విప్రవేదాంత దేశికత్వపదాయ చ" అని యొక నామము గలదు. దీనిచే 
“కృష్ణు ” డను నొక బ్రాహ్మణో త్తమునకు. “వేదాంత దేశిక” డను బిరుదమును 


* విరుచము నాడార్యు వ ౩కెసంగిన జ్ల ర్ల తిహ్యూము శఅయ 


శ్రునవాసుడిచ్చి న న్షేర్పేడు మున్నది గాన మన్‌ ఎచారు?లే పూరాజన్న మురొ 
“ రృష్తుడ ” ను బాహ్మణుడని చెప్పుటలో నెట్టి యోకేపణలకవరాశము లేను. 
గనుక్కపథమమున శ్రీనినాసుడివ్చిన బిరుమ నే ఆచార్యావతారదశలో రంగ 
నాథుడుస్టింపకచినాశని చెప్పవప్పను. ప్రథమశః ఆబిరుదమును తనకు 
శ్రీనివానుచే మొసంగె గాన ఇచట “ వేంకటశై లనాథః వేదాంత దేశకపదేవిని 
వేళ్యదాలం” ఎని శ్రీనివానుని విషయము ననుసంధించియున్నారనుట యు 


దయను స్తుతించియుండుటచే ఏదూత్రమును సంకోచములేక ఆమెప్రభావమును 
4 ore జ్‌ గా ర శక య. RY: కా = a 
పూర్ణముగా. చక్కగా ఈ స్తో త్రి ములో వెల్ల డించియున్నాడు. ఇది “దః 


పో అననధిమధిక్సతా శ్రీనివాసా ుకంపాొ __ 


క్ష 
స్తుతిరియమనవద్యా శోభతే సత్త్వభాజామ్‌ ॥ [05 


ఆర :. ఆనవధిం _ ఎలబేని, శ్రునివాసానుకంపాం క శ్రీనివాసుని 
ళు గా 

చయను. అధిక్కత్వు = విషయోకరించి. చేంకటేశ[పసూతా = నేంకచేజునిచే 

లే Le 
నిష్మింపబడినదియు. అఏళథవిషయకర్వాత్‌ = ఆసత్యముగాక సత్యమైన విషయ 
ef] యు 
ముచే గలియుండుటచే, విం. అంకరిని. (ఏ ఒక౫౦నె నను. ఆవిడ 
లః రం యా న్‌ 

యంతీ = సిగ్గుపడునట్లు చేయనిదియు. నివిధకుశలనీపీ = సక లవిధకేమములకును 
మూలధనమెనదియు. అనవద్యా = ఎటి దోషములేనిదియునగు, ఇయంస్తు తిః = 


ఈ స్తోత్రము, స త్త్యభాజాం = స త్త్యగుణో పేతులకు. ళోభతే = సమీచీనమని 
స్ఫురించును. 


Pa 


చి దాం 


అవతా॥ (క్రింది శ్లోకమురో సా త్తిషకత్యాగము నాచరించిరి. ఇచ్చట ఈ 
స్తో త్రమునకుగల మహ త్ర మును ప్రకటించు నున్నారు. ఇంతియగాక గత 


శోొకముళో వ వె లఅకషణంముచే (గంధమునకుగల యుత_ఠమును జూపి 
గొ Se మే ల రౌ 
యిచట క 


౧ముచె గలుగు నుత త్కర్షమును నిరూపిం మమన్నారనియు 
“నగును మజియు సక్వఫలముల నీ స్తోత్ర మొసంగునని చెప్పుటచే 
త 


లేవు. తోత్పభాఐమపాంమని భాదము 
త మెవ్వరికిని సిగ్గును గలించుటలేదు. అనగా ; _ 
క నొకరిని  స్తుతించునపుణు వారియొద్ద లేని గుణములను గణించినచో 


నయ్యడి మంథా? గ్‌స్తుకి నాన నాస్తోత్రమును ౩ చెప్పువానికిని, స్తుతింపంబ ఏడు వాని 
కిని [ప్రక్హనుండి వినువాంకిని నొక విధమైన లజగల్లించుట రోకసిద్రము. అయ్యది 
పరిహాసము చేయు నట్ల రోఅంచుటకవకాళము గూడకర్దు. ఈ సోత్రములో దయా 


విషయముగా చెప్పన మాటలన్నియు సత్యములుగాను. మిఖ్యాసందం . లేకము 
లేనివిగాను నుండుటచే స్తోత్రము నాచరించిన నాకును, స్తుతి విషయాభూళయైన 
దయాదేవికిని, లేక ప్రక్కనుండి వినువండు శ్రీని కాసునికై నను. ప్రాపంచికుల 
కును _ ఎన్వరికిని సిగ్గుగల్లుట కవకాశము లేనని భావము. మజియు వక్ష 
విషయవై లక్షణ్యములు పూర్ణము గానుండుటచై నీ సోత్రము సకలవిధకేమముల 
నొసంగును. త్రీవర్షము . అపవ క ననబడు చతుర్శ్మిథ పురు షార్థములని మృనని 
భావము. ఇయ్యది వేంకహేవనిచే చేయబడినది. చేంకటేశుడవి శ్రీని వాసునకును, 
ఆచార్యులకును పేరు. కాగా. [క్రింద చెప్పిన చొప్పున నొకే వేంకేశుడు 
ఒకరూపమున ప్రయోజకక ర్తగాను ఒకరూపమున (పయోజక ర్రగాను నున్నాడు. 
ఇది “(ప్రసూతా” ఆను పవముచే సూచితమగు వన్నది. ఇట్లు పరమపురుపుడే 
చేపినదిగనుకనే కదుత్కర్ష మతివిలక్షణమని భావము. _ శబ్దార్థాలంకారాది 
సర్వవిషయములాలోను కావ్యదోషాదులగు నెట్టి దోషములకును అవకాశమిచట 
లేమ. ఆట్టి యా స్తోత్రము సక్ష్వోది కులగు నాత్త్వికులకు శోభిందును. 
అనగా ; ___ దారే అసూయారహితులై దీని రసమును పూర్తిగ (గోరి సంతో 
షింతురు. భగవంతునియంవసూయ లేనివారే తద్దుణకీరనమును క్షమతో 
విని సంతసించి సద్గతిని పొందుదమురనియు భావము. ఇట్లు సకలవిధముల 
నుత్కర్షము చౌందినదీస్తోత్రమని తనకంతరంగులను గూర్చి యాచార్యు 
అుపదేళించిరి. 
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ఇగ మై. నే ~~ జ 5 ర్ట 
శో, నతకమిదముడారం సమ-గభంక-మాగాకా 
తమి జ అజో 
bag ఆ 
జ al మ కఫ ఇద వ్‌ జ్‌ - రా 
వష గంరమధిర హావ? _ మాల్‌ కయంతి | 
చో ఆప్‌ 


జ రెం 
ఈత జాల ESO సర్వఫల పవమగుటచే నకు డారమైన, తనం 
a 
శతకం _ ఈ నయాశతకమును, సమ్యక్‌ ఆభధ్యాస్వమానాకా = చక్కుగపునః 
పునః = ఆభ్యసించు వారిని, పృషగిరిం = చేంక దాడిని, అధిరుహ్య = యెక్కి, 
వ్యక్తం = స్పష్టముగా, ఆలోకయంతీ _ చూడచువున్న, శార్గ ధనా 2నుకంపాొ __ 
కారధరుడను శ్రీనిదాసునిదయ. శమత ఏమత పకెసతీ = శమింపజేయంబడిన 
విరోధిపక్షములను గలినదై . అఆనితరశరణానాం=గత్యంతరములేని అకించనుల 
అ 


తా॥ ఈ దయాశతకము చాలయు శుదారమైనది. ఎవరు దేనినడినినన 
దయాదేవి యెట్లు ఫలముల నొనరగునో, అట్లే తద్విషయమైన క. 
పర మోడారమైనది. ఈ స్తుతిని శబ్దార్థములరో మారువాటులేక చక్కగ నభ్య 
సించుడారెని చెంకట్యాద్రిశఖరమునం దెక్కి. నియమ మన్న శ్రీనివాసుని దయోడేఏ 
చక్కగ కటాక్షించుచున్నది. ఎత్తిగు చోటుననుండు వారికే [క్రింద నుండు 
వారిని పూర్ణముగ చూచుట కవకాశ మేర్చడును. ఇట్లామె పూర్ణముగ కటాక్షించి 
భగవంతు నొకవినే శరణము; గాబటి గత్య౦త రమ ములేకయుండు (పసన్నులు, 
భక్తులని చెప్పబడు ముముకువులను వారికేర్పడిన నె సామాజ్యములో, ఆనగా ; 
'మోక్షమనెడు కె కైంకర్య నొ సామాజ్యములో పట్టాఖిషి క్తు కులను చేయును. ఇట్లా మె 
మోక్షము నొసంగునపుడు ఆమెకును (చయకును), తదితరజ్ఞానాది భగవద్దుణ 
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